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VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 14. zaÂrÏõÂ 1995

o vodnõÂch cestaÂch, plavebnõÂm provozu v prÏõÂstavech, spolecÏneÂ havaÂrii a dopraveÏ nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 52 zaÂkona
cÏ. 114/1995 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ (daÂle jen ¹zaÂ-
konª):

ZarÏazenõÂ vodnõÂch cest do trÏõÂd
(k § 3 odst. 2 zaÂkona)

§ 1

(1) VodnõÂ cesty v CÏ eskeÂ republice se zarÏazujõÂ do
trÏõÂd podle klasifikace vnitrozemskyÂch vodnõÂch cest uve-
deneÂ v prÏõÂloze cÏ. 1.

(2) UrcÏenaÂ trÏõÂda vodnõÂ cesty stanovõÂ, pro jakeÂ nej-
veÏtsÏõÂ plavidlo (daÂle jen ¹naÂvrhoveÂ plavidloª) jsou na
vodnõÂ cesteÏ podmõÂnky k jeho bezpecÏneÂmu a plynu-
leÂmu provozu.

§ 2

(1) DopravneÏ vyÂznamnaÂ vyuzÏõÂvanaÂ vodnõÂ cesta
uvedenaÂ v § 3 odst. 4 põÂsm. a) zaÂkona je vodnõÂ cestou
IV. trÏõÂdy v uÂseku Chvaletice ± MeÏlnõÂk a vodnõÂ cestou

Va. trÏõÂdy v uÂseku MeÏlnõÂk ± staÂtnõÂ hranice se Spolkovou
republikou NeÏmecko.

(2) DopravneÏ vyÂznamnaÂ vyuzÏõÂvanaÂ vodnõÂ cesta
uvedenaÂ v § 3 odst. 4 põÂsm. b) bodu 1 zaÂkona je vodnõÂ
cestou IV. trÏõÂdy.

(3) DopravneÏ vyÂznamnaÂ vyuzÏõÂvanaÂ vodnõÂ cesta
uvedenaÂ v § 3 odst. 4 põÂsm. b) bodu 2 zaÂkona je vodnõÂ
cestou I. trÏõÂdy.

§ 3

VodnõÂ cesty uÂcÏeloveÂ

Za vodnõÂ cesty uÂcÏeloveÂ se povazÏujõÂ

a) vodnõÂ tok LuzÏnice od KolodeÏjõÂ nad LuzÏnicõÂ po uÂstõÂ
do vodnõÂho toku Vltavy,

vodnõÂ tok Otavy od Kavkovny po uÂstõÂ do vodnõÂho
toku Vltavy,
vodnõÂ tok SaÂzavy od Pikovic po uÂstõÂ do vodnõÂho
toku Vltavy,



prÏehradnõÂ naÂdrzÏ BasÏka,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ BrneÏnskaÂ (KnõÂnicÏky),
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Horka (StraÂzÏ pod Ralskem),
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Hracholusky,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Jesenice,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Lipno,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Nechranice,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ OlesÏnaÂ,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Pastviny,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Plumlov,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ RozkosÏ,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ SecÏ,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ Skalka,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ TeÏrlicko,
prÏehradnõÂ naÂdrzÏ ZÏ ermanice,
MaÂchovo jezero,
vodnõÂ plocha VelkeÂ ZÏ ernoseky,
rybnõÂk Oleksovice,
rybnõÂk SveÏt,
rybnõÂk VelkeÂ DaÂrÏko,

b) teÏzÏebnõÂ jezera sÏteÏrkopõÂsku s teÏzÏbou provaÂdeÏnou
plovoucõÂmi stroji.

RozmeÏry vodnõÂch cest dopravneÏ vyÂznamnyÂch
(k § 3 odst. 2 zaÂkona)

§ 4

ZaÂkladnõÂmi urcÏujõÂcõÂmi objekty dopravneÏ vyÂznam-
nyÂch vodnõÂch cest je plavebnõÂ draÂha a plavebnõÂ komora.

§ 5

PlavebnõÂ draÂha

(1) RozmeÏry plavebnõÂ draÂhy jsou

a) nejmensÏõÂ sÏõÂrÏka prÏõÂmeÂ plavebnõÂ draÂhy v hloubce
odpovõÂdajõÂcõÂ ponoru naÂvrhoveÂho plavidla
1. v rÏece

pro klasifikacÏnõÂ trÏ. I. ............................. 20 m,
pro klasifikacÏnõÂ trÏ. IV., Va., Vb. .............. 50 m,

2. v pruÊ plavu
pro klasifikacÏnõÂ trÏ. IV., Va., Vb. ......... 40 m,

b) nejmensÏõÂ plavebnõÂ hloubka, kterou tvorÏõÂ soucÏet
prÏõÂpustneÂho ponoru plavidla a bezpecÏnostnõÂ vzdaÂ-
lenosti plavidla nade dnem vodnõÂ cesty. U novyÂch
a noveÏ upravovanyÂch vodnõÂch cest tato hodnota
cÏinõÂ 2,20 + 0,50 m pro klasifikacÏnõÂ trÏ. I. a 2,80 +
0,50 m pro klasifikacÏnõÂ trÏ. IV., Va., Vb. BezpecÏ-
nostnõÂ vzdaÂlenost dna plavidla nade dnem vodnõÂ
cesty (marzÏe) cÏinõÂ
1. v rÏece

nejmeÂneÏ 0,30 m, u novyÂch a noveÏ upravova-
nyÂch vodnõÂch cest nejmeÂneÏ 0,50 m,

2. v pruÊ plavu
nejmeÂneÏ 1,00 m pro klasifikacÏnõÂ trÏ. IV., Va., Vb.,

c) nejmensÏõÂ polomeÏr zakrÏivenõÂ plavebnõÂ draÂhy
pro klasifikacÏnõÂ trÏ. I. ..................................... 400 m,

pro klasifikacÏnõÂ trÏ. IV., Va. ......................... 650 m,
Vb. ......................... 800 m.

(2) PlavebnõÂ draÂha se v oblouku rozsÏirÏuje v zaÂvis-
losti na deÂlce naÂvrhoveÂ sestavy a polomeÏru oblouku.

§ 6

PlavebnõÂ komora

(1) U noveÏ budovanyÂch plavebnõÂch komor jsou

a) nejmensÏõÂ sÏõÂrÏka pro trÏ. I. .......................... 6,0 m,
pro trÏ. IV., Va., Vb. ................................. 12,0 m,

b) nejmensÏõÂ deÂlka pro trÏ. I. .......................... 45 m,
pro trÏ. IV. ......................... 85 m,
pro trÏ. Va. ......................... 115 m,
pro trÏ. Vb. ........................ 190 m,

c) nejmensÏõÂ hloubka nad zaÂpornõÂkem
pro trÏ. I. ............................ 3,0 m,
pro trÏ. IV. .......................... 3,5 m,
pro trÏ. Va., Vb. .................. 4,0 m.

(2) RozmeÏry rejdy plavebnõÂ komory musõÂ byÂt
v souladu s rozmeÏry a kapacitou plavebnõÂ komory.

(3) Rejdy jsou od rÏecÏisÏteÏ oddeÏleny deÏlicõÂmi zdmi
nebo hraÂzemi, ktereÂ svyÂm lõÂcem navazujõÂ na lõÂc zdi
plavebnõÂ komory. ZhlavõÂ deÏlicõÂ zdi nebo hraÂze musõÂ
byÂt situovaÂno a usporÏaÂdaÂno tak, aby prÏõÂcÏnaÂ slozÏka
rychlosti proudeÏnõÂ vody v plavebnõÂ draÂze bezpro-
strÏedneÏ prÏed svodidly nebo zhlavõÂm deÏlicõÂ zdi neprÏe-
krocÏila 0,2 m/sec.

(4) HornõÂ hrana zdi plavebnõÂ komory, deÏlicõÂ zdi,
dalb a svodidel musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 1 m nad nejvysÏsÏõÂ
plavebnõÂ hladinou, stanovenou StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvou
(daÂle jen ¹nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinaª). PrÏi rozmõÂst'ovaÂnõÂ
dalb a vaÂzacõÂch prvkuÊ na deÏlicõÂ zdi je vhodneÂ dodrzÏovat
vzdaÂlenost max. 33 m.

(5) PlavebnõÂ komora musõÂ byÂt vybavena bezpecÏ-
nostnõÂm zarÏõÂzenõÂm, tj. vjezdovou, prÏõÂpadneÏ vyÂjezdovou
signalizacõÂ, uÂvaznyÂmi prvky ve zdech a na zdi plavebnõÂ
komory, vyÂstupovyÂmi zÏebrÏõÂky a vyhovujõÂcõÂm osveÏtle-
nõÂm po obou jejõÂch stranaÂch. Pro zvyÂsÏenõÂ plavebnõÂ bez-
pecÏnosti muÊ zÏe spraÂvce vodnõÂ cesty vybavit plavebnõÂ
komoru dalsÏõÂm zarÏõÂzenõÂm. PrÏi rozdõÂlu hladin veÏtsÏõÂm
nezÏ 5 m je trÏeba kromeÏ pevnyÂch vaÂzacõÂch prvkuÊ zrÏõÂ-
dit, u noveÏ budovanyÂch plavebnõÂch komor, i plovoucõÂ
vaÂzacõÂ zarÏõÂzenõÂ. VyÂsÏkoveÂ cÏleneÏnõÂ pevnyÂch vaÂzacõÂch
prvkuÊ cÏinõÂ nejvyÂsÏe 1,5 m.

(6) Rejdy musõÂ byÂt vybaveny vyhovujõÂcõÂm osveÏt-
lenõÂm.

PlavebneÏ provoznõÂ podmõÂnky vodnõÂch cest
(k § 3 odst. 1 zaÂkona)

§ 7

(1) Pro zajisÏteÏnõÂ bezpecÏneÂ plavby je trÏeba na sle-
dovanyÂch vodnõÂch cestaÂch udrzÏovat plavebnõÂ hloubky,
odstranÏ ovat prÏekaÂzÏky v plavebnõÂ draÂze a provaÂdeÏt zna-
cÏenõÂ plavebnõÂmi znaky podle RÏ aÂdu plavebnõÂ bezpecÏ-
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nosti,1) udrzÏovat manipulacÏnõÂ stezky, vyÂstupovaÂ zarÏõÂ-
zenõÂ v brÏehoveÂm opevneÏnõÂ a rÏõÂcÏnõÂ stanicÏenõÂ.

(2) Na vodnõÂ cesteÏ dopravneÏ vyÂznamneÂ jsou mimo
rejdy plavebnõÂch komor zrÏizovaÂna vyÂvazisÏteÏ s mozÏnostõÂ
vyvaÂzat lod' ke brÏehu nebo kotvisÏteÏ k zakotvenõÂ lodi
mimo plavebnõÂ draÂhu. VyÂvazisÏteÏ nebo kotvisÏteÏ musõÂ
umozÏnit staÂnõÂ nejmeÂneÏ trÏõÂ naÂvrhovyÂch plavidel a jejich
vzdaÂlenost nesmõÂ prÏesahovat 8 km. V blõÂzkosti prÏõÂstavuÊ ,
prÏekladisÏt' a plavebnõÂch zarÏõÂzenõÂ je nutno zrÏõÂdit obratisÏteÏ
plavidel.

§ 8

KrÏõÂzÏenõÂ vodnõÂch cest

(1) Na vodnõÂ cesteÏ dopravneÏ vyÂznamneÂ smeÏjõÂ byÂt
staveÏny mosty o nejmensÏõÂ podjezdneÂ vyÂsÏce 7,0 m nad
nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou. PrÏi rekonstrukci mostnõÂch
objektuÊ musõÂ byÂt dodrzÏena podjezdnaÂ vyÂsÏka nejmeÂneÏ
5,25 m nad nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou. U obloukovyÂch
mostuÊ musõÂ byÂt tato vyÂsÏka dodrzÏena v sÏõÂrÏce nejmeÂneÏ
dvou trÏetin prÏilehleÂ plavebnõÂ draÂhy. Pokud nemuÊ zÏe byÂt
dodrzÏena hodnota podjezdneÂ vyÂsÏky, je nutno zrÏõÂdit
zvedacõÂ konstrukci mostu.

(2) SveÏtlaÂ vzdaÂlenost mezi jednotlivyÂmi pilõÂrÏi pla-
vebnõÂho mostnõÂho otvoru, meÏrÏenaÂ kolmo na osu pla-
vebnõÂ draÂhy, musõÂ odpovõÂdat sÏõÂrÏce prÏilehleÂ plavebnõÂ
draÂhy.

(3) Nad vodnõÂ cestou dopravneÏ vyÂznamnou smeÏjõÂ
byÂt zrÏizovaÂny lanoveÂ draÂhy a potrubõÂ nejmeÂneÏ 12,0 m
nad nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou, sdeÏlovacõÂ vedenõÂ nej-
meÂneÏ 15,5 m a elektrickaÂ vedenõÂ do napeÏtõÂ 110 kV nej-
meÂneÏ 19,0 m nad nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou.

(4) Nad vodnõÂ cestou dopravneÏ vyÂznamnou pro
plavidla o nosnosti do 300 tun smeÏjõÂ byÂt staveÏny mosty
o nejmensÏõÂ podjezdneÂ vyÂsÏce 4,0 m, lanoveÂ draÂhy, sdeÏ-
lovacõÂ vedenõÂ a potrubõÂ smeÏjõÂ byÂt umõÂsteÏna nejmeÂneÏ
10,0 m nad nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ hladinou, elektrickaÂ ve-
denõÂ do napeÏtõÂ 110 kV nejmeÂneÏ 12,0 m nad nejvysÏsÏõÂ
plavebnõÂ hladinou.

(5) ElektrickaÂ vedenõÂ o napeÏtõÂ vysÏsÏõÂm nezÏ 110 kV
smeÏjõÂ byÂt zrÏõÂzena nad vodnõÂ cestou dopravneÏ vyÂznam-
nou, pokud bude jejich vyÂsÏka nad nejvysÏsÏõÂ plavebnõÂ
hladinou, stanovenaÂ v odstavcõÂch 3 a 4 zvyÂsÏena o 1 cm
za kazÏdyÂ 1 kV, kteryÂ prÏesahuje 110 kV.

(6) ElektrickaÂ vzdusÏnaÂ vedenõÂ nesmeÏjõÂ byÂt vedena
prÏes objekt zdymadla (tj. plavebnõÂ komora s rejdami
a jezem) nebo v jeho blõÂzkosti, a jsou-li vedena prÏes
vodnõÂ cestu, musõÂ byÂt vedena tak, aby nezpuÊ sobovala
nebezpecÏneÂ odrazy pro radarovou navigaci na vodnõÂ
cesteÏ.

(7) KabeloveÂ vedenõÂ muÊ zÏe byÂt ulozÏeno do dna

vodnõÂ cesty dopravneÏ vyÂznamneÂ pouze v ryÂze chraÂ-
neÏneÂ zaÂhozem, a to slaboproudeÂ kabely v zaÂhozu nej-
meÂneÏ 120 cm vysokeÂm, silnoproudeÂ kabely nejmeÂneÏ ve
200 cm vysokeÂm zaÂhozu. ZaÂhoz musõÂ byÂt v hornõÂ cÏaÂsti
z kamene alesponÏ o tlousÏt'ce 50 cm. PotrubõÂ muÊ zÏe byÂt
ulozÏeno do dna vodnõÂ cesty rovneÏzÏ v ryÂze pod zaÂho-
zem nejmeÂneÏ 120 cm vysokeÂm, ale nejmeÂneÏ polovina
jeho vyÂsÏky musõÂ byÂt z kamene. KoÂtu dna ryÂhy pro
ulozÏenõÂ vedenõÂ stanovõÂ StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva (daÂle jen
¹plavebnõÂ spraÂvaª).

§ 9

PrÏõÂvozy

(1) HornõÂ vodicÏ prÏõÂvozu na dopravneÏ vyÂznamneÂ
vodnõÂ cesteÏ musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 12,0 m nad nejvysÏsÏõÂ
plavebnõÂ hladinou, na uÂcÏeloveÂ vodnõÂ cesteÏ nejmeÂneÏ
5,0 m.

(2) SpodnõÂ vodicÏ prÏõÂvozu musõÂ byÂt v kazÏdeÂm prÏõÂ-
padeÏ oznacÏen.

PodmõÂnky plavebnõÂho provozu v prÏõÂstavech
(k § 6 odst. 3 zaÂkona)

Provoz v prÏõÂstavu

§ 10

(1) Plavidla musõÂ prÏed vplutõÂm do prÏõÂstavnõÂch ba-
zeÂnuÊ zmõÂrnit rychlost, aby bylo zabraÂneÏno sÏkodlivyÂm
uÂcÏinkuÊ m saÂnõÂ nebo vlnobitõÂ a posÏkozenõÂ jinyÂch plavidel
nebo brÏehuÊ .

(2) VuÊ dce plavidla smõÂ vplout s plavidlem do
vjezdu do prÏõÂstavu nebo do prÏõÂstavnõÂch bazeÂnuÊ jen
tehdy, kdyzÏ se prÏesveÏdcÏil, zÏe vjezd je volnyÂ. StaÂnõÂ ve
vjezdu do prÏõÂstavu a jednotlivyÂch bazeÂnuÊ je zakaÂzaÂno.

(3) PrÏed vplutõÂm do vjezdu prÏõÂstavu a do jednotli-
vyÂch prÏõÂstavnõÂch bazeÂnuÊ , jakozÏ i prÏed vyplutõÂm z nich
daÂvajõÂ plavidla zvukoveÂ signaÂly stanoveneÂ RÏ aÂdem pla-
vebnõÂ bezpecÏnosti.1)

(4) V prÏõÂstavnõÂch bazeÂnech smeÏjõÂ plavidla ma-
neÂvrovat a spojovat se do lodnõÂch sestav, pokud
k tomu majõÂ dostatek mõÂsta a neohrozõÂ-li ostatnõÂ pro-
voz prÏõÂstavu. PrÏi tomto maneÂvrovaÂnõÂ nesmõÂ vznikat
sÏkodliveÂ saÂnõÂ a vlnobitõÂ. Po celeÂ deÂlce prÏõÂstavnõÂho ba-
zeÂnu musõÂ byÂt zachovaÂn prostor umozÏnÏ ujõÂcõÂ proplutõÂ
plavidel.

§ 11

(1) Plavidlo smõÂ po prÏiplutõÂ do prÏõÂstavu prÏistaÂt na
mõÂsteÏ, kde neomezuje plavebnõÂ provoz, pokud mu pro-
vozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu neurcÏil stanovisÏteÏ.
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(2) Je zakaÂzaÂno prÏistaÂvat k plavidluÊ m nalozÏenyÂm
nebezpecÏnyÂmi veÏcmi.

(3) PosaÂdky jednotlivyÂch plavidel jsou povinny si
vzaÂjemneÏ pomaÂhat prÏi prÏistaÂvaÂnõÂ a odplouvaÂnõÂ, jakozÏ
i prÏi prÏemist'ovaÂnõÂ plavidel.

§ 12

Provozovatel vodnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu zajisÏt'uje po-
trÏebneÂ plavebnõÂ hloubky a plavebnõÂ znacÏenõÂ podle
druhu sledovaneÂ vodnõÂ cesty, v dohodeÏ s plavebnõÂ spraÂ-
vou. UÂ drzÏbu a opravy brÏehovyÂch uÂprav, naÂbrÏezÏnõÂch
zdõÂ a vyvazovacõÂch zarÏõÂzenõÂ zajisÏt'uje jejich vlastnõÂk
nebo spraÂvce.

§ 13

(1) Provozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu vhodnyÂm
zpuÊ sobem zverÏejnõÂ zaÂkladnõÂ pravidla provozu prÏõÂstavu
bezprostrÏedneÏ souvisejõÂcõÂ s jeho plavebnõÂm provozem.
JednaÂ se o

a) pocÏet plavidel, kteraÂ mohou byÂt vyvaÂzaÂna na jed-
notlivyÂch stanovisÏtõÂch,

b) stanovenõÂ mõÂsta pro manipulaci s horÏlavyÂmi nebo
nebezpecÏnyÂmi veÏcmi,

c) stanovenõÂ mõÂsta a podmõÂnek uklaÂdaÂnõÂ pevnyÂch
i tekutyÂch odpaduÊ z plavidel,2)

d) stanovenõÂ mõÂsta a podmõÂnek odbeÏru vody a elek-
trickeÂho proudu,

e) ostatnõÂ sluzÏby pro posaÂdky plavidel, jako naprÏ.
cesty pro vyÂstup na brÏeh, sociaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ apod.

(2) Provozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu vede evi-
denci naklaÂdanyÂch a vyklaÂdanyÂch plavidel vcÏetneÏ druhu
a mnozÏstvõÂ prÏelozÏeneÂho zbozÏõÂ.

(3) Provozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu zajisÏt'uje,
aby

a) k osveÏtlovaÂnõÂ prÏõÂstupovyÂch cest a laÂvek bylo pou-
zÏõÂvaÂno jen bezpecÏnyÂch svõÂtidel,

b) pouzÏiteÂ sveÏtelneÂ zdroje byly vzÏdy zastõÂneÏny tak,
aby nepuÊ sobily rusÏiveÏ na prÏõÂstavnõÂ a plavebnõÂ pro-
voz.

§ 14

(1) Plavidla musõÂ byÂt na stanovisÏtõÂch rÏaÂdneÏ a bez-
pecÏneÏ vyvaÂzaÂna, a to na zarÏõÂzenõÂch k tomu urcÏenyÂch.

(2) PosaÂdka plavidla smõÂ odvaÂzat jineÂ plavidlo jen
se svolenõÂm jeho vuÊ dce, hlõÂdky nebo osoby poveÏrÏeneÂ
dohledem na plavidlo a musõÂ je potom, co odpadl duÊ -
vod k odvaÂzaÂnõÂ, ihned rÏaÂdneÏ vyvaÂzat.

(3) Sochory plavidel smeÏjõÂ byÂt pouzÏõÂvaÂny jen ta-
kovyÂm zpuÊ sobem, aby tõÂm nebyly posÏkozeny brÏehy.

(4) Mezi plavidla, prÏõÂstavnõÂ zdi, prÏõÂstaÂvacõÂ muÊ stky
apod. musõÂ byÂt vlozÏeny odraznõÂky.

(5) NapõÂnat lana, rÏeteÏzy apod. prÏes plavebnõÂ draÂhu
nebo prÏõÂstavnõÂ bazeÂn je dovoleno jen v prÏõÂpadech
nouze. O tom je nutno ihned vyrozumeÏt plavebnõÂ
spraÂvu a zajistit staÂlyÂ dohled a zrÏetelneÂ oznacÏenõÂ.

(6) VuÊ dci plavidel stojõÂcõÂch v prÏõÂstavu (s vyÂjimkou
plavidel uvedenyÂch v § 22) musõÂ v prÏõÂpadeÏ potrÏeby
dovolit jineÂmu plavidlu, aby se k jeho plavidlu vyvaÂ-
zalo, pokud tõÂm nenõÂ ohrozÏena bezpecÏnost nebo cÏin-
nost jeho vlastnõÂho plavidla.

(7) KotvenõÂ v prÏõÂstavnõÂch bazeÂnech je dovoleno
jen v prÏõÂpadeÏ nouze.

(8) PrÏi staÂnõÂ plavidla v prÏõÂstavu nesmõÂ zÏaÂdneÂ prÏed-
meÏty prÏesahovat prÏes okraj plavidla.

§ 15

(1) Plavidla stojõÂcõÂ u brÏehu musõÂ byÂt opatrÏena bez-
pecÏnyÂm prÏechodem na brÏeh. V noci musõÂ byÂt prÏechod
osveÏtlen.

(2) StojõÂ-li plavidla vedle sebe, musõÂ vuÊ dci plavidel,
kteraÂ jsou blõÂzÏe k brÏehu, dovolit zrÏõÂzenõÂ prÏechoduÊ prÏes
tato plavidla.

(3) VypousÏteÏnõÂ paÂry a horkeÂ vody z plavidel
v prÏõÂstavech se musõÂ provaÂdeÏt tak, aby nedosÏlo k ohro-
zÏenõÂ osob nebo posÏkozenõÂ majetku.

§ 16

(1) Na plavidle maneÂvrujõÂcõÂm v prÏõÂstavu musõÂ byÂt
uÂplnaÂ posaÂdka.

(2) Na plavidle samostatneÏ stojõÂcõÂm v prÏõÂstavnõÂm
bazeÂnu musõÂ byÂt hlõÂdka. Skupinu plavidel stojõÂcõÂch
v prÏõÂstavnõÂm bazeÂnu muÊ zÏe jejich provozovatel zajistit
spolecÏnyÂm dohledem hlõÂdky z jednoho plavidla.

Provoz v prÏõÂstavu za zvlaÂsÏtnõÂch okolnostõÂ

§ 17

PrÏi zaÂmraze vodnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu je posaÂdka plavi-
dla povinna uvolnÏ ovat plavidlo z ledu. PosaÂdka plavidla
je rovneÏzÏ povinna udrzÏovat prÏimeÏrÏeneÂ protipozÏaÂrnõÂ
otvory v ledu prÏed prÏõÂdõÂ a za zaÂdõÂ plavidla.

§ 18

PrÏi vyÂskytu velkyÂch vod, prÏi vyhlaÂsÏeneÂm zastavenõÂ
plavby nebo prÏi jineÂm zaÂkazu pokracÏovaÂnõÂ v plavbeÏ
muÊ zÏe vuÊ dce plavidla vyuzÏõÂt k ochraneÏ prÏõÂstav na ne-
zbytneÏ nutnou dobu prÏi dodrzÏenõÂ podmõÂnek stanove-
nyÂch touto vyhlaÂsÏkou.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 222 / 1995Strana 3356 CÏ aÂstka 61

2) ZaÂkon cÏ. 138/1973 Sb., o vodaÂch (vodnõÂ zaÂkon).



Provoz ve verÏejnyÂch prÏõÂstavech

§ 19

Plavidlo muÊ zÏe volneÏ vplout do verÏejneÂho prÏõÂstavu,
nebraÂnõÂ-li tomu bezpecÏnostnõÂ, hygienickeÂ a protiepide-
mickeÂ nebo celnõÂ prÏedpisy.

§ 20

(1) K dlouhodobeÂmu staÂnõÂ plavidel ve verÏejneÂm
prÏõÂstavu mohou provozovateleÂ plavidel vyuzÏõÂvat pou-
ze staÂlaÂ stanovisÏteÏ urcÏenaÂ provozovatelem pozemnõÂ
cÏaÂsti prÏõÂstavu.

(2) MõÂsta urcÏenaÂ pro urcÏitaÂ plavidla, urcÏiteÂ provo-
zovatele plavidel nebo urcÏiteÂ naÂklady musõÂ byÂt ozna-
cÏena plavebnõÂmi znaky.

§ 21

(1) VuÊ dce plavidla musõÂ plavidlo, ktereÂ prÏipluje do
verÏejneÂho prÏõÂstavu, ihned prÏihlaÂsit a prÏed odplutõÂm
z verÏejneÂho prÏõÂstavu odhlaÂsit u provozovatele pozemnõÂ
cÏaÂsti prÏõÂstavu.

(2) Plavidla, kteraÂ prÏiplujõÂ do verÏejneÂho prÏõÂstavu
a s nezmeÏneÏnyÂm naÂkladem i posaÂdkou opustõÂ verÏejnyÂ
prÏõÂstav do 24 hodin, mohou byÂt prÏi prÏihlaÂsÏce zaÂrovenÏ
odhlaÂsÏena.

(3) ZdrzÏõÂ-li se plavidlo, ktereÂ bylo jizÏ odhlaÂsÏeno,
deÂle nezÏ 24 hodin ve verÏejneÂm prÏõÂstavu, musõÂ byÂt tato
skutecÏnost oznaÂmena provozovateli pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂ-
stavu.

§ 22

Od ohlasÏovacõÂ povinnosti jsou osvobozena

a) plavidla plavebnõÂ spraÂvy a Policie CÏ eskeÂ republiky,

b) zaÂchrannaÂ a pozÏaÂrnõÂ plavidla plujõÂcõÂ k mõÂstu ne-
hody nebo k pozÏaÂru,

c) plavidla, kteraÂ dopravujõÂ osoby podle verÏejneÏ vy-
hlaÂsÏeneÂho jõÂzdnõÂho rÏaÂdu.

§ 23

(1) HlaÂsÏenõÂ prÏiplutõÂ a odplutõÂ do verÏejneÂho prÏõÂ-
stavu se podaÂvaÂ põÂsemneÏ provozovateli pozemnõÂ cÏaÂsti
prÏõÂstavu. V hlaÂsÏenõÂ musõÂ byÂt uveden druh a oznacÏenõÂ
plavidla, jeho nosnost, ponor, vyÂkon strojnõÂho pohonu,
mõÂsto, odkud plavidlo prÏiplulo a kam pluje, cÏas prÏiplutõÂ
(odplutõÂ) a nutnaÂ data o naÂkladu.

(2) Dokud provozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu

nepotvrdõÂ odhlaÂsÏku, nesmõÂ plavidlo opustit verÏejnyÂ prÏõÂ-
stav.

§ 24

(1) Ve verÏejneÂm prÏõÂstavu je zakaÂzaÂno

a) neoduÊ vodneÏneÂ pouzÏõÂvaÂnõÂ zvukovyÂch signaÂlnõÂch
prostrÏedkuÊ nebo zbytecÏneÂ hlomozenõÂ a jineÂ rusÏenõÂ
klidu,

b) jakeÂkoli zneuzÏitõÂ prÏõÂstavnõÂho zarÏõÂzenõÂ,

c) pouzÏõÂvaÂnõÂ vodnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu ke koupaÂnõÂ, zaÂbav-
nyÂm a sportovnõÂm uÂcÏeluÊ m,

d) rozrusÏovaÂnõÂ ledoveÂ celiny pomocõÂ plavidel bez
souhlasu plavebnõÂ spraÂvy,

e) odebõÂraÂnõÂ põÂsku, sÏteÏrku a jinyÂch zemin, jakozÏ i ledu,
pokud se nejednaÂ o uÂdrzÏbu prÏõÂstavu,

f) chytaÂnõÂ ryb.

(2) Ve verÏejnyÂch prÏõÂstavech smeÏjõÂ byÂt opravy pla-
videl provaÂdeÏny jen takovyÂm zpuÊ sobem, aby nebyl
zteÏzÏovaÂn prÏõÂstavnõÂ provoz.

ZdravotnõÂ a veterinaÂrnõÂ peÂcÏe

§ 25

Plavidla v prÏõÂstavu podleÂhajõÂ zdravotnõÂmu a veteri-
naÂrnõÂmu dozoru podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .3) VuÊ dci
plavidel jsou povinni ihned hlaÂsit provozovateli po-
zemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu kazÏdyÂ vyÂskyt infekce nebo pode-
zrÏenõÂ z jejõÂho vyÂskytu a kazÏdyÂ uÂraz nebo uÂmrtõÂ na
plavidle. Provozovatel pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu je povi-
nen uveÏdomit o vyÂskytu infekce nebo podezrÏenõÂ z jejõÂho
vyÂskytu osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe nebo veterinaÂrÏe, o uÂrazu
nebo uÂmrtõÂ plavebnõÂ spraÂvu a Policii CÏ eskeÂ republiky.

§ 26

(1) Plavidlo, na neÏmzÏ se vyskytl prÏõÂpad infekce
nebo podezrÏenõÂ z jejõÂho vyÂskytu anebo ktereÂ prÏijõÂzÏdõÂ
z infikovaneÂ oblasti, musõÂ vztycÏit cÏernozÏlutou vlajku
¹Lª MezinaÂrodnõÂho signaÂlnõÂho koÂdu. Za tmy se vlajka
nahrazuje dveÏma oranzÏovyÂmi sveÏtly, umõÂsteÏnyÂmi na
stozÏaÂru pod sebou a viditelnyÂmi ze vsÏech stran.

(2) Byla-li narÏõÂzena karanteÂna plavidla, rÏõÂdõÂ se styk
s takovyÂm plavidlem pokyny osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe a ve-
terinaÂrÏe, provozovatele pozemnõÂ cÏaÂsti prÏõÂstavu a pla-
vebnõÂ spraÂvy.

(3) OpatrÏenõÂ zdravotnõÂho nebo veterinaÂrnõÂho do-
zoru jsou zaÂvaznaÂ pro vsÏechny uzÏivatele prÏõÂstavu a pro
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3) ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi a zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon cÏ. 87/1987 Sb., o veterinaÂrnõÂ peÂcÏi, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon cÏ. 108/1987 Sb., o puÊ sobnosti orgaÂnuÊ veterinaÂrnõÂ peÂcÏe CÏ eskeÂ socialistickeÂ republiky, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
VyhlaÂsÏka Ministerstva spravedlnosti CÏ SR cÏ. 104/1987 Sb., kterou se urcÏujõÂ nakazÏliveÂ lidskeÂ choroby ve smyslu trestnõÂho
zaÂkona.



vsÏechny osoby zdrzÏujõÂcõÂ se na prÏõÂstavnõÂm uÂzemõÂ a na
plavidlech.

§ 27

JinaÂ bezpecÏnostnõÂ a provoznõÂ opatrÏenõÂ

Vypukne-li na plavidle pozÏaÂr, je trÏeba ucÏinit opa-
trÏenõÂ k uhasÏenõÂ pozÏaÂru a v prÏõÂpadeÏ ohrozÏenõÂ okolõÂ musõÂ
byÂt plavidlo ihned prÏemõÂsteÏno na bezpecÏneÂ mõÂsto, po-
prÏõÂpadeÏ vuÊ bec odstraneÏno z prÏõÂstavu. NenõÂ-li to podle
danyÂch okolnostõÂ mozÏneÂ, musõÂ byÂt ihned odstraneÏna
plavidla, kteraÂ jsou v dosahu nebezpecÏõÂ.

VerÏejneÂ prÏõÂstavy
(k § 8 odst. 4 zaÂkona)

§ 28

VerÏejnyÂmi prÏõÂstavy na sledovanyÂch vodnõÂch ce-
staÂch jsou:

1. PrÏõÂstav P r a h a - R a d o t õÂ n
PrÏõÂstav tvorÏõÂ levyÂ brÏeh Berounky v rÏõÂcÏnõÂm km 0,65 ±
1,2 s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

2. PrÏõÂstav P r a h a - S m õÂ c h o v
PrÏõÂstav tvorÏõÂ prÏõÂstavnõÂ bazeÂn na leveÂm brÏehu Vltavy
v rÏõÂcÏnõÂm km 57,24 ± 55,54 s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

3. PrÏõÂstav P r a h a - H o l e sÏ o v i c e
PrÏõÂstav tvorÏõÂ prÏõÂstavnõÂ bazeÂn na leveÂm brÏehu Vltavy
a levyÂ brÏeh Vltavy v rÏõÂcÏnõÂm km 49,31 ± 46,64 s prÏi-
lehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

4. PrÏõÂstav P r a h a - L i b e nÏ
PrÏõÂstav tvorÏõÂ prÏõÂstavnõÂ bazeÂny na praveÂm brÏehu
Vltavy v rÏõÂcÏnõÂm km 48,74 ± 47,54 s prÏilehlou po-
zemnõÂ cÏaÂstõÂ.

5. PrÏõÂstav K o l õÂ n
PrÏõÂstav tvorÏõÂ levyÂ brÏeh Labe v rÏõÂcÏnõÂm km 83,5 ± 84,6
s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

6. PrÏõÂstav M eÏ l n õÂ k
PrÏõÂstav tvorÏõÂ prÏõÂstavnõÂ bazeÂny na praveÂm brÏehu Labe
a pravyÂ brÏeh Labe v rÏõÂcÏnõÂm km 0,7 ± 3,0 s prÏilehlou
pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

7. PrÏõÂstav L o v o s i c e
PrÏõÂstav tvorÏõÂ levyÂ brÏeh plavebnõÂho kanaÂlu v rÏõÂcÏnõÂm
km 49,5 ± 50,3 s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

8. PrÏõÂstav UÂ s t õÂ n a d L a b e m
PrÏõÂstav tvorÏõÂ
a) prÏekladisÏteÏ ve VanÏ oveÏ na leveÂm brÏehu Labe

v rÏõÂcÏnõÂm km 67,5 ± 68,7 s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ,
b) prÏõÂstav UÂ stõÂ nad Labem ± KraÂsneÂ BrÏezno na

leveÂm brÏehu Labe v rÏõÂcÏnõÂm km 71,8 ± 75,3
s prÏõÂstavnõÂmi bazeÂny a s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

9. PrÏõÂstav D eÏ cÏ õÂ n
PrÏõÂstav tvorÏõÂ
a) prÏõÂstav DeÏcÏõÂn-RozbeÏlesy na leveÂm brÏehu Labe

v rÏõÂcÏnõÂm km 92,0 ± 94,2 s prÏõÂstavnõÂm bazeÂnem
a s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ,

b) prÏõÂstav DeÏcÏõÂn-LoubõÂ na obou brÏezõÂch Labe v rÏõÂcÏ-
nõÂm km 95,0 ± 98,2 s prÏilehlou pozemnõÂ cÏaÂstõÂ.

SpolecÏnaÂ havaÂrie
(k § 32 odst. 2 zaÂkona)

§ 29

(1) Podkladem pro vyÂpocÏet naÂhrad a prÏõÂspeÏvkuÊ ve
spolecÏneÂ havaÂrii jsou hodnoty platneÂ v dobeÏ a v mõÂsteÏ
skoncÏenõÂ plavby, prÏi ktereÂ ke spolecÏneÂ havaÂrii dosÏlo,
pokud nenõÂ daÂle stanoveno jinak.

(2) VynalozÏõÂ-li se mõÂsto vyÂdajuÊ , ktereÂ by naÂlezÏely
do spolecÏneÂ havaÂrie, neÏjakeÂ jineÂ mimorÏaÂdneÂ vyÂdaje,
uhradõÂ se ve spolecÏneÂ havaÂrii azÏ do vyÂsÏe cÏaÂstky vyÂ-
dajuÊ , ktereÂ by naÂlezÏely do spolecÏneÂ havaÂrie.

§ 30

(1) Je-li plavidlo ztraceno, hradõÂ se cena plavidla
v neposÏkozeneÂm stavu po odecÏtenõÂ vyÂdajuÊ za opravu
sÏkod, ktereÂ nenaÂlezÏõÂ do spolecÏneÂ havaÂrie, prÏõÂpadneÏ teÂzÏ
po odecÏtenõÂ vyÂnosu z prodeje zbytkuÊ plavidla. Cenu
plavidla i vyÂsÏi vyÂdajuÊ na opravy urcÏõÂ soudnõÂ znalec.

(2) Je-li plavidlo posÏkozeno, hradõÂ se vyÂdaje za
opravu. SÏkodu vysÏetrÏõÂ a urcÏõÂ soudnõÂ znalec.

(3) NahrazujõÂ-li se prÏi opraveÏ stareÂ veÏci novyÂmi,
snõÂzÏõÂ se uÂhrada o sraÂzÏky odpovõÂdajõÂcõÂ rozdõÂlu mezi
cenou novyÂch a cenou staryÂch veÏcõÂ (tzv. sraÂzÏky ¹noveÂ
za stareÂª). SraÂzÏky cÏinõÂ u plavidel, motoruÊ , strojuÊ a kotluÊ
od druheÂho do paÂteÂho roku provoznõÂho staÂrÏõÂ jednu
peÏtinu, od sÏesteÂho do desaÂteÂho roku provoznõÂho staÂrÏõÂ
jednu cÏtvrtinu a od jedenaÂcteÂho roku provoznõÂho staÂrÏõÂ
jednu trÏetinu, azÏ do jednoho roku provoznõÂho staÂrÏõÂ se
nesraÂzÏõÂ nic. U kotevnõÂch rÏeteÏzuÊ cÏinõÂ sraÂzÏka jednu sÏes-
tinu, u vlecÏnyÂch lan jednu cÏtvrtinu, u kotev se nesraÂzÏõÂ
nic. Z cÏaÂstky naÂhrady zbyÂvajõÂcõÂ po provedenõÂ sraÂzÏky
¹noveÂ za stareÂª se odecÏte jesÏteÏ poprÏõÂpadeÏ zbytkovaÂ
hodnota staryÂch veÏcõÂ, ktereÂ se nahrazujõÂ novyÂmi.

(4) NaÂhrada za posÏkozenõÂ plavidla nemuÊ zÏe byÂt
vysÏsÏõÂ nezÏ cÏaÂstka, kteraÂ by se meÏla hradit prÏi ztraÂteÏ
plavidla.

§ 31

(1) Je-li naÂklad ztracen, hradõÂ se cena, jakou by
meÏl v neposÏkozeneÂm stavu po odecÏtenõÂ cÏaÂstky odpovõÂ-
dajõÂcõÂ sÏkodaÂm, ktereÂ nenaÂlezÏõÂ do spolecÏneÂ havaÂrie, jakozÏ
i po odecÏtenõÂ usÏetrÏeneÂho prÏepravneÂho, cla a jinyÂch vyÂ-
loh.

(2) Je-li naÂklad posÏkozen, hradõÂ se rozdõÂl mezi
cenou ve stavu neposÏkozeneÂm a cenou ve stavu posÏko-
zeneÂm. Byl-li posÏkozenyÂ naÂklad prodaÂn, uhradõÂ se roz-
dõÂl mezi cÏistou cenou v neposÏkozeneÂm stavu a cÏistyÂm
vyÂteÏzÏkem z prodeje.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 222 / 1995Strana 3358 CÏ aÂstka 61



§ 32

(1) ZtraÂta prÏepravneÂho se hradõÂ cÏaÂstkou odpovõÂda-
jõÂcõÂ hrubeÂmu prÏepravneÂmu po odecÏtenõÂ cÏaÂstky, kterou
by byl dopravce nucen vynalozÏit na zõÂskaÂnõÂ prÏeprav-
neÂho, kterou vsÏak v duÊ sledku uÂkonu spolecÏneÂ havaÂrie
nevynalozÏil, jakozÏ i po odecÏtenõÂ cÏisteÂho vyÂteÏzÏku z prÏe-
pravy jineÂho naÂkladu mõÂsto naÂkladu, za neÏjzÏ bylo prÏe-
pravneÂ ztraceno.

(2) Plavidlo, prÏepravneÂ i naÂklad prÏispõÂvajõÂ ke spo-
lecÏneÂ havaÂrii podle sveÂ skutecÏneÂ hodnoty. K hodnoteÏ se
prÏipocÏtou naÂhrady prÏiznaneÂ plavidlu, prÏepravneÂmu
i naÂkladu ve spolecÏneÂ havaÂrii. Od hodnoty prÏeprav-
neÂho se odecÏtou vyÂdaje na zõÂskaÂnõÂ prÏepravneÂho, ktereÂ
by byl dopravce usporÏil, kdyby bylo dosÏlo ke ztraÂteÏ
plavidla v dobeÏ uÂkonu spolecÏneÂ havaÂrie.

§ 33

(1) Ve spolecÏneÂ havaÂrii se nehradõÂ ztraÂta ani po-
sÏkozenõÂ naÂkladu uÂmyslneÏ nehlaÂsÏeneÂho nebo nespraÂvneÏ
hlaÂsÏeneÂho prÏi podaÂnõÂ k prÏepraveÏ, byl-li vsÏak takovyÂ
naÂklad zachraÂneÏn, prÏispõÂvaÂ ke spolecÏneÂ havaÂrii.

(2) ZtraÂta nebo posÏkozenõÂ naÂkladu, jehozÏ cena
byla prÏi podaÂnõÂ k prÏepraveÏ hlaÂsÏena nizÏsÏõÂ cÏaÂstkou, se
hradõÂ podle ceny hlaÂsÏeneÂ, avsÏak takoveÂ veÏci prÏispõÂvajõÂ
hodnotou skutecÏnou.

(3) Zavazadla cestujõÂcõÂch a osobnõÂ svrsÏky prÏispõÂvajõÂ
ke spolecÏneÂ havaÂrii jen tehdy, byla-li na neÏ vydaÂna
prÏepravnõÂ listina nebo poskytne-li se za neÏ naÂhrada ve
spolecÏneÂ havaÂrii.

§ 34

(1) StanovenõÂ naÂhrad a rozvrhu prÏõÂspeÏvkuÊ ve spo-
lecÏneÂ havaÂrii (daÂle jen ¹dispasÏª) se provede v sõÂdle pro-
vozovatele plavidla.

(2) Provozovatel plavidla je povinen ucÏinit bez
odkladu opatrÏenõÂ potrÏebnaÂ k vypracovaÂnõÂ dispasÏe. Od-
klaÂdaÂ-li splneÏnõÂ teÂto povinnosti, je kteryÂkoliv uÂcÏastnõÂk
opraÂvneÏn zarÏõÂdit vyhotovenõÂ dispasÏe.

(3) VyÂlohy vyhotovenõÂ dispasÏe se vyuÂcÏtujõÂ ve spo-
lecÏneÂ havaÂrii.

Doprava nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ
(k § 36 odst. 1 zaÂkona)

§ 35

ZÏ aÂdost o povolenõÂ dopravy nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ,
jejichzÏ seznam trÏõÂd je obsazÏen v prÏõÂloze cÏ. 2, obsahuje
uÂrÏednõÂ naÂzev veÏci, objem prÏepravy, jejõÂ cÏasovyÂ rozvrh,
mõÂsto naklaÂdky a urcÏenõÂ a druh plavidla dopravujõÂcõÂho
nebezpecÏneÂ veÏci.

§ 36

OdesõÂlatel zvlaÂsÏt' vyznacÏõÂ nebezpecÏneÂ veÏci dopra-
vovaneÂ vodnõÂ dopravou prÏi objednaÂvaÂnõÂ dopravy a po-
dle stanovenyÂch podmõÂnek pro prÏepravu prÏipojõÂ k pruÊ -
vodnõÂm listinaÂm charakteristiku nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ,
druh nebezpecÏõÂ a opatrÏenõÂ pro prÏõÂpad mimorÏaÂdneÂ udaÂ-
losti. PrÏi dopravaÂch do zahranicÏõÂ musõÂ byÂt pokyny
uvedeny, kromeÏ cÏesÏtiny, v neÏktereÂm sveÏtoveÂm jazyce
nebo v jazyce zemeÏ urcÏenõÂ a zemõÂ tranzitu.

§ 37

(1) Dopravce je opraÂvneÏn pouzÏõÂt k dopraveÏ ne-
bezpecÏnyÂch veÏcõÂ jen plavidla, kteraÂ jsou zpuÊ sobilaÂ
k teÂto dopraveÏ podle podmõÂnek stanovenyÂch zvlaÂsÏtnõÂm
prÏedpisem.4)

(2) Plavidlo dopravujõÂcõÂ nebezpecÏneÂ veÏci musõÂ byÂt
oznacÏeno prÏõÂslusÏnyÂmi znaky podle RÏ aÂdu plavebnõÂ bez-
pecÏnosti.1)

§ 38

V osobnõÂ vodnõÂ dopraveÏ je cestujõÂcõÂ opraÂvneÏn vzõÂt
si jako zavazadlo na lod' nebezpecÏneÂ veÏci jen v rozsahu
a za podmõÂnek, ktereÂ stanovõÂ smluvnõÂ prÏepravnõÂ pod-
mõÂnky.

§ 39

ZaÂveÏrecÏneÂ ustanovenõÂ

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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4) VyhlaÂsÏka Ministerstva dopravy cÏ. 223/1995 Sb., o zpuÊ sobilosti plavidel k provozu na vnitrozemskyÂch vodnõÂch cestaÂch.

Ministr:

PhDr. StraÂskyÂ v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1

Klasifikace vnitrozemskyÂch vodnõÂch cest
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Druh

cesty

TrÏõÂda

cesty

(1)

MotoroveÂ naÂkladnõÂ lodeÏ a cÏluny TlacÏnaÂ sestava NejmensÏõÂ
vyÂsÏka
pod

mosty

HlavnõÂ charakteristika plavidla HlavnõÂ charakteristika sestavy

deÂlka sÏõÂrÏka ponor nosnost deÂlka sÏõÂrÏka ponor nosnost

m m m (2) t m m m (2) t (3) m (4)

MõÂstnõÂho

vyÂznamu

I 38,5 5,05 1,80-
2,20

250 - 400 4,00

II 50-55 6,60 2,50 400 - 650 4,00-
5,00

III 67-70 8,20 2,50 650 - 1 000 4,00-
5,00

MezinaÂ-

rodnõÂho

vyÂznamu

IV 80-85 9,50 2,50 1 000 - 1 500 85 9,50 2,50-
2,80

1 250 - 1 450 5,25nebo
7,00(5)

Va 95-110 11,40 2,50-
2,80

1 500 - 2 400 95-110
(6)

11,40 2,50-
2,80

1 600 - 1 850
5,25
nebo
7,00
(5)

Vb 172-
185(6)

11,40 2,50-
2,80

3 200 - 3 700

VIa 95-110
(6)

22,80 2,50-
4,50

3 200 - 6 000 7,00
nebo
9,10

VIb 185-195
(6)

22,80 2,50-
4,50

6 400 - 12 000 7,00
nebo
9,10

VIc 270-280
193-200
(6)

22,80
33,00-
34,20
(6)

2,50-
4,50

9 600 - 18 000 9,10

VII 285-295
(6)

33,00-
34,20
(6)

2,50-
4,50

14 000 - 27 000 9,10



PoznaÂmky ke klasifikacÏnõÂ tabulce:

(1) TrÏõÂda vodnõÂch cest je urcÏena puÊ dorysnyÂmi rozmeÏry cÏlunuÊ nebo tlacÏnyÂch sestav.

(2) UÂ daj ponoru pro konkreÂtnõÂ vodnõÂ cestu musõÂ byÂt urcÏen s prÏihleÂdnutõÂm k mõÂstnõÂm podmõÂnkaÂm.

(3) UvedeneÂ uÂdaje jsou charakteristickeÂ pro sestavy s nejrozsÏõÂrÏeneÏjsÏõÂ nosnostõÂ pouzÏõÂvaneÂ na danyÂch vodnõÂch
cestaÂch.

(4) S prÏihleÂdnutõÂm k bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti, kteraÂ je cca 30 cm mezi vrchnõÂm bodem konstrukce lodi nebo
jejõÂho naÂkladu a spodnõÂ hranou mostnõÂ konstrukce.

(5) Pro prÏepravu kontejneruÊ jsou schvaÂleny naÂsledujõÂcõÂ uÂdaje:
5,25 m ± pro plavidla prÏepravujõÂcõÂ kontejnery ve dvou vrstvaÂch,
7,00 m ± pro plavidla prÏepravujõÂcõÂ kontejnery ve trÏech vrstvaÂch.

(6) PrveÂ oznacÏenõÂ se uvaÂdõÂ podle soucÏasneÂ situace, druheÂ s prÏihleÂdnutõÂm k budoucõÂm zmeÏnaÂm a v neÏkteryÂch
prÏõÂpadech i soucÏasneÂ situace.

PrÏõÂloha cÏ. 2

Seznam trÏõÂd nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ

CÏ õÂslo NaÂzev

1 a VyÂbusÏneÂ laÂtky a prÏedmeÏty
1 b PrÏedmeÏty obsahujõÂcõÂ vyÂbusÏneÂ laÂtky
1 c ZaÂpalneÂ laÂtky, naÂplneÏ do ohnÏ ostrojuÊ apod.
2 StlacÏeneÂ, zkapalneÏneÂ nebo rozpusÏteÏneÂ plyny pod tlakem
3 HorÏlaveÂ kapaliny
4.1 HorÏlaveÂ tuheÂ laÂtky
4.2 SamozaÂpalneÂ laÂtky
4.3 LaÂtky, ktereÂ prÏi styku s vodou vyvõÂjejõÂ zaÂpalneÂ plyny
5.1 LaÂtky puÊ sobõÂcõÂ vzneÏtliveÏ
5.2 OrganickeÂ peroxidy
6.1 JedovateÂ laÂtky
6.2 LaÂtky vzbuzujõÂcõÂ odpor nebo infikujõÂcõÂ laÂtky
7 RadioaktivnõÂ laÂtky
8 ZÏ õÂraveÂ laÂtky
9 JineÂ nebezpecÏneÂ laÂtky a prÏedmeÏty

PoznaÂmka: EvropskaÂ dohoda o mezinaÂrodnõÂ silnicÏnõÂ prÏepraveÏ nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ ± ADR, 1. dõÂl, prÏõÂloha A,
podrobnyÂ seznam nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ je uverÏejnÏ ovaÂn v publikacõÂch SEVT.
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223

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 14. zaÂrÏõÂ 1995

o zpuÊ sobilosti plavidel k provozu na vnitrozemskyÂch vodnõÂch cestaÂch

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 52 zaÂkona
cÏ. 114/1995 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ (daÂle jen ¹zaÂ-
konª):

§ 1

PlavebnõÂ zoÂny vodnõÂch cest

(1) Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se vodnõÂ cesty rozdeÏ-
lujõÂ na plavebnõÂ zoÂny:

a) zoÂna 1 ± s vyÂskytem vln o vyÂsÏce nad 1,2 m,
b) zoÂna 2 ± s vyÂskytem vln o vyÂsÏce do 1,2 m,
c) zoÂna 3 ± s vyÂskytem vln o vyÂsÏce do 0,6 m,
d) zoÂna 4 ± s vyÂskytem vln o vyÂsÏce do 0,3 m.

(2) PlavebnõÂ zoÂny sledovanyÂch vodnõÂch cest CÏ eskeÂ
republiky jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 1.

§ 2

UrcÏujõÂcõÂ znaky jednotlivyÂch druhuÊ plavidel
(k § 9 odst. 1 zaÂkona)

(1) JednotliveÂ druhy plavidel tvorÏõÂ

a) lodeÏ, ktereÂ se daÂle rozdeÏlujõÂ na
1. osobnõÂ lodeÏ,
2. naÂkladnõÂ motoroveÂ lodeÏ,
3. tankoveÂ motoroveÂ lodeÏ,
4. remorkeÂry,
5. vlecÏneÂ cÏluny,
6. tlacÏneÂ cÏluny,
7. prÏevoznõÂ lodeÏ,
8. speciaÂlnõÂ lodeÏ,

b) malaÂ plavidla, kteraÂ se daÂle rozdeÏlujõÂ na
1. malaÂ plavidla bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu

a bez plachet (daÂle jen ¹bez vlastnõÂho strojnõÂho
pohonuª),

2. malaÂ plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem,
3. malaÂ plavidla s plachtou (daÂle jen ¹plachet-

niceª),

c) plovoucõÂ stroje,

d) plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ,

e) jinaÂ ovladatelnaÂ plovoucõÂ teÏlesa (daÂle jen ¹plovoucõÂ
teÏlesoª).

(2) ZaÂkladnõÂm urcÏujõÂcõÂm znakem lodeÏ je jejõÂ urcÏenõÂ
pro dopravu osob cÏi naÂkladuÊ nebo k vlecÏenõÂ cÏi tlacÏenõÂ
v sestaveÏ plavidel.

(3) DõÂlcÏõÂmi urcÏujõÂcõÂmi znaky neÏkteryÂch druhuÊ lodõÂ
jsou daÂle

a) rozlisÏitelnaÂ prÏõÂd' a zaÂd' lodi a jejõÂ vybavenõÂ kormi-
delnõÂm nebo jinyÂm zarÏõÂzenõÂm k jejõÂmu ovlaÂdaÂnõÂ prÏi
plavbeÏ; tyto znaky nemusõÂ splnÏ ovat tlacÏneÂ cÏluny,

b) u osobnõÂ lodeÏ doprava võÂce nezÏ 12 osob,

c) u remorkeÂru jeho urcÏenõÂ pouze k vlecÏenõÂ cÏi tlacÏenõÂ
v sestaveÏ plavidel,

d) u prÏevoznõÂ lodeÏ jejõÂ urcÏenõÂ k dopraveÏ cestujõÂcõÂch,
naÂkladu a vozidel z jednoho brÏehu vodnõÂ cesty na
druhyÂ, kteraÂ je soucÏaÂstõÂ prÏõÂvozu navazujõÂcõÂho na
pozemnõÂ komunikaci a nahrazujõÂcõÂho prÏemosteÏnõÂ
vodnõÂ cesty,

e) u speciaÂlnõÂ lodeÏ jejõÂ urcÏenõÂ k jinyÂm uÂcÏeluÊ m nezÏ
k dopraveÏ osob cÏi naÂkladuÊ nebo k vlecÏenõÂ cÏi tla-
cÏenõÂ v sestaveÏ plavidel stanovenyÂm v lodnõÂm
osveÏdcÏenõÂ; speciaÂlnõÂ lod' je naprÏ. pozÏaÂrnõÂ lod', potaÂ-
peÏcÏskaÂ lod', vymeÏrÏovacõÂ lod', rybaÂrÏskaÂ lod', ledobo-
rec, lod' pro vojenskeÂ uÂcÏely apod.

(4) ZaÂkladnõÂm urcÏujõÂcõÂm znakem plovoucõÂho
stroje je jeho urcÏenõÂ a vybavenõÂ mechanickyÂm zarÏõÂze-
nõÂm pro praÂci na vodnõÂ cesteÏ nebo v prÏõÂstavu. Plovou-
cõÂm strojem je naprÏ. plovoucõÂ bagr, plovoucõÂ jerÏaÂb, plo-
voucõÂ cÏerpacõÂ stanice, plovoucõÂ beranidlo apod.

(5) ZaÂkladnõÂm urcÏujõÂcõÂm znakem plovoucõÂho zarÏõÂ-
zenõÂ je, zÏe nenõÂ vybaveno vlastnõÂm strojnõÂm pohonem
ani zarÏõÂzenõÂm pro sveÂ ovlaÂdaÂnõÂ prÏi plavbeÏ, nenõÂ urcÏeno
pro opakovaneÂ prÏemist'ovaÂnõÂ na vodnõÂ cesteÏ a je zpra-
vidla vyvaÂzaneÂ nebo jinak upevneÏneÂ na staÂleÂm stano-
visÏti. PlovoucõÂm zarÏõÂzenõÂm je naprÏ. plovoucõÂ prÏõÂstavnõÂ
muÊ stek, plovoucõÂ dok, plovoucõÂ garaÂzÏ , plovoucõÂ plo-
vaÂrna, botel apod.

§ 3

PodmõÂnky technickeÂ a provoznõÂ zpuÊ sobilosti
jednotlivyÂch druhuÊ plavidel

(k § 9 odst. 1 a k § 10 odst. 1 zaÂkona)

(1) TechnickeÂ podmõÂnky zpuÊ sobilosti vsÏech druhuÊ
plavidel uvedenyÂch v § 2 odst. 1 põÂsm. a), c), d) jsou
uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 2.

(2) TechnickeÂ podmõÂnky zpuÊ sobilosti plavidel
uvedenyÂch v § 2 odst. 1 põÂsm. b) jsou uvedeny v prÏõÂ-
loze cÏ. 3.

(3) Plavidla uvedenaÂ v § 2 odst. 1 põÂsm. b) urcÏenaÂ
pro pouzÏõÂvaÂnõÂ v puÊ jcÏovneÏ, plovaÂrneÏ nebo na koupalisÏti
a maleÂ plavidlo pouzÏõÂvaneÂ jako zaÂchranneÂ musõÂ mõÂt na
viditelneÂm mõÂsteÏ vyznacÏen nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnyÂ pocÏet
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osob, ktereÂ smeÏjõÂ byÂt na palubeÏ, urcÏenyÂ StaÂtnõÂ plavebnõÂ
spraÂvou (daÂle jen ¹plavebnõÂ spraÂvaª).

§ 4

Plavidla podleÂhajõÂcõÂ klasifikaci
(k § 10 odst. 2 zaÂkona)

(1) Z duÊ vodu bezpecÏnosti plavby, praÂce, ochrany
zdravõÂ, zÏivotnõÂho prostrÏedõÂ a zamezenõÂ obecneÂho ohro-
zÏenõÂ podleÂhajõÂ klasifikaci podle zaÂkona vsÏechny druhy
plavidel uvedeneÂ v § 2 odst. 1 s vyÂjimkou

a) malyÂch plavidel, s kteryÂmi se neprovaÂdõÂ konceso-
vanaÂ osobnõÂ vodnõÂ doprava,

b) plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ, kromeÏ plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ
uvedenyÂch v odst. 2,

c) plovoucõÂch teÏles.

(2) PlovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ podleÂhajõÂcõÂ klasifikaci jsou
botely a obdobnaÂ plavidla pro ubytovaÂnõÂ nebo stravo-
vaÂnõÂ võÂce nezÏ 12 osob, plovoucõÂ doky a dõÂlny, plovaÂrny
a prÏõÂstavnõÂ muÊ stky pro provoz koncesovaneÂ osobnõÂ
vodnõÂ dopravy.

(3) V raÂmci klasifikace je plavidlo zatrÏõÂdeÏno do
klasifikacÏnõÂch trÏõÂd podle druhu, konstrukcÏnõÂho prove-
denõÂ, technicko provoznõÂch vlastnostõÂ a plavebnõÂ zoÂny,
pro kterou je plavidlo urcÏeno, prÏicÏemzÏ prÏiznanaÂ klasi-
fikacÏnõÂ trÏõÂda plavidla je vyznacÏena v klasifikacÏnõÂm do-
kladu plavidla symbolem trÏõÂdy podle pravidel pro kla-
sifikaci a stavbu plavidel (daÂle jen ¹klasifikacÏnõÂ pravid-
laª) osoby, urcÏeneÂ Ministerstvem dopravy (daÂle jen
¹uznanaÂ klasifikacÏnõÂ organizaceª).

§ 5

Plavidla podleÂhajõÂcõÂ cejchovaÂnõÂ
(k § 17 odst. 1 zaÂkona)

CejchovaÂnõÂ podleÂhajõÂ vsÏechna plavidla podle § 2
odst. 1, jejichzÏ nejveÏtsÏõÂ prÏõÂpustnyÂ vyÂtlak prÏesahuje
100 m3, s vyÂjimkou malyÂch plavidel, plovoucõÂch zarÏõÂ-
zenõÂ a plovoucõÂch teÏles.

§ 6

VybavenõÂ plavidel lodnõÂmi listinami
(k § 18 odst. 2 zaÂkona)

(1) Plavidla podleÂhajõÂcõÂ evidenci plavidel jsou vy-
bavena lodnõÂmi listinami. LodnõÂ listiny jsou:

a) lodnõÂ osveÏdcÏenõÂ,

b) lodnõÂ denõÂk,

c) seznam posaÂdky a cestujõÂcõÂch,

d) cejchovnõÂ pruÊ kaz,

e) kniha odbeÏru zaolejovanyÂch vod,

f) lodnõÂ osveÏdcÏenõÂ maleÂho plavidla,

g) osveÏdcÏenõÂ plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ,

h) zvlaÂsÏtnõÂ povolenõÂ k provozu plavidla,

i) reviznõÂ kniha parnõÂch kotluÊ ,

j) reviznõÂ kniha tlakovyÂch naÂdob,

k) povolenõÂ ke zrÏõÂzenõÂ a provozu radiofonnõÂ stanice,

l) ostatnõÂ listiny (osveÏdcÏenõÂ urcÏenyÂch technickyÂch
zarÏõÂzenõÂ, listiny tyÂkajõÂcõÂ se plavby, ktereÂ jsou vy-
zÏadovaÂny v souladu s mezinaÂrodnõÂmi dohodami,
doklady vydaÂvaneÂ na zaÂkladeÏ jinyÂch prÏedpisuÊ ,
ktereÂ se vztahujõÂ na plavidla, apod.).

(2) LodnõÂm osveÏdcÏenõÂm, lodnõÂm denõÂkem a sezna-
mem posaÂdky a cestujõÂcõÂch, prÏicÏemzÏ jako cestujõÂcõÂ se
uvaÂdeÏjõÂ osoby prÏõÂtomneÂ na plavidle po dobu delsÏõÂ nezÏ
24 hodin, musõÂ byÂt vybavena vsÏechna plavidla podle § 2
odst. 1 podleÂhajõÂcõÂ evidenci s vyÂjimkou malyÂch plavidel,
plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ a plovoucõÂch teÏles.

(3) Knihou odbeÏru zaolejovanyÂch vod, ve ktereÂ
prÏõÂslusÏnaÂ odbeÏrnõÂ mõÂsta potvrzujõÂ odbeÏr teÏchto vod
z plavidla, musõÂ byÂt vybaveny vsÏechny lodeÏ s vlastnõÂm
strojnõÂm pohonem a plovoucõÂ stroje.

(4) LodnõÂm osveÏdcÏenõÂm maleÂho plavidla musõÂ byÂt
vybavena malaÂ plavidla podle § 2 odst. 1 põÂsm. b) pod-
leÂhajõÂcõÂ evidenci, prÏicÏemzÏ malaÂ plavidla podleÂhajõÂcõÂ evi-
denci a plujõÂcõÂ v zahranicÏõÂ za uÂcÏelem rekreace jeho pro-
vozovatele musõÂ byÂt vybavena jesÏteÏ mezinaÂrodnõÂm
osveÏdcÏenõÂm pro rekreacÏnõÂ plavidla.

(5) OsveÏdcÏenõÂm plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vy-
bavena plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ podleÂhajõÂcõÂ evidenci.

(6) ZvlaÂsÏtnõÂm povolenõÂm k provozu plavidla musõÂ
byÂt vybavena plovoucõÂ teÏlesa a plavidla podle § 2 odst. 1
podleÂhajõÂcõÂ evidenci, kteraÂ nemajõÂ platneÂ lodnõÂ osveÏd-
cÏenõÂ, lodnõÂ osveÏdcÏenõÂ maleÂho plavidla nebo osveÏdcÏenõÂ
plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ.

(7) ReviznõÂ kniha parnõÂch kotluÊ a reviznõÂ kniha
tlakovyÂch naÂdob, vcÏetneÏ platnyÂch osveÏdcÏenõÂ teÏchto
urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt vedeny na
plavidlech, na kteryÂch jsou tato zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏna.

(8) PovolenõÂ ke zrÏõÂzenõÂ radiofonnõÂ stanice musõÂ
byÂt k dispozici na plavidle, na ktereÂm jsou zrÏõÂzeny
radiofonnõÂ stanice. Na teÏchto plavidlech musõÂ byÂt ve-
den i denõÂk radiofonnõÂ stanice.

(9) Rozsah vybavenõÂ ostatnõÂmi lodnõÂmi listinami
pro jednotliveÂ druhy plavidel podle § 2 odst. 1 podleÂ-
hajõÂcõÂch evidenci plavidel urcÏõÂ plavebnõÂ spraÂva prÏi vy-
daÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla.

(10) LodnõÂ denõÂk, seznam posaÂdky a cestujõÂcõÂch,
denõÂk radiofonnõÂ stanice musõÂ byÂt vedeny rÏaÂdneÏ s tõÂm,
zÏe vedenõÂ teÏchto listin zacÏõÂnaÂ dnem, kdy plavidlo nebo
lodnõÂ radiofonnõÂ stanice byly uvedeny do provozu,
a koncÏõÂ dnem, kdy toto plavidlo nebo stanice byly
trvale vyrÏazeny z provozu. Tyto listiny musõÂ byÂt
uschovaÂny po dobu trÏõÂ let od poslednõÂho zaÂpisu.

(11) ZtraÂta nebo znehodnocenõÂ lodnõÂ listiny musõÂ
byÂt neprodleneÏ oznaÂmeny orgaÂnu, kteryÂ listinu vydal.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 223 / 1995CÏ aÂstka 61 Strana 3363



§ 7

Doba platnosti osveÏdcÏenõÂ plavidla
(k § 10 odst. 5 zaÂkona)

(1) OsveÏdcÏenõÂ plavidla se vydaÂvaÂ pro plavidlo
zpuÊ sobileÂ k provozu na vodnõÂ cesteÏ na dobu omeze-
nou takto:

a) pro osobnõÂ lodeÏ, tankoveÂ motoroveÂ lodeÏ, tankoveÂ
vlecÏneÂ a tlacÏneÂ cÏluny na dobu nejvyÂsÏe peÏti let,

b) pro naÂkladnõÂ motoroveÂ lodeÏ, vlecÏneÂ a tlacÏneÂ cÏluny
s vyÂjimkou tankovyÂch cÏlunuÊ , remorkeÂry, prÏevoznõÂ
lodeÏ, plovoucõÂ stroje a speciaÂlnõÂ lodeÏ na dobu nej-
vyÂsÏe deseti let, u lodõÂ starsÏõÂch 30 let na dobu nej-
vyÂsÏe peÏti let,

c) pro malaÂ plavidla na dobu nejvyÂsÏe deseti let; pro
plavbu v zahranicÏõÂ muÊ zÏe byÂt k lodnõÂmu osveÏdcÏenõÂ
maleÂho plavidla vydaÂno mezinaÂrodnõÂ osveÏdcÏenõÂ
pro rekreacÏnõÂ plavidlo na dobu nejvyÂsÏe cÏtyrÏ let,

d) pro plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ na dobu nejvyÂsÏe deseti let.

(2) Doba platnosti osveÏdcÏenõÂ plavidla u plavidel
podleÂhajõÂcõÂch klasifikaci musõÂ byÂt shodnaÂ s dobou plat-
nosti klasifikacÏnõÂho dokladu tohoto plavidla.

(3) Doba platnosti osveÏdcÏenõÂ plavidla muÊ zÏe byÂt
u plavidla v provozu splnÏ ujõÂcõÂho podmõÂnky zpuÊ sobi-
losti k provozu na vodnõÂ cesteÏ prodlouzÏena na zaÂkladeÏ
technickeÂ prohlõÂdky nebo klasifikacÏnõÂ prohlõÂdky nej-
vyÂsÏe na dobu stanovenou podle odstavce 1 s respekto-
vaÂnõÂm ustanovenõÂ podle odstavce 2.

§ 8

Plavidla podleÂhajõÂcõÂ pojisÏteÏnõÂ
(k § 19 odst. 1 zaÂkona)

PojisÏteÏnõÂ odpoveÏdnosti za sÏkodu z provozu plavi-
dla podleÂhajõÂ vsÏechny druhy plavidel uvedenyÂch v § 1
s vyÂjimkou

a) vlecÏnyÂch a tlacÏnyÂch cÏlunuÊ nedopravujõÂcõÂch nebez-
pecÏneÂ veÏci,

b) malyÂch plavidel, kteryÂmi se neprovaÂdõÂ konceso-
vanaÂ osobnõÂ vodnõÂ doprava,

c) plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ,

d) plovoucõÂch teÏles.

UrcÏ enaÂ technickaÂ zarÏ õÂzenõÂ na plavidlech

§ 9

StanovenõÂ urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ
(k § 20 odst. 1 zaÂkona)

(1) UrcÏenaÂ technickaÂ zarÏõÂzenõÂ na plavidlech jsou:

a) zarÏõÂzenõÂ tlakovaÂ
1. kotle parnõÂ, kotle kapalinoveÂ vcÏetneÏ jejich prÏõÂ-

slusÏenstvõÂ, s konstrukcÏnõÂm prÏetlakem vysÏsÏõÂm
nezÏ 0,05 MPa (0,5 bar),

2. tlakoveÂ naÂdoby s vyÂjimkou tlakovyÂch naÂdob
teÏzÏebnõÂch zarÏõÂzenõÂ plovoucõÂch strojuÊ ,

3. tlakoveÂ naÂdoby na dopravu plynuÊ a kapalin ve-
staveÏneÂ v plavidlech,

b) zarÏõÂzenõÂ plynovaÂ
1. zarÏõÂzenõÂ pro rozvod a spotrÏebu plynuÊ vcÏetneÏ

prÏipojovacõÂch zarÏõÂzenõÂ,
2. speciaÂlnõÂ naÂdoby a zaÂsobnõÂky na prÏepravu zka-

palneÏnyÂch topnyÂch plynuÊ a nebezpecÏnyÂch laÂ-
tek,

c) elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ silnoproudaÂ
1. elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ plavidel vcÏetneÏ prÏõÂpojneÂho

kabelu ze brÏehu, jejichzÏ napeÏtõÂ prÏesahuje 50 V
a jimizÏ proteÂkaÂ stejnosmeÏrnyÂ proud nad 25 mA
nebo strÏõÂdavyÂ proud nad 10 mA, s vyÂjimkou
teÏzÏebnõÂch zarÏõÂzenõÂ na plovoucõÂch strojõÂch,

2. zarÏõÂzenõÂ na ochranu prÏed atmosfeÂrickyÂm prÏepeÏ-
tõÂm na plavidlech,

d) zdvihacõÂ zarÏõÂzenõÂ
1. jerÏaÂby a zdvihadla majõÂcõÂ nejmeÂneÏ jeden moto-

rickyÂ pohon, s vyÂjimkou teÏzÏebnõÂch zarÏõÂzenõÂ na
plovoucõÂch strojõÂch,

2. jerÏaÂby a zdvihadla rucÏnõÂ.

§ 10

Rozsah odborneÂ zpuÊ sobilosti opraÂvneÏnyÂch osob
(k § 21 zaÂkona)

(1) OpraÂvneÏnou osobou pro technickeÂ prohlõÂdky
a zkousÏky urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ je inspektor
urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ.

(2) PozÏadavky pro zõÂskaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti
inspektora urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ jsou:

a) znalost praÂvnõÂch prÏedpisuÊ tyÂkajõÂcõÂch se vnitrozem-
skeÂ plavby a zpuÊ sobilosti plavidel,

b) znalost obecneÏ zaÂvaznyÂch praÂvnõÂch, hygienickyÂch
a bezpecÏnostnõÂch prÏedpisuÊ , tyÂkajõÂcõÂch se urcÏenyÂch
technickyÂch zarÏõÂzenõÂ, jakozÏ i mezinaÂrodnõÂch
uÂmluv, kteryÂmi je CÏ eskaÂ republika v teÂto oblasti
vaÂzaÂna,

c) znalost zpuÊ sobu provaÂdeÏnõÂ a dokladovaÂnõÂ prohlõÂ-
dek, revizõÂ a zkousÏek urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂ-
zenõÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu1) a znalost kon-
strukce, obsluhy a uÂdrzÏby prÏõÂslusÏnyÂch urcÏenyÂch
technickyÂch zarÏõÂzenõÂ,

d) znalost rozsahu, termõÂnuÊ a zpuÊ sobu provaÂdeÏnõÂ
uÂdrzÏby urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ, vcÏetneÏ
technologie svarÏovaÂnõÂ a defektoskopie (podle
druhu zkousÏky),

e) znalost meÏrÏenõÂ a meÏrÏicõÂch prÏõÂstrojuÊ podle druhu
zkousÏky,
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f) znalosti v elektrotechnice podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu2) u zarÏõÂzenõÂ tlakovyÂch, plynovyÂch, zdviha-
cõÂch alesponÏ v rozsahu osoba poucÏenaÂ a u zarÏõÂzenõÂ
elektrickyÂch silnoproudyÂch v rozsahu osoba znalaÂ.

§ 11

PodmõÂnky k zõÂskaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti
(k § 21 zaÂkona)

(1) OdborneÂ znalosti inspektora urcÏeneÂho tech-
nickeÂho zarÏõÂzenõÂ se oveÏrÏujõÂ na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ podmõÂ-
nek zpuÊ sobilosti zkousÏkou prÏed zkusÏebnõÂ komisõÂ.

(2) Ke zkousÏce inspektora urcÏeneÂho technickeÂho
zarÏõÂzenõÂ se muÊ zÏe prÏihlaÂsit uchazecÏ, kteryÂ maÂ vysoko-
sÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ3) nebo uÂplneÂ strÏednõÂ odborneÂ vzdeÏ-
laÂnõÂ4) v oboru strojnõÂho zameÏrÏenõÂ pro urcÏenaÂ zarÏõÂzenõÂ
tlakovaÂ, plynovaÂ, zdvihacõÂ nebo elektrotechnickeÂho za-
meÏrÏenõÂ pro urcÏenaÂ zarÏõÂzenõÂ elektrotechnickaÂ silno-
proudaÂ a kteryÂ maÂ odbornou praxi v prÏõÂslusÏneÂm oboru
v deÂlce nejmeÂneÏ peÏti let a je spolehlivyÂ.

(3) Za odbornou praxi ve smyslu teÂto vyhlaÂsÏky se
povazÏuje cÏinnost prÏi projektovaÂnõÂ, konstruovaÂnõÂ, vyÂ-
robeÏ, montaÂzÏi, opravaÂch, uÂdrzÏbeÏ a obsluze prÏõÂslusÏneÂho
zarÏõÂzenõÂ dolozÏenaÂ põÂsemnyÂm potvrzenõÂm zameÏstnava-
tele nebo prÏedchozõÂch zameÏstnavateluÊ uchazecÏe.

(4) Spolehlivost se prokazuje vyÂpisem z rejstrÏõÂku
trestuÊ , ne starsÏõÂm trÏõÂ meÏsõÂcuÊ . SpolehlivyÂm nenõÂ ten, kdo
byl pro uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin pravomocneÏ odsouzen
nebo komu byl ulozÏen zaÂkaz cÏinnosti inspektora urcÏe-
neÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ.

(5) ZkusÏebnõÂ komisi a jejõÂho prÏedsedu jmenuje
rÏeditel plavebnõÂ spraÂvy põÂsemnou formou z odbornõÂkuÊ
prÏõÂslusÏneÂho oboru, prÏicÏemzÏ alesponÏ jeden cÏlen komise
musõÂ mõÂt odbornou zpuÊ sobilost inspektora urcÏeneÂho
technickeÂho zarÏõÂzenõÂ. ZkusÏebnõÂ komise je nejmeÂneÏ trÏõÂ-

cÏlennaÂ. ZkusÏebnõÂ komise se usnaÂsÏõÂ veÏtsÏinou hlasuÊ a prÏi
rovnosti hlasuÊ rozhoduje hlas prÏedsedy.

(6) ZkousÏka se provaÂdõÂ na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti sepsaneÂ
na prÏedepsaneÂm formulaÂrÏi a sklaÂdaÂ se z põÂsemneÂ a uÂstnõÂ
cÏaÂsti. PrÏedmeÏtem zkousÏky je oveÏrÏenõÂ odbornyÂch zna-
lostõÂ stanovenyÂch touto vyhlaÂsÏkou. O zkousÏce se vy-
hotovõÂ protokol podepsanyÂ vsÏemi cÏleny zkusÏebnõÂ ko-
mise. ZÏ adateli, kteryÂ prÏi zkousÏce prospeÏje, je vydaÂno
osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobilosti. JestlizÏe uchazecÏ prÏi
zkousÏce neprospeÏje, muÊ zÏe jõÂ opakovat nejdrÏõÂve po
uplynutõÂ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ .

PrÏechodnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 12

(1) UrcÏeneÂ technickeÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ do provozu
prÏed uÂcÏinnostõÂ teÂto vyhlaÂsÏky, jehozÏ provoznõÂ zpuÊ sobi-
lost byla proveÏrÏena podle drÏõÂveÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , se do
vykonaÂnõÂ prohlõÂdky a zkousÏky podle teÂto vyhlaÂsÏky
povazÏuje za provozneÏ zpuÊ sobileÂ.

(2) PruÊ kazy zpuÊ sobilosti inspektoruÊ urcÏenyÂch
technickyÂch zarÏõÂzenõÂ vystaveneÂ podle drÏõÂveÏjsÏõÂch prÏed-
pisuÊ zuÊ staÂvajõÂ v platnosti do doby, na kterou byly vy-
daÂny.

§ 13

ZrusÏuje se cÏl. 1.10 RÏ aÂdu plavebnõÂ bezpecÏnosti na
vnitrozemskyÂch vodnõÂch cestaÂch CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ
FederativnõÂ Republiky, kteryÂ je prÏõÂlohou k vyhlaÂsÏce
FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 344/1991 Sb., kte-
rou se vydaÂvaÂ RÏ aÂd plavebnõÂ bezpecÏnosti na vnitrozem-
skyÂch vodnõÂch cestaÂch CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ
Republiky.

§ 14

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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2) NaprÏ. CÏ SN 34 1010 VsÏeobecneÂ prÏedpisy pro ochranu prÏed nebezpecÏnyÂm dotykovyÂm napeÏtõÂm apod.
3) ZaÂkon cÏ. 172/1990 Sb., o vysokyÂch sÏkolaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) ZaÂkon cÏ. 29/1984 Sb., o soustaveÏ zaÂkladnõÂch a strÏednõÂch sÏkol (sÏkolskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

Ministr:

PhDr. StraÂskyÂ v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1

PlavebnõÂ zoÂny sledovanyÂch vodnõÂch cest CÏ eskeÂ republiky

1. ZOÂ NA 1

VodnõÂ cesty CÏ eskeÂ republiky tuto plavebnõÂ zoÂnu neobsahujõÂ (jednaÂ se o prÏõÂbrÏezÏnõÂ oblasti morÏõÂ omyÂvajõÂcõÂch
evropskyÂ kontinent a velkaÂ vnitrozemskaÂ jezera).

2. ZOÂ NA 2

PrÏehradnõÂ naÂdrzÏ Lipno.

3. ZOÂ NA 3

3.01. Labe od plavebnõÂ komory v UÂ stõÂ n.L.-StrÏekov po plavebnõÂ komoru Lovosice.

3.02. PrÏehradnõÂ naÂdrzÏe BasÏka, BrneÏnskaÂ (KnõÂnicÏky), Horka (StraÂzÏ pod Ralskem), Hracholusky, Jesenice, Ne-
chranice, OlesÏnaÂ, OrlõÂk, Pastviny, Plumlov, RozkosÏ, SecÏ, Skalka, Slapy, TeÏrlicko a ZÏ ermanice.

3.03. MaÂchovo jezero.

3.04. VodnõÂ plocha VelkeÂ ZÏ ernoseky.

3.05. RybnõÂky Oleksovice, SveÏt a VelkeÂ DaÂrÏko.

3.06. TeÏzÏebnõÂ jezera sÏteÏrkopõÂsku DolnõÂ BenesÏov, OstrozÏnaÂ NovaÂ Ves a TovacÏov.

4. ZOÂ NA 4

OstatnõÂ vodnõÂ cesty neuvedeneÂ v plavebnõÂch zoÂnaÂch 1, 2, 3.
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PrÏõÂloha cÏ. 2

TechnickeÂ podmõÂnky zpuÊ sobilosti lodõÂ, plovoucõÂch strojuÊ a plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ

KAPITOLA 1

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

1.01. ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

1.01.1. PrÏõÂloha uvaÂdõÂ podmõÂnky technickeÂ zpuÊ sobilosti plavidel uvedenyÂch v § 2 odst. 1 teÂto vyhlaÂsÏky provozo-
vanyÂch v prÏõÂslusÏnyÂch plavebnõÂch zoÂnaÂch vodnõÂch cest podle teÂto vyhlaÂsÏky s vyÂjimkou malyÂch plavidel,
plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ nepodleÂhajõÂcõÂch evidenci plavidel podle zaÂkona a plovoucõÂch teÏles.

1.01.2. UstanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy odpovõÂdajõÂ SmeÏrnici Rady EvropskeÂ unie cÏ. 82/714/EEC ze dne 4. rÏõÂjna 1982
stanovujõÂcõÂ technickeÂ pozÏadavky na plavidla vnitrozemskeÂ plavby, respektujõÂ prÏõÂpustneÂ hodnoty hladiny
hluku stanoveneÂ rezolucemi EHK OSN cÏ. 10 a 11 a odpovõÂdajõÂ ustanovenõÂm tyÂkajõÂcõÂm se osobnõÂch lodõÂ
stanoveneÂ rezolucõÂ EHK OSN cÏ. 17.

1.01.3. Plavidla urcÏenaÂ k dopraveÏ nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ musõÂ vyhovovat takeÂ zvlaÂsÏtnõÂm podmõÂnkaÂm stanovenyÂm
StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂvou (daÂle jen ¹plavebnõÂ spraÂvaª) a pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace. Seznam
nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ je uveden ve zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpise.1)

1.01.4. UstanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy platõÂ plneÏ pro novaÂ plavidla. UÂ levy z ustanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy pro staÂvajõÂcõÂ plavidla
stanovõÂ kapitola 13 teÂto prÏõÂlohy.

1.01.5. VyÂjimky z ustanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy nenarusÏujõÂcõÂ bezpecÏnost plavidla povoluje plavebnõÂ spraÂva. PlavebnõÂ
spraÂva v prÏõÂpadeÏ potrÏeby muÊ zÏe na zÏadateli o vyÂjimku pozÏadovat stanovisko nebo doporucÏenõÂ vydaneÂ
uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ. U plavidel podleÂhajõÂcõÂch klasifikaci je vyÂsÏe uvedeneÂ stanovisko vydaneÂ
uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ vyzÏadovaÂno vzÏdy.

1.02. Definice

Pro uÂcÏely teÂto prÏõÂlohy se stanovõÂ, jestlizÏe v prÏõÂslusÏneÂ kapitole nenõÂ stanoveno jinak, tento vyÂznam pojmuÊ :

a) deÂlka plavidla ± nejveÏtsÏõÂ deÂlka lodnõÂho trupu plavidla bez zahrnutõÂ kormidla a kotevnõÂ cÏneÏlky meÏrÏenaÂ
mezi svislicemi v pruÊ meÏtu do roviny nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

b) sÏõÂrÏka plavidla ± nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏka lodnõÂho trupu plavidla meÏrÏenaÂ na vneÏjsÏõÂm povrchu bocÏnõÂ obsÏõÂvky
(u bocÏnokolesovyÂch lodõÂ bez koles) v pruÊ meÏtu do roviny nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

c) bocÏnõÂ vyÂsÏka plavidla ± svislaÂ vzdaÂlenost od vneÏjsÏõÂho povrchu obsÏõÂvky dna, poprÏ. spodnõÂ hrany kyÂlu
k vneÏjsÏõÂmu povrchu obsÏõÂvky paluby nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe paluba nenõÂ provedena k hornõÂmu okraji bocÏnõÂ
obsÏõÂvky lodnõÂho trupu, meÏrÏenaÂ v polovineÏ deÂlky plavidla,

d) ponor plavidla ± svislaÂ vzdaÂlenost nejnizÏsÏõÂho bodu plavidla k hladineÏ vody prÏi plavbeÏ,

e) rovina nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru ± rovina odpovõÂdajõÂcõÂ hladineÏ vody prÏi nejveÏtsÏõÂm prÏõÂpustneÂm
ponoru, pro kteryÂ maÂ plavidlo povolenu plavbu,

f) volnyÂ bok ± svislaÂ vzdaÂlenost mezi rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru plavidla a s nõÂ rovnobeÏzÏ-
nou rovinou vedenou nejnizÏsÏõÂm bodem palubnõÂ obsÏõÂvky na boku plavidla nebo, nenõÂ-li paluba pro-
vedena, nejnizÏsÏõÂm bodem hornõÂ hrany bocÏnõÂ obsÏõÂvky,

g) bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost ± svislaÂ vzdaÂlenost mezi rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru plavidla a s nõÂ
rovnobeÏzÏnou rovinou vedenou nejnizÏsÏõÂm bodem, nad nõÂmzÏ jizÏ nenõÂ plavidlo povazÏovaÂno za vodo-
teÏsneÂ (vstupy a vyÂstupy vody v lodnõÂm teÏlese vyhovujõÂcõÂ kap. 2.02.2. se neuvazÏujõÂ),

h) kormidelna ± prostor, odkud se rÏõÂdõÂ a ovlaÂdaÂ plavidlo,

ch) strojovna ± prostor, v neÏmzÏ jsou umõÂsteÏny hlavnõÂ, pomocneÂ i jineÂ stroje vcÏetneÏ prÏõÂslusÏnyÂch soustav,
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i) obytnyÂ prostor ± jakyÂkoli prostor urcÏenyÂ k ubytovaÂnõÂ a pobytu posaÂdky nebo cestujõÂcõÂch na plavidle
zahrnujõÂcõÂ kuchyneÏ, skladovacõÂ prostory pro zaÂsoby, jõÂdelny, kajuty, spolecÏenskeÂ mõÂstnosti, zaÂchody
a umyÂvaÂrny, praÂdelny, chodby a muÊ stky apod., s vyÂjimkou kormidelny,

j) staÂvajõÂcõÂ plavidlo ± plavidlo, ktereÂ bylo postaveno nebo jehozÏ stavba byla zapocÏata prÏed datem
uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky nebo jehozÏ stavba byla zapocÏata nejdeÂle v obdobõÂ do jednoho roku od data
uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky. ZapocÏetõÂm stavby plavidla se rozumõÂ polozÏenõÂ kyÂlu plavidla nebo obdobneÂ
stadium stavby,

k) noveÂ plavidlo ± plavidlo, jehozÏ stavba byla zapocÏata jeden rok a deÂle po datu uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky.
ZapocÏetõÂm stavby se rozumõÂ polozÏenõÂ kyÂlu plavidla nebo obdobneÂ stadium stavby.

KAPITOLA 2

ZAÂ KLADNIÂ POZÏ ADAVKY NA KONSTRUKCI PLAVIDEL

2.01. ZaÂkladnõÂ pravidlo

Plavidla vcÏetneÏ jejich cÏaÂstõÂ musõÂ byÂt navrzÏena a zhotovena v souladu s dobrou lod'arÏskou, strojõÂrenskou
a elektrotechnickou praxõÂ, musõÂ vyhovovat teÂto vyhlaÂsÏce vcÏetneÏ jejõÂch prÏõÂloh a stabilita i ostatnõÂ parametry
plavidla musõÂ byÂt v souladu se zamyÂsÏlenyÂm pouzÏitõÂm v prÏõÂslusÏneÂ plavebnõÂ zoÂneÏ.
Jako vyhovujõÂcõÂ teÏmto pozÏadavkuÊ m muÊ zÏe byÂt uznaÂno kazÏdeÂ plavidlo nebo jeho cÏaÂst vyhovujõÂcõÂ teÂto
vyhlaÂsÏce postaveneÂ(aÂ) a udrzÏovaneÂ(aÂ) v souladu s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace, vyhovujõÂcõÂ
prÏedpisuÊ m a normaÂm, ktereÂ se na neÏj vztahujõÂ, u ktereÂho splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ teÂto vyhlaÂsÏky, pravidel
uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace, prÏedpisuÊ a norem, jezÏ se na prÏõÂslusÏneÂ plavidlo vztahujõÂ, uznanaÂ klasifi-
kacÏnõÂ organizace potvrdõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe plavidlo nebo neÏkteraÂ jeho cÏaÂst nevyhovõÂ neÏktereÂmu pozÏadavku
pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo normy, musõÂ byÂt dolozÏeno, zÏe provedeneÂ technickeÂ rÏesÏenõÂ
nebo materiaÂl je alesponÏ stejneÏ spolehliveÂ a kvalitnõÂ jako rÏesÏenõÂ podle prÏõÂslusÏneÂho pozÏadavku pravidel
uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo normy.

2.02. LodnõÂ teÏleso

2.02.1. LodnõÂ teÏleso (lodnõÂ trup a naÂstavby) plavidla musõÂ byÂt dostatecÏneÏ pevneÂ s ohledem na vsÏechna namaÂhaÂnõÂ,
kteryÂm je plavidlo vystaveno za normaÂlnõÂch podmõÂnek v plavebnõÂ zoÂneÏ, pro kterou je urcÏeno.

2.02.2. Vstupy a vyÂstupy vody v lodnõÂm trupu a k nim prÏipojenaÂ potrubõÂ a soustavy jsou povazÏovaÂny za
vodoteÏsneÂ, jsou-li vyrobeny takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe jakeÂkoliv neuÂmyslneÂ proniknutõÂ vody do plavidla
je vyloucÏeno.

2.02.3. V lodnõÂm trupu musõÂ byÂt zabudovaÂny vodoteÏsneÂ prÏepaÂzÏky protazÏeneÂ azÏ k palubeÏ nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe
paluba nenõÂ provedena, k hornõÂ hraneÏ okrajnice nebo obsÏõÂvky trupu takto:

a) koliznõÂ prÏepaÂzÏka v dostatecÏneÂ vzdaÂlenosti od prÏednõÂho vazu (prÏõÂdeÏ),

b) u plavidel s celkovou deÂlkou nad 25 m zaÂd'ovaÂ prÏepaÂzÏka v dostatecÏneÂ vzdaÂlenosti od zaÂdi.

2.02.4. ObytneÂ prostory, strojovny, kotelny a jakeÂkoli pracovnõÂ prostory, tvorÏõÂcõÂ jejich cÏaÂsti, musõÂ byÂt oddeÏleny
od podpalubõÂ vodoteÏsneÏ.

2.02.5. KazÏdyÂ uÂsek lodnõÂho trupu, kteryÂ nenõÂ normaÂlneÏ beÏhem plavby vodoteÏsneÏ uzavrÏen, musõÂ byÂt mozÏno
vycÏerpat. KazÏdyÂ uÂsek musõÂ byÂt mozÏno vycÏerpat samostatneÏ.

2.02.6. PrÏed koliznõÂ prÏepaÂzÏkou nesmõÂ byÂt zÏaÂdneÂ obytneÂ prostory. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt oddeÏleny od
strojoven a kotelen plynoteÏsnyÂmi prÏepaÂzÏkami a musõÂ byÂt prÏõÂmo prÏõÂstupneÂ z paluby.
Tam, kde takovyÂ prÏõÂstup nenõÂ, musõÂ existovat nouzovyÂ vyÂchod prÏõÂmo na palubu.

2.02.7. V prÏepaÂzÏkaÂch a dalsÏõÂch cÏaÂstech mezi prostory, pozÏadovanyÂmi podle kap. 2.02.3. a 2.02.4. nesmõÂ byÂt zÏaÂdneÂ
otvory. PruÊ lezy jsou povoleny v prÏepaÂzÏkaÂch, kromeÏ koliznõÂ prÏepaÂzÏky, za podmõÂnky, zÏe jsou pevneÏ
uzavrÏeny prÏisÏroubovanyÂm vodoteÏsnyÂm krytem.
PruÊ lezy, jõÂcny (veÏtsÏõÂ otvory), otvory pro hnacõÂ hrÏõÂdele a potrubõÂ apod. jsou v zaÂd'oveÂ prÏepaÂzÏce povoleny,
pokud jsou zhotoveny takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe jejich provedenõÂ neovlivnõÂ uÂcÏinnost prÏepaÂzÏek a dalsÏõÂch cÏaÂstõÂ
mezi prostory.

2.02.8. PrÏi poskytnutõÂ uÂlev z kap. 2.02.5. a 2.02.7. muÊ zÏe byÂt zaÂd'ovyÂ uÂsek propojen se strojovnou pomocõÂ drenaÂzÏnõÂ
soustavy se snadno prÏõÂstupnou samouzavõÂracõÂ armaturou.
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2.03. ZarÏõÂzenõÂ pro topenõÂ, varÏenõÂ a chlazenõÂ

2.03.1. ZarÏõÂzenõÂ (spotrÏebicÏe, rozvody, zdroje energie apod.) pro topenõÂ, varÏenõÂ a chlazenõÂ, vcÏetneÏ jeho prÏõÂslusÏen-
stvõÂ, musõÂ vyhovovat teÂto vyhlaÂsÏce a byÂt zkonstruovaÂno a instalovaÂno tak, zÏe nenõÂ nebezpecÏneÂ dokonce ani
v prÏõÂpadeÏ prÏehrÏaÂtõÂ.
Toto zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt nainstalovaÂno tak, zÏe se nemuÊ zÏe naÂhodneÏ prÏevrhnout nebo pohnout. DalsÏõÂ
podrobneÂ pozÏadavky na instalaci teÏchto zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ nejsou stanoveny touto vyhlaÂsÏkou a nejsou s nõÂ
v rozporu, upravujõÂ pravidla uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.2)

2.03.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe zarÏõÂzenõÂ citovaneÂ v kap. 2.03.1. je na tekuteÂ palivo, muÊ zÏe vyuzÏõÂvat jen tekuteÂ palivo, jehozÏ
bod vzplanutõÂ je vysÏsÏõÂ nezÏ 55 8C.

2.03.3. V prÏõÂpadeÏ poskytnutõÂ uÂlevy z kap. 2.03.2. mohou byÂt v obytnyÂch prostorech a v kormidelneÏ povolena
zarÏõÂzenõÂ na varÏenõÂ, topenõÂ a chlazenõÂ pracujõÂcõÂ na petrolej vybavenaÂ horÏaÂky s knoty, prÏicÏemzÏ obsah palivoveÂ
naÂdrzÏky nesmõÂ prÏevyÂsÏit 12 litruÊ .

2.03.4. ZarÏõÂzenõÂ uvedenaÂ v kap. 2.03.1. nesmõÂ byÂt instalovaÂna v prostorech nebo strojovnaÂch, ve kteryÂch se
skladujõÂ cÏi uzÏõÂvajõÂ horÏlaveÂ kapaliny s bodem vzplanutõÂ do 55 oC, vyÂbusÏneÂ laÂtky, samozaÂpalneÂ laÂtky nebo
jineÂ nebezpecÏneÂ laÂtky,1) ktereÂ by se mohly od tepelneÂho spotrÏebicÏe snadno vznõÂtit.
TeÏmito prostory nebo strojovnami nesmõÂ prochaÂzet zÏaÂdneÂ kourÏovody teÏchto zarÏõÂzenõÂ.
DalsÏõÂ podrobneÂ pozÏadavky na vytaÂpeÏnõÂ teÏchto prostoruÊ , ktereÂ nejsou stanoveny touto vyhlaÂsÏkou a nejsou
s nõÂ v rozporu, stanovõÂ pravidla uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.2)

2.03.5. Pro spalovaÂnõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏn dostatecÏnyÂ prÏõÂvod vzduchu.
Ve veÏtracõÂch soustavaÂch prÏõÂvodu vzduchu pro spalovaÂnõÂ nesmõÂ byÂt zÏaÂdneÂ uzavõÂracõÂ zarÏõÂzenõÂ.

2.03.6. SpotrÏebicÏe pro topenõÂ a varÏenõÂ musõÂ byÂt bezpecÏneÏ prÏipojeny ke kourÏovoduÊ m. KourÏovody (komõÂny) musõÂ
byÂt v dobreÂm stavu a musõÂ byÂt vybaveny vhodnyÂmi kryty cÏi zarÏõÂzenõÂm zajisÏt'ujõÂcõÂm ochranu prÏed veÏtrem.
KourÏovody topnyÂch zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby omezily mozÏnost usazovaÂnõÂ produktuÊ
spalovaÂnõÂ (sazõÂ a popõÂlku) a dovolily cÏisÏteÏnõÂ.

2.03.7. Nad vyÂvody spalin z chladicõÂch zarÏõÂzenõÂ pracujõÂcõÂch na kapalneÂ palivo musõÂ byÂt zajisÏteÏny veÏtracõÂ otvory.

2.04. VytaÂpeÏnõÂ kapalnyÂmi palivy s bodem vzplanutõÂ nad 55 8C

2.04.1. VsÏechna topnaÂ zarÏõÂzenõÂ na kapalnaÂ paliva musõÂ byÂt zkonstruovaÂna tak, aby mohla byÂt zapaÂlena bez
pomoci jineÂ horÏlaveÂ kapaliny. Tato topnaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏna nad kovovou sbeÏrnou mõÂsou
s dostatecÏnou kapacitou, aby bylo zabraÂneÏno uÂniku prÏi naÂhodneÂm prÏelitõÂ paliva, a vybavena zarÏõÂzenõÂm
k zabraÂneÏnõÂ uÂniku paliva v prÏõÂpadeÏ naÂhodneÂho zhasnutõÂ plamene.
Pokud topneÂ zarÏõÂzenõÂ a palivovaÂ naÂdrzÏ jsou instalovaÂny oddeÏleneÏ, spaÂd mezi touto naÂdrzÏõÂ a napaÂjenõÂm
horÏaÂku nesmõÂ prÏekrocÏit hodnotu podle naÂvodu k obsluze dodaneÂho vyÂrobcem. PalivovaÂ naÂdrzÏ nesmõÂ byÂt
instalovaÂna blõÂzko otevrÏeneÂho plamene a konstrukce topneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ umozÏnit uzavrÏenõÂ prÏõÂtoku
paliva z paluby. PalivoveÂ naÂdrzÏe s obsahem nad 12 litruÊ nesmõÂ byÂt instalovaÂny uvnitrÏ obytnyÂch prostoruÊ .

2.04.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je topneÂ zarÏõÂzenõÂ na kapalnaÂ paliva instalovaÂno ve strojovneÏ, musõÂ byÂt v jeho blõÂzkosti
vyveÏsÏeny podmõÂnky jeho provozu.
V prÏõÂpadeÏ, zÏe je topneÂ zarÏõÂzenõÂ na kapalnaÂ paliva s otevrÏenyÂm plamenem (naprÏ. naftovaÂ kamna) instalo-
vaÂno ve strojovneÏ, musõÂ byÂt instalovaÂno nad teÏsnou nepropustnou mõÂsou s postranicemi dosahujõÂcõÂmi ne
meÂneÏ nezÏ 0,20 m nad podlahu.

2.04.3. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je topneÂ zarÏõÂzenõÂ na kapalnaÂ paliva instalovaÂno ve strojovneÏ, musõÂ byÂt prÏõÂvod vzduchu
k neÏmu a k motoruÊ m takovyÂ, zÏe spotrÏebicÏ a motory mohou pracovat nezaÂvisle, uÂcÏinneÏ a s plnou bez-
pecÏnostõÂ. Je-li to nutneÂ, musõÂ byÂt instalovaÂno samostatneÂ potrubõÂ prÏõÂvodu vzduchu.

2.04.4. VeÏtracõÂ soustava zajisÏt'ujõÂcõÂ prÏõÂvod vzduchu pro spalovaÂnõÂ a odvod spalin pracujõÂcõÂ s prÏirozenyÂm obeÏhem
vzduchu (tahem) musõÂ byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂm proti otocÏenõÂ smeÏru tahu, tj. zpeÏtneÂmu tahu (naprÏ. veÏt-
racõÂmi hlavicemi a komõÂny vhodneÂ konstrukce apod.).
VeÏtracõÂ soustava zajisÏt'ujõÂcõÂ prÏõÂvod vzduchu pro spalovaÂnõÂ a odvod spalin s nucenyÂm obeÏhem vzduchu
musõÂ byÂt vybavena automatickyÂm uzavõÂraÂnõÂm prÏõÂvodu paliva v prÏõÂpadeÏ, zÏe dodaÂvka vzduchu nezbytneÂho
pro spalovaÂnõÂ je prÏerusÏena.
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2.04.5. ZarÏõÂzenõÂ uÂstrÏednõÂho topenõÂ na kapalnaÂ paliva s nucenyÂm obeÏhem vzduchu, instalovaneÂ ve strojovneÏ nebo
v prostoru prÏõÂstupneÂm ze strojovny, musõÂ rovneÏzÏ splnÏ ovat tyto pozÏadavky:

a) beÏhem zapocÏetõÂ cÏinnosti zarÏõÂzenõÂ musõÂ ventilaÂtor prÏõÂvodu vzduchu zacÏõÂt pracovat samostatneÏ, aby
zajistil dostatecÏnyÂ prÏõÂvod vzduchu do zarÏõÂzenõÂ,

b) pro regulaci prÏõÂtoku paliva musõÂ byÂt instalovaÂno termostatickeÂ zarÏõÂzenõÂ,

c) palivo musõÂ byÂt zazÏehnuto automaticky zapalovacõÂm plameÂnkem nebo jinyÂm zpuÊ sobem (naprÏ. elek-
tricky),

d) z paluby musõÂ byÂt mozÏno zastavit ventilaÂtor prÏõÂvodu vzduchu, palivoveÂ cÏerpadlo a prÏõÂvod paliva
horÏaÂku,

e) v prÏõÂpadeÏ, zÏe zarÏõÂzenõÂ uÂstrÏednõÂho topenõÂ na kapalnaÂ paliva je instalovaÂno ve strojovneÏ, musõÂ byÂt
instalovaÂno tak, aby zÏaÂdnyÂ plamen z jeho horÏaÂkuÊ nemohl zasaÂhnout prÏedmeÏty v okolnõÂm prostoru,

f) v prÏõÂpadeÏ, zÏe je ve strojovneÏ instalovaÂno teplovzdusÏneÂ topneÂ zarÏõÂzenõÂ na kapalnaÂ paliva, musõÂ byÂt
prÏõÂvody vzduchu k neÏmu spojeny s potrubõÂm vedoucõÂm z volneÂho ovzdusÏõÂ.

2.05. VytaÂpeÏnõÂ tuhyÂmi palivy

2.05.1. KromeÏ prÏõÂpadu, kdy je topneÂ zarÏõÂzenõÂ instalovaÂno v oddeÏlenõÂ zkonstruovaneÂm z ohnivzdornyÂch materiaÂluÊ
a speciaÂlneÏ navrzÏeneÂm k umõÂsteÏnõÂ kotle, zarÏõÂzenõÂ pro vytaÂpeÏnõÂ tuhyÂmi palivy musõÂ byÂt umõÂsteÏno na
oceloveÂ desce (se zdvizÏenyÂmi okraji) nebo podobneÂm ochranneÂm zarÏõÂzenõÂ, aby bylo zajisÏteÏno, zÏe zÏaÂdneÂ
horÏõÂcõÂ palivo nebo horkaÂ sÏkvaÂra nevypadnou mimo tuto desku.

2.05.2. Kotle vytaÂpeÏnõÂ na tuhaÂ paliva musõÂ byÂt vybaveny termostatickyÂm ovlaÂdaÂnõÂm prÏõÂvodu spalovacõÂho vzdu-
chu.

2.05.3. V okolõÂ kazÏdeÂho topneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏny prostrÏedky, kteryÂmi muÊ zÏe byÂt vypadleÂ palivo nebo
sÏkvaÂra rychle zhasÏena (smocÏena).

2.05.4 Instalace spotrÏebicÏuÊ (topidel) na tuhaÂ paliva nenõÂ dovolena pro vytaÂpeÏnõÂ tankovyÂch motorovyÂch lodõÂ
a cÏlunuÊ , lodõÂ urcÏenyÂch pro prÏepravu vzneÏtlivyÂch a vyÂbusÏnyÂch nebezpecÏnyÂch laÂtek,1) remorkeÂruÊ tlacÏõÂcõÂch
nebo vlekoucõÂch tankoveÂ cÏluny a motoroveÂ lodeÏ nebo plavidla prÏepravujõÂcõÂ vzneÏtliveÂ a vyÂbusÏneÂ nebez-
pecÏneÂ laÂtky, vytaÂpeÏnõÂ strojoven, vytaÂpeÏnõÂ prostoruÊ s nebezpecÏõÂm pozÏaÂru nebo vyÂbuchu horÏlavyÂch nebo
vyÂbusÏnyÂch laÂtek a pro mõÂstnõÂ (lokaÂlnõÂ) vytaÂpeÏnõÂ lodnõÂch prostoruÊ osobnõÂch lodõÂ. PouzÏitõÂ zarÏõÂzenõÂ uÂstrÏed-
nõÂho topenõÂ na pevnaÂ paliva u osobnõÂch lodõÂ musõÂ byÂt provedeno v souladu s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ
organizace a zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.2)

2.06. Strojovny, kotelny a bunkry

2.06.1. Strojovny a kotelny musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, zÏe zarÏõÂzenõÂ v nich umõÂsteÏnaÂ se snadno a bezpecÏneÏ udrzÏujõÂ
a kontrolujõÂ.

2.06.2. NaÂdrzÏe na tekutaÂ paliva nebo mazacõÂ oleje nesmõÂ mõÂt spolecÏneÂ steÏny s obytnyÂmi prostory.

2.06.3. SteÏny, stropy a dverÏe strojoven, kotelen a bunkruÊ (zaÂsobnõÂkuÊ ) na pevnaÂ paliva musõÂ byÂt z oceli nebo
podobneÂho ohnivzdorneÂho materiaÂlu.

2.06.4. Strojovny a kotelny a dalsÏõÂ prostory, ve kteryÂch se mohou vyvõÂjet zaÂpalneÂ nebo jedovateÂ plyny, musõÂ byÂt
odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem odveÏtraÂvaÂny.

2.06.5. SchodisÏteÏ a zÏebrÏõÂky zajisÏt'ujõÂcõÂ prÏõÂstup do strojoven, kotelen a bunkruÊ musõÂ byÂt pevneÏ uchyceny a vyrobeny
z oceli nebo jineÂho stejneÏ pevneÂho a ohnivzdorneÂho materiaÂlu.

2.06.6. Strojovny a kotelny o puÊ dorysneÂ plosÏe veÏtsÏõÂ nezÏ 25 m2 musõÂ mõÂt dva vyÂchody, z nichzÏ jeden muÊ zÏe byÂt
nouzovyÂ.

2.06.7. NejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnaÂ hladina hluku ve strojovneÏ je 110 dB (A). MeÏrÏicõÂ body musõÂ byÂt vybraÂny s ohledem na
nezbytnou uÂdrzÏbu prÏi normaÂlnõÂ funkci zarÏõÂzenõÂ.
Pokud hladina hluku ve strojovneÏ prÏevyÂsÏõÂ 90 dB (A), musõÂ byÂt u kazÏdeÂho z vchoduÊ vyveÏsÏeno varovneÂ
upozorneÏnõÂ: ¹Pozor nadmeÏrnyÂ hlukª.
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KAPITOLA 3

ZARÏ IÂZENIÂ SLOUZÏ IÂCIÂ K RÏ IÂZENIÂ SMEÏ RU PLAVBY A KORMIDELNA

3.01. VsÏeobecneÏ

3.01.1. KazÏdeÂ plavidlo s vyÂjimkou plavidel urcÏenyÂch k tlacÏenõÂ remorkeÂrem nebo jinyÂm plavidlem (naprÏ. tlacÏnyÂch
cÏlunuÊ , plovoucõÂch strojuÊ , plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ) musõÂ byÂt vybaveno spolehlivyÂm zarÏõÂzenõÂm slouzÏõÂcõÂm
k rÏõÂzenõÂ smeÏru plavby (kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm, kormidlovacõÂmi propelery apod.) zajisÏt'ujõÂcõÂm spolehliveÂ
ovlaÂdaÂnõÂ a dobrou maneÂvrovatelnost plavidla s prÏihleÂdnutõÂm k uÂcÏelu a zaÂkladnõÂm rozmeÏruÊ m plavidla,
doplneÏnyÂm v prÏõÂpadeÏ nezbytnosti prÏõÂd'ovyÂm dokormidlovacõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo jinyÂm zarÏõÂzenõÂm zabez-
pecÏujõÂcõÂm pozÏadovanou maneÂvrovatelnost.

3.01.2. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ sklaÂdajõÂcõÂ se z kormidla a ovlaÂdacõÂho mechanizmu (naprÏ. kormidelnõÂ stroj, prÏevod,
ovlaÂdacõÂ zarÏõÂzenõÂ) nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ slouzÏõÂcõÂ k rÏõÂzenõÂ smeÏru plavby musõÂ byÂt navrzÏeno tak, aby kormidlo
nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ slouzÏõÂcõÂ k rÏõÂzenõÂ smeÏru plavby nemohlo samovolneÏ zmeÏnit svoji polohu.

3.02. UÂ cÏinnost kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ svyÂm provedenõÂm splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) u rucÏneÏ ovlaÂdaneÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ jedna plnaÂ otaÂcÏka kormidelnõÂho kola musõÂ odpovõÂdat uÂhlu
vylozÏenõÂ kormidelnõÂho listu alesponÏ o 3 8,

b) v prÏõÂpadeÏ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ vybaveneÂho strojnõÂm pohonem musõÂ byÂt mozÏno dosaÂhnout prÏi plneÏ
ponorÏeneÂm kormidle a prÏi plneÂ rychlosti plavidla pruÊ meÏrneÂ rychlosti vylozÏenõÂ kormidelnõÂho listu
4 8/sec v celeÂm rozsahu jeho mozÏneÂho vychyÂlenõÂ,

c) v prÏõÂpadeÏ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ vybaveneÂho posilovacÏem (doplnÏ ujõÂcõÂm hlavnõÂ rucÏnõÂ ovlaÂdaÂnõÂ) musõÂ
byÂt mozÏno dosaÂhnout prÏi plneÏ ponorÏeneÂm kormidle a prÏi plneÂ rychlosti plavidla pruÊ meÏrneÂ rychlosti
vylozÏenõÂ kormidelnõÂho listu 3 8/sec v rozsahu vychyÂlenõÂ 30 8 na kazÏdou stranu od strÏednõÂ polohy
kormidla,

d) v prÏõÂpadeÏ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ se strojnõÂm pohonem a opatrÏeneÂho nouzovyÂm rucÏnõÂm ovlaÂdaÂnõÂm
musõÂ toto rucÏnõÂ ovlaÂdaÂnõÂ dovolit plavidlu dosaÂhnout kotvisÏteÏ alesponÏ snõÂzÏenou rychlostõÂ.

3.03. VsÏeobecneÂ konstrukcÏnõÂ pozÏadavky na kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ

3.03.1. VsÏechny cÏaÂsti kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeny, vyrobeny a instalovaÂny tak, aby spolehliveÏ
fungovaly prÏi staÂlyÂch prÏõÂcÏnyÂch naÂklonech do 15 8 a okolnõÂ teploteÏ do 40 8C.

3.03.2. VsÏechny cÏaÂsti kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt nadimensovaÂny tak, aby vydrzÏely vsÏechna maximaÂlnõÂ
namaÂhaÂnõÂ, kteryÂm budou vystaveny za normaÂlnõÂch provoznõÂch podmõÂnek v prÏõÂslusÏneÂ plavebnõÂ zoÂneÏ.
KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt nejslabsÏõÂ cÏaÂstõÂ konstrukce plavidla a musõÂ co nejuÂcÏinneÏji vzdorovat vyÂ-
jimecÏnyÂm vneÏjsÏõÂm silaÂm. JakeÂkoli kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ vyrobeneÂ ve shodeÏ s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ
organizace muÊ zÏe byÂt v tomto ohledu povazÏovaÂno za vyhovujõÂcõÂ.

3.04. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ se strojnõÂm pohonem

3.04.1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe plavidlo je vybaveneÂ kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm se strojnõÂm pohonem, musõÂ byÂt k dispozici
druhyÂ (nouzovyÂ, naÂhradnõÂ) nezaÂvislyÂ kormidelnõÂ systeÂm zajisÏt'ujõÂcõÂ v prÏõÂpadeÏ poruchy hlavnõÂho zarÏõÂzenõÂ
bez prodlevy maneÂvrovatelnost plavidla.

3.04.2. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ se strojnõÂm pohonem musõÂ byÂt opatrÏeno ochranou proti prÏetõÂzÏenõÂ, kteraÂ limituje
krouticõÂ momenty (sõÂly) vyvinuteÂ pohonem.

3.04.3. NahodileÂ vysazenõÂ nebo porucha kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ se strojnõÂm pohonem musõÂ byÂt v kormidelneÏ
zjistitelneÂ vizuaÂlnõÂm a zvukovyÂm signaÂlem.

3.05. ZapojenõÂ nouzoveÂho pohonu kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.05.1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe se nouzovyÂ (naÂhradnõÂ) pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ prÏi porusÏe hlavnõÂho pohonu kormi-
delnõÂho zarÏõÂzenõÂ nezapojõÂ automaticky, musõÂ byÂt mozÏneÂ zapojit jej rychle a jednodusÏe rucÏneÏ prÏi jakeÂkoli
poloze kormidla. PocÏet uÂkonuÊ , ktereÂ se majõÂ proveÂst, nesmõÂ prÏevyÂsÏit dva a musõÂ byÂt proveditelneÂ jednou
osobou.

3.05.2. ZapojenõÂ nouzoveÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt mozÏneÂ proveÂst do 5 sekund. Z kormidelny musõÂ byÂt
mozÏneÂ zjistit, kteryÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ je zapnut.
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3.06. RucÏnõÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.06.1. Je-li nezaÂvislyÂ nouzovyÂ (naÂhradnõÂ) pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ proveden jako rucÏnõÂ, musõÂ se zapojit
automaticky nebo musõÂ byÂt schopen zapojenõÂ z kormidelny okamzÏiteÏ v prÏõÂpadeÏ vyÂpadku strojnõÂho
pohonu nebo jeho poruchy.
ZuboveÂ spojky jsou povoleny jenom tehdy, kdyzÏ nejsou beÏhem zapõÂnaÂnõÂ zatõÂzÏeny krouticõÂm momentem.

3.06.2. StrojnõÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ zpeÏtneÏ puÊ sobit na kormidelnõÂ kolo. PrÏi automatickeÂm zapnutõÂ
rucÏnõÂho pohonu v libovolneÂ poloze kormidla musõÂ byÂt pouzÏito zarÏõÂzenõÂ k zabraÂneÏnõÂ prÏetocÏenõÂ kormi-
delnõÂho kola (pojistka kormidelnõÂho kola).

3.07. RucÏneÏ ovlaÂdanyÂ hydraulickyÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.07.1. RucÏneÏ ovlaÂdanyÂ hydraulickyÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ je zarÏõÂzenõÂ, ve ktereÂm je hydraulickyÂ pohon
kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ pohaÂneÏn hydraulickyÂm cÏerpadlem pohaÂneÏnyÂm jen rucÏneÏ ovlaÂdanyÂm kormidelnõÂm
kolem (cÏerpadlo kormidelnõÂho kola).

3.07.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe jedinyÂm kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm je kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ s rucÏneÏ ovlaÂdanyÂm hydraulickyÂm
pohonem, nepovazÏuje se za kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ se strojnõÂm pohonem ve smyslu kap. 3.04., vyzÏadujõÂcõÂ
nezaÂvisleÂ nouzoveÂ (naÂhradnõÂ) kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ, za prÏedpokladu, zÏe

a) nadimenzovaÂnõÂ, konstrukce a usporÏaÂdaÂnõÂ jeho hydraulickeÂho potrubõÂ vylucÏuje mechanickeÂ nebo
tepelneÂ posÏkozenõÂ,

b) konstrukce hydraulickeÂho cÏerpadla pohaÂneÏneÂho kormidelnõÂm kolem zarucÏuje bezporuchovou cÏin-
nost.

3.08. HydraulickyÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.08.1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe hlavnõÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ maÂ hydraulickyÂ strojnõÂ pohon, zatõÂmco nouzoveÂ (naÂhradnõÂ)
kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ maÂ rucÏneÏ ovlaÂdanyÂ hydraulickyÂ pohon, potom hydraulickeÂ potrubõÂ rucÏneÏ ovlaÂda-
neÂho systeÂmu musõÂ byÂt oddeÏleno od hydraulickeÂho potrubõÂ hlavnõÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ.
HlavnõÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt ovlaÂdaÂno bez pouzÏitõÂ hydraulickeÂho cÏerpadla kormidelnõÂho kola
nouzoveÂho (naÂhradnõÂho) kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

3.08.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou obeÏ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ (hlavnõÂ a nouzoveÂ) hydraulickaÂ pohaÂneÏnaÂ strojnõÂm pohonem,
prÏõÂslusÏnaÂ hydraulickaÂ cÏerpadla musõÂ byÂt pohaÂneÏna nezaÂvisle na sobeÏ, naprÏ.

a) v prÏõÂpadeÏ, zÏe je hlavnõÂ hydraulickeÂ cÏerpadlo pohaÂneÏno hlavnõÂm motorem, druheÂ cÏerpadlo musõÂ byÂt
pohaÂneÏno elektricky,

b) v prÏõÂpadeÏ, zÏe je hlavnõÂ hydraulickeÂ cÏerpadlo pohaÂneÏno hlavnõÂm elektrickyÂm obvodem, druheÂ cÏerpadlo
musõÂ byÂt pohaÂneÏno nouzovyÂm elektrickyÂm obvodem,

c) v prÏõÂpadeÏ, zÏe je hlavnõÂ hydraulickeÂ cÏerpadlo pohaÂneÏno generaÂtorem cÏ. I, druheÂ cÏerpadlo musõÂ byÂt
pohaÂneÏno generaÂtorem cÏ. II.

3.08.3. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nouzoveÂ hydraulickeÂ cÏerpadlo je pohaÂneÏno pomocnyÂm motorem, kteryÂ nepracuje sou-
stavneÏ, i kdyzÏ je plavidlo v pohybu, musõÂ byÂt instalovaÂno tlumicõÂ rozbeÏhoveÂ zarÏõÂzenõÂ pohonu tohoto
cÏerpadla puÊ sobõÂcõÂ prÏi rozbeÏhu nouzoveÂho motoru.

3.08.4. ObeÏ hydraulickeÂ soustavy musõÂ mõÂt samostatnaÂ hydraulickaÂ potrubõÂ, ventily, ovladacÏe atd. AvsÏak tam, kde
je zabezpecÏeno nezaÂvisleÂ fungovaÂnõÂ obou hydraulickyÂch soustav, mohou mõÂt spolecÏneÂ komponenty.

3.09. ElektrickyÂ pohon kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.09.1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou oba pohony kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ (hlavnõÂ a nouzovyÂ) elektrickeÂ, prÏõÂslusÏneÂ napaÂjecõÂ
a rÏõÂdicõÂ systeÂmy musõÂ byÂt navzaÂjem nezaÂvisleÂ. KazÏdyÂ pohon musõÂ mõÂt vlastnõÂ elektromotor.

3.09.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe elektromotor nouzoveÂho pohonu kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ je napaÂjen od pomocneÂho motoru,
kteryÂ nepracuje soustavneÏ, i kdyzÏ je plavidlo v pohybu, musõÂ byÂt instalovaÂno tlumicõÂ rozbeÏhoveÂ zarÏõÂzenõÂ
pohonu druheÂho elektromotoru puÊ sobõÂcõÂ prÏi rozbeÏhu pomocneÂho motoru.

3.10. KormidlovacõÂ propelery a zarÏõÂzenõÂ Voith-Schneider

V prÏõÂpadeÏ, zÏe daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ kormidlovacõÂch (nataÂcÏecõÂch) propeleruÊ (naprÏ. ¹Zª pohon) nebo propeleruÊ
Voith-Schneider je elektrickeÂ, hydraulickeÂ nebo pneumatickeÂ, musõÂ mezi kormidelnou a propulznõÂm
zarÏõÂzenõÂm byÂt dva navzaÂjem nezaÂvisleÂ ovlaÂdacõÂ systeÂmy.
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V prÏõÂpadeÏ, zÏe na plavidle jsou dveÏ nebo võÂce nezaÂvislyÂch kormidlovacõÂch propulznõÂch zarÏõÂzenõÂ, nenõÂ za
podmõÂnky zarucÏenõÂ dostatecÏneÂ maneÂvrovacõÂ schopnosti plavidla pozÏadovaÂn zÏaÂdnyÂ dalsÏõÂ nezaÂvislyÂ nou-
zovyÂ ovlaÂdacõÂ systeÂm pro prÏõÂpad, zÏe jedno ze zarÏõÂzenõÂ selzÏe.

3.11. ZarÏõÂzenõÂ pro daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ kormidla

ZarÏõÂzenõÂ pro daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ kormidla, vcÏetneÏ zarÏõÂzenõÂ mimo kormidelnu, musõÂ byÂt neustaÂle prÏipojeno.
Tam, kde takovaÂ zarÏõÂzenõÂ mohou byÂt odpojena, je trÏeba kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ opatrÏit ukazateli (naprÏ.
kontrolkami apod.) k vyznacÏenõÂ, zda zarÏõÂzenõÂ je zapnuteÂ cÏi vypnuteÂ.
UsporÏaÂdaÂnõÂ a ovlaÂdaÂnõÂ rÏõÂdicõÂch prvkuÊ ovlaÂdaÂnõÂ kormidla musõÂ byÂt v souladu s jejich funkcõÂ.

3.12. Ukazatel polohy kormidla

Poloha kormidla musõÂ byÂt jasneÏ patrnaÂ z kormidelny, nebo je-li to nezbytneÂ, musõÂ byÂt zajisÏteÏn spolehlivyÂ
ukazatel polohy kormidla.

3.13. PomocnaÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ

3.13.1. PomocnaÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ jsou silovaÂ pomocnaÂ zarÏõÂzenõÂ (posilovacÏe), doplneÏnaÂ jako prÏõÂdavnaÂ k rucÏneÏ
ovlaÂdaneÂmu kormidelnõÂmu zarÏõÂzenõÂ.

3.13.2 V prÏõÂpadeÏ, zÏe je pouzÏito pomocneÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt spojenõÂ mezi hlavnõÂm a pomocnyÂm
kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm takoveÂ, aby nebyl nutnyÂ podstatnyÂ naÂruÊ st rucÏnõÂ ovlaÂdacõÂ sõÂly na kormidelnõÂm
kole.

3.13.3. PomocneÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ daÂle splnÏ ovat tyto pozÏadavky:

a) byÂt schopneÂ vypnutõÂ a zapnutõÂ z kormidelny prÏi libovolneÂ poloze kormidla; zapnutaÂ a vypnutaÂ poloha
musõÂ byÂt jasneÏ zjistitelnaÂ,

b) elektrickaÂ, hydraulickaÂ a pneumatickaÂ propojenõÂ mezi pomocnyÂm kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm a rucÏneÏ
ovlaÂdanyÂm mechanickyÂm hlavnõÂm kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂm nesmõÂ mõÂt vliv na okamzÏiteÂ spousÏteÏnõÂ
hlavnõÂho mechanismu; jakaÂkoliv porucha pomocneÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ zaprÏõÂcÏinit selhaÂnõÂ
nebo zablokovaÂnõÂ hlavnõÂho systeÂmu,

c) vsÏechny cÏaÂsti staÂvajõÂcõÂho pomocneÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ a jakeÂkoliv noveÂ cÏaÂsti pozdeÏji doplneÏneÂ
musõÂ vyhovovat pozÏadavkuÊ m na kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ stanoveneÂ v teÂto kapitole.

3.13.4. Ukazatel polohy kormidla musõÂ fungovat pro hlavnõÂ i pro pomocneÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

3.13.5. PozÏadavky uvedeneÂ v teÂto kapitole platõÂ ve stejneÂm rozsahu rovneÏzÏ pro instalaci pomocneÂho kormidel-
nõÂho zarÏõÂzenõÂ provedenou dodatecÏneÏ po dostavbeÏ plavidla.

3.14. NeomezenyÂ vyÂhled

Z kormidelny musõÂ byÂt zajisÏteÏn dostatecÏnyÂ neomezenyÂ vyÂhled ve vsÏech smeÏrech. Ve smeÏru doprÏedu musõÂ
byÂt zajisÏteÏn spolehlivyÂ prÏõÂmyÂ vyÂhled, prÏõÂpadneÏ doplneÏnyÂ spolehlivyÂmi optickyÂmi prostrÏedky.

3.15. Hladina hluku v kormidelneÏ

Za normaÂlnõÂch provoznõÂch podmõÂnek uÂrovenÏ hladiny hluku zpuÊ sobeneÂho plavidlem nesmõÂ v mõÂsteÏ
kormidelnõÂkovy hlavy prÏekrocÏit 70 dB (A).

3.16. ElektrickeÂ soucÏaÂsti kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ

3.16.1. JmenovityÂ vyÂkon motoruÊ musõÂ odpovõÂdat nejveÏtsÏõÂmu krouticõÂmu momentu (silaÂm) v kormidelnõÂm za-
rÏõÂzenõÂ. V prÏõÂpadeÏ hydraulickeÂho pohonu jmenovityÂ vyÂkon hnacõÂho motoru musõÂ byÂt takovyÂ, aby zajistil
maximaÂlnõÂ vyÂkon hydraulickeÂho cÏerpadla prÏi maximaÂlnõÂm pozÏadovaneÂm tlaku v hydraulickeÂm rozvodu
(nastaveneÂm na bezpecÏnostnõÂm ventilu) s ohledem na uÂcÏinnost cÏerpadla.

3.16.2. Motory pohonu kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ splnit prÏinejmensÏõÂm naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) u strojneÏ pohaÂneÏneÂho kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ pro prÏerusÏovanyÂ provoz musõÂ byÂt
aa) motory elektrohydraulickyÂch pohonuÊ a prÏipojeneÂ meÏnicÏe zkonstruovaÂny pro pruÊ beÏzÏnyÂ provoz

s prÏerusÏovanyÂm zatõÂzÏenõÂm a 15% soucÏinitelem vyuzÏitõÂ; prÏedpoklaÂdaÂ se 10minutovyÂ pracovnõÂ
cyklus,

ab) motory pro elektricky pohaÂneÏneÂ kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ zkonstruovaÂny pro prÏerusÏovanou cÏinnost
bez ovlivneÏnõÂ startovacõÂm postupem a s 15% soucÏinitelem vyuzÏitõÂ; prÏedpoklaÂdaÂ se 10minutovyÂ
pracovnõÂ cyklus,
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b) kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ se staÂlou potrÏebou pohaÂneÏcõÂ energie musõÂ byÂt zkonstruovaÂno pro neprÏetrzÏityÂ
provoz.

3.16.3. PohonneÂ a ovlaÂdacõÂ obvody mohou byÂt chraÂneÏny pouze proti zkratu. OvlaÂdacõÂ obvody musõÂ byÂt chraÂ-
neÏny proti dvojnaÂsobku proudoveÂ hodnoty navrzÏeneÂ pro danyÂ elektrickyÂ obvod. NastavenõÂ jisticõÂch
prvkuÊ nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 6 A.

3.16.4. NapaÂjecõÂ kabely motoruÊ musõÂ byÂt chraÂneÏny tak, zÏe v prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou pouzÏity pojistky, musõÂ byÂt jejich
navrzÏenaÂ hodnota dvakraÂt vysÏsÏõÂ nezÏ navrzÏenyÂ proud motoruÊ , ale ne võÂce nezÏ 160 % navrzÏeneÂho proudu
motoruÊ pro prÏerusÏovanyÂ cÏi kraÂtkodobyÂ provoz.
ZkratoveÂ mzÏikoveÂ vypnutõÂ jisticÏuÊ nesmõÂ byÂt nastaveno na proud vysÏsÏõÂ, nezÏ je desetinaÂsobek navrzÏeneÂho
proudu pro pohaÂneÏcõÂ motor.

3.16.5. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je v jisticÏõÂch tepelnaÂ ochrana, musõÂ byÂt bud' vyrÏazena z provozu, nebo nastavena na
dvojnaÂsobek jmenoviteÂho proudu motoru.

3.16.6. ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveno kontrolnõÂm a signalizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm takto:

a) rozsvõÂcenaÂ zelenaÂ kontrolnõÂ zÏaÂrovka ukazuje, zÏe zarÏõÂzenõÂ je v provozu,

b) cÏervenaÂ kontrolnõÂ zÏaÂrovka se rozsvõÂtõÂ, maÂ-li zarÏõÂzenõÂ poruchu, je-li zarÏõÂzenõÂ naÂhodneÏ vypnuteÂ, je-li
elektromotor prÏetõÂzÏen nebo kdyzÏ je porucha jedneÂ faÂze trÏõÂfaÂzoveÂho napaÂjenõÂ. SoucÏasneÏ s rozsvõÂcenõÂm
cÏerveneÂho sveÏtla musõÂ zaznõÂt akustickyÂ signaÂl.
Je-li napaÂjenõÂ chraÂneÏno jenom jisticÏi, nevyzÏaduje se zarÏõÂzenõÂ na kontrolu vyÂpadku faÂze.

3.16.7. Je-li ukazatel polohy kormidla elektrickyÂ, musõÂ mõÂt nezaÂvisleÂ proudoveÂ napaÂjenõÂ.

3.17. SpousÏteÏcõÂ kormidelna

V prÏõÂpadeÏ, zÏe kormidelna muÊ zÏe byÂt spousÏteÏna doluÊ , plavidlo musõÂ byÂt vybaveno zarÏõÂzenõÂm zabranÏ ujõÂcõÂm
osobaÂm prÏiblõÂzÏ it se k nõÂ beÏhem spousÏteÏnõÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe by osoby mohly prochaÂzet pod takovou
kormidelnou, musõÂ byÂt zajisÏteÏna funkce zvukoveÂho poplasÏneÂho zarÏõÂzenõÂ, jezÏ zaznõÂ automaticky, kdyzÏ
se kormidelna spousÏtõÂ. V prÏõÂpadeÏ poruchy zarÏõÂzenõÂ pro spousÏteÏnõÂ kormidelny musõÂ byÂt mozÏneÂ proveÂsti
tuto operaci jinyÂmi zpuÊ soby.

KAPITOLA 4

BEZPECÏ NOSTNIÂ VZDAÂ LENOST, VOLNYÂ BOK, NAÂ KLADOVEÂ ZNACÏ KY

A PONOROVEÂ STUPNICE

4.01. Definice

V teÂto kapitole

a) deÂlka L znamenaÂ nejveÏtsÏõÂ deÂlku lodnõÂho trupu plavidla bez zahrnutõÂ kormidla a kotevnõÂ cÏneÏlky,

b) uprostrÏed lodnõÂho trupu znamenaÂ v polovineÏ deÂlky L,

c) odolnyÂ proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a teÏsnyÂ vuÊ cÏi poveÏtrnostnõÂm vlivuÊ m znamenaÂ zarÏõÂzenõÂ nebo konstrukcÏnõÂ
prvek, kteryÂ za normaÂlnõÂch okolnostõÂ dovoluje proniknutõÂ jenom velmi maleÂho mnozÏstvõÂ vody.

4.02. BezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost

NejmensÏõÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost plavidla, jestlizÏe nenõÂ v teÂto prÏõÂloze stanoveno jinak, musõÂ byÂt

a) pro dverÏe a otvory, s vyÂjimkou jõÂcnuÊ , ktereÂ mohou byÂt uzavrÏeny zpuÊ sobem zajisÏt'ujõÂcõÂm odolnost proti
strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a teÏsnost vuÊ cÏi poveÏtrnostnõÂm vlivuÊ m, 150 mm,

b) pro dverÏe a otvory, s vyÂjimkou jõÂcnuÊ , ktereÂ nemohou byÂt uzavrÏeny zpuÊ sobem zajisÏt'ujõÂcõÂm odolnost
proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a teÏsnost vuÊ cÏi poveÏtrnostnõÂm vlivuÊ m, 200 mm,

c) pro jõÂcny (otvory veÏtsÏõÂch rozmeÏruÊ , naprÏ. naÂkladoveÂ jõÂcny, vstupnõÂ jõÂcny apod.), ktereÂ mohou byÂt
uzavrÏeny zpuÊ sobem zajisÏt'ujõÂcõÂm odolnost proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a teÏsnost vuÊ cÏi poveÏtrnostnõÂm vli-
vuÊ m, 300 mm,

d) pro jõÂcny, ktereÂ nemohou byÂt uzavrÏeny speciaÂlnõÂm zarÏõÂzenõÂm nebo nejsou uzavrÏeny vuÊ bec (otevrÏenaÂ
podpalubõÂ), 500 mm.
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4.03. VolnyÂ bok

Plavidlo musõÂ mõÂt dostatecÏnyÂ volnyÂ bok, jenzÏ nesmõÂ byÂt zaÂpornyÂ, takovyÂ, aby byl zajisÏteÏn soulad
s bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenostõÂ.

4.04. NaÂkladoveÂ znacÏky

4.04.1. Poloha roviny nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru plavidla je urcÏena pozÏadavky teÂto prÏõÂlohy na bezpecÏnou
vzdaÂlenost a volnyÂ bok plavidla pro prÏõÂslusÏnou plavebnõÂ zoÂnu vodnõÂch cest, druh, rozmeÏry a provedenõÂm
plavidla prÏi soucÏasneÂm zajisÏteÏnõÂ souladu s pozÏadavky na nejmensÏõÂ prÏõÂpustnou bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost
a zajisÏteÏnõÂ, zÏe hladina vody prÏi nejveÏtsÏõÂm prÏõÂpustneÂm ponoru nemuÊ zÏe byÂt v zÏaÂdneÂm mõÂsteÏ plavidla vysÏsÏõÂ,
nezÏ je uÂrovenÏ hlavnõÂ paluby (paluba volneÂho boku), nebo nenõÂ-li paluba provedena, vysÏsÏõÂ nezÏ hornõÂ okraj
obsÏõÂvky trupu.

4.04.2. Plavidla podleÂhajõÂcõÂ evidenci plavidel s vyÂjimkou malyÂch plavidel a plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ neslouzÏõÂcõÂch
verÏejnosti musõÂ mõÂt vyznacÏeny jasneÏ viditelneÂ nesmazatelneÂ naÂkladoveÂ znacÏky v provedenõÂ podle teÂto
prÏõÂlohy udaÂvajõÂcõÂ rovinu nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru.

4.04.3. NaÂkladovaÂ znacÏka se musõÂ sklaÂdat z obdeÂlnõÂku dlouheÂho 0,3 m a vysokeÂho 0,04 m s vodorovnou zaÂ-
kladnou (dolnõÂ hranou) kryjõÂcõÂ s rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru stanovenou podle teÂto prÏõÂlohy.
ProvedenõÂ naÂkladoveÂ znacÏky viz kap. 12, obr. 2 a obr. 3 (provedenõÂ s doplnÏ kovyÂmi cÏarami pro ruÊ zneÂ
plavebnõÂ zoÂny).

4.04.4. KazÏdeÂ plavidlo musõÂ mõÂt symetricky na obou bocõÂch vyznacÏeny alesponÏ trÏi paÂry naÂkladovyÂch znacÏek,
z toho jeden paÂr uprostrÏed lodnõÂho trupu a ostatnõÂ prÏiblizÏneÏ v 1/6 deÂlky L lodnõÂho trupu plavidla od prÏõÂdeÏ
a od zaÂdeÏ, s teÏmito vyÂjimkami:

a) u plavidel s deÂlkou L do 40 m postacÏujõÂ dva paÂry naÂkladovyÂch znacÏek asi v 1/4 deÂlky L plavidla od
prÏõÂdeÏ a od zaÂdeÏ,

b) u plavidel, u kteryÂch se nepocÏõÂtaÂ s dopravou zbozÏõÂ, postacÏuje jeden paÂr naÂkladovyÂch znacÏek uprostrÏed
lodnõÂho trupu.

4.04.5. NaÂkladoveÂ znacÏky, ktereÂ pozbydou platnosti nebo se stanou necÏitelnyÂmi, musõÂ byÂt odstraneÏny a na-
hrazeny novyÂmi naÂkladovyÂmi znacÏkami odpovõÂdajõÂcõÂmi teÂto prÏõÂloze.

4.04.6. NaÂkladoveÂ znacÏky vyznacÏeneÂ podle drÏõÂve platnyÂch prÏedpisuÊ zuÊ staÂvajõÂ v platnosti. U plavidel podleÂhajõÂcõÂch
cejchovaÂnõÂ podle teÂto vyhlaÂsÏky zuÊ staÂvajõÂ naÂkladoveÂ znacÏky v platnosti po dobu platnosti provedeneÂho
cejchovaÂnõÂ a cejchovnõÂho pruÊ kazu.

4.05. PonoroveÂ stupnice

4.05.1. KazÏdeÂ plavidlo, jehozÏ ponor muÊ zÏe dosaÂhnout 1 m, musõÂ mõÂt v mõÂstech naÂkladovyÂch znacÏek vyznacÏen
symetricky na obou bocõÂch alesponÏ jeden paÂr ponorovyÂch stupnic, prÏõÂpadneÏ dalsÏõÂ paÂry ponorovyÂch
stupnic.

4.05.2. PonoroveÂ stupnice musõÂ byÂt vyznacÏeny od roviny ponoru praÂzdneÂho plavidla (nejmensÏõÂho ponoru) po
rovinu 10 cm nad rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru s nejmeÂneÏ decimetrovyÂm deÏlenõÂm. DõÂlce
stupnice musõÂ byÂt strÏõÂdaveÏ vyznacÏeny kontrastnõÂmi barvami (naprÏ. cÏernaÂ a bõÂlaÂ) a musõÂ byÂt dobrÏe vidi-
telneÂ. DeÏlenõÂ stupnice se musõÂ oznacÏit cÏõÂsly nejmeÂneÏ v peÏtidecimetrovyÂch vzdaÂlenostech po stranaÂch
stupnice a na vrcholu stupnice. DeÏlenõÂ stupnice musõÂ byÂt oznacÏeno vyrytyÂmi, vysekanyÂmi nebo navarÏe-
nyÂmi znaky.
NulovyÂ bod kazÏdeÂ ponoroveÂ stupnice je nejnizÏsÏõÂ bod plavidla v mõÂsteÏ ponoroveÂ stupnice a musõÂ lezÏet
v pruÊ secÏõÂku svislice spusÏteÏneÂ v mõÂsteÏ ponoroveÂ stupnice s rovinou vedenou nejnizÏsÏõÂm bodem trupu nebo
kyÂlu v tomto mõÂsteÏ rovnobeÏzÏnou s rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru.

4.05.3. MaÂ-li plavidlo cejchovnõÂ stupnice a jsou-li provedeneÂ podle kap. 4.05.2. teÂto prÏõÂlohy, nahrazujõÂ ponoroveÂ
stupnice.
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KAPITOLA 5

STROJNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ PLAVIDLA

5.01. VsÏeobecneÏ

5.01.1. VsÏechna strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla a prÏipojeneÂ soustavy musõÂ byÂt zkonstruovaÂny, vyrobeny a instalovaÂny
v souladu s prÏedpisy, ktereÂ se jich tyÂkajõÂ, a s dobrou lod'arÏskou a strojõÂrenskou praxõÂ.

5.01.2. Kotle, ohrÏõÂvacÏe vody a jineÂ tlakoveÂ naÂdoby a jejich prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ rovneÏzÏ splnÏ ovat pozÏadavky na
urcÏenaÂ technickaÂ zarÏõÂzenõÂ podle teÂto vyhlaÂsÏky.

5.01.3. HlavnõÂ a pomocnaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ pracujõÂcõÂ s palivem majõÂcõÂm bod vzplanutõÂ pod 55 8C jsou zakaÂzaÂna.
S palivem majõÂcõÂm bod vzplanutõÂ pod 55 8C mohou pracovat pouze motory pohaÂneÏjõÂcõÂ kotevnõÂ vraÂtky,
lodnõÂ cÏlunoveÂ motory a prÏenosnaÂ motorovaÂ cÏerpadla.

5.01.4. StartovacõÂ pomocneÂ prostrÏedky uzÏõÂvajõÂcõÂ palivo majõÂcõÂ bod vzplanutõÂ pod 55 8C jsou povoleny.

5.02. BezpecÏnost provozu zarÏõÂzenõÂ

5.02.1. VsÏechna strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla musõÂ byÂt instalovaÂna a namontovaÂna tak, aby byla dostatecÏneÏ prÏõÂstupnaÂ
pro obsluhu a uÂdrzÏbu a neohrozÏovala osoby provaÂdeÏjõÂcõÂ obsluhu a ostatnõÂ osoby.

5.02.2. HlavnõÂ a pomocnaÂ strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, kotle, ohrÏõÂvacÏe vody a vesÏkereÂ jejich prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt vybaveny
bezpecÏnostnõÂmi prvky odpovõÂdajõÂcõÂmi platnyÂm prÏedpisuÊ m.

5.02.3. Motory pohaÂneÏjõÂcõÂ ventilaÂtory veÏtracõÂ soustavy (tlakoveÂ a sacõÂ ventilaÂtory) musõÂ byÂt takeÂ mozÏno zastavit
z vneÏjsÏku prostoru, ve ktereÂm jsou umõÂsteÏny.

5.03. PohonneÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla

5.03.1. PohonneÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla (propulznõÂ zarÏõÂzenõÂ) musõÂ byÂt mozÏneÂ rychle a bezpecÏneÏ uveÂst do chodu,
zastavit a reversovat (uveÂst do obraÂceneÂho chodu).

5.03.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe pohonneÂ zarÏõÂzenõÂ nenõÂ prÏi plavbeÏ plavidla rÏõÂzeno z kormidelny, musõÂ byÂt mezi kormidelnou
a strojovnou (mõÂstem obsluhy) zrÏõÂzen spolehlivyÂ obousmeÏrnyÂ komunikacÏnõÂ systeÂm.

5.04. VyÂfukovaÂ potrubõÂ motoru

5.04.1. VyÂfukovaÂ potrubõÂ prochaÂzejõÂcõÂ ubytovacõÂmi prostory nebo kormidelnou musõÂ byÂt uzavrÏena v dostatecÏneÏ
plynoteÏsneÂm kanaÂle (plaÂsÏti). Prostor mezi kanaÂlem a vyÂfukovyÂm potrubõÂm musõÂ byÂt propojen s vneÏjsÏõÂm
ovzdusÏõÂm.

5.04.2. VsÏechny vyÂfukoveÂ plyny musõÂ byÂt z plavidla pruÊ beÏzÏneÏ odstranÏ ovaÂny. K zabraÂneÏnõÂ pruÊ niku sÏkodlivyÂch
plynuÊ do jednotlivyÂch uÂsekuÊ plavidla musõÂ byÂt prÏijata vsÏechna vhodnaÂ bezpecÏnostnõÂ opatrÏenõÂ. VyÂfukoveÂ
soustavy hlavnõÂch motoruÊ s vyÂfukem zplodin vyvedenyÂm do boku nebo nad bokem plavidla jsou za-
kaÂzaÂny.

5.04.3. VyÂfukovaÂ potrubõÂ musõÂ byÂt vhodneÏ tepelneÏ izolovaÂna nebo chlazena.

5.04.4. V prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂfukoveÂ potrubõÂ prochaÂzõÂ horÏlavyÂmi hmotami nebo v jejich blõÂzkosti, musõÂ byÂt tyto hmoty
dostatecÏneÏ chraÂneÏny tepelneÏ izolacÏnõÂm materiaÂlem nebo vhodnou konstrukcõÂ zajisÏt'ujõÂcõÂmi uÂcÏinnou tepel-
nou ochranu v souladu s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo se zvlaÂsÏtnõÂm prÏedpisem.2)

5.05. NaÂdrzÏe, tanky a potrubõÂ

5.05.1. TekuteÂ palivo musõÂ byÂt skladovaÂno v naÂdrzÏõÂch nebo v tancõÂch bezpecÏneÏ prÏipevneÏnyÂch k trupu.

5.05.2. NaÂdrzÏe, tanky, jejich potrubnõÂ soustavy a dalsÏõÂ prÏõÂslusÏenstvõÂ musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny a upevneÏny tak, aby
palivo ani plyny nemohly unikat do plavidla.

5.05.3. VyuÂsteÏnõÂ plnicõÂch potrubõÂ naÂdrzÏõÂ a tankuÊ pro tekutaÂ paliva, s vyÂjimkou provoznõÂch naÂdrzÏõÂ plneÏnyÂch na
dennõÂ spotrÏebu, musõÂ byÂt na palubeÏ. PlnicõÂ potrubõÂ naÂdrzÏõÂ a tankuÊ pro tekutaÂ paliva musõÂ byÂt opatrÏeno
vhodnyÂmi uzaÂveÏry. KazÏdaÂ naÂdrzÏ nebo tank obsahujõÂcõÂ tekuteÂ palivo musõÂ byÂt vybaveny odveÏtraÂvacõÂm
potrubõÂm vyuÂst'ujõÂcõÂm do vneÏjsÏõÂho ovzdusÏõÂ nad palubou a usporÏaÂdanyÂm tak, aby do nich nemohla
vniknout voda, a vybaveny zarÏõÂzenõÂm zabranÏ ujõÂcõÂm zpeÏtneÂmu sÏlehnutõÂ plamene (Davyho sõÂt'ka vhodneÂ
konstrukce).

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 223 / 1995Strana 3376 CÏ aÂstka 61



5.05.4. RozvaÂdeÏcõÂ potrubõÂ tekuteÂho paliva palivoveÂ soustavy musõÂ byÂt vybaveno na vyÂstupu z naÂdrzÏe nebo tanku
uzavõÂracõÂm zarÏõÂzenõÂm. KromeÏ toho musõÂ byÂt mozÏneÂ zastavit prÏõÂvod paliva v potrubõÂch, kteraÂ prÏõÂmo
zaÂsobujõÂ motory, kotle, ohrÏõÂvacÏe vody a topneÂ spotrÏebicÏe, teÂzÏ z paluby (nevztahuje se na lokaÂlnõÂ topneÂ
spotrÏebicÏe nenapojeneÂ na palivovou soustavu plavidla).
PalivovaÂ potrubõÂ nesmõÂ byÂt vystavena sÏkodlivyÂm uÂcÏinkuÊ m tepla a musõÂ byÂt mozÏnaÂ kontrola po celeÂ jejich
deÂlce.

5.05.5. VizuaÂlnõÂ trubkoveÂ stavoznaky naÂdrzÏõÂ a tankuÊ pro tekutaÂ paliva musõÂ byÂt odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem
chraÂneÏny proti posÏkozenõÂ naÂrazem a vybaveny samouzavõÂracõÂmi ventily.

5.05.6. NaÂdrzÏe a tanky na tekutaÂ paliva musõÂ byÂt vybaveny pruÊ lezy s palivoteÏsnyÂmi uzaÂveÏry, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ
cÏisÏteÏnõÂ a kontrolu.

5.05.7. NaÂdrzÏe tekutyÂch paliv zaÂsobujõÂcõÂ prÏõÂmo pohonnaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybaveny signaÂlnõÂm zarÏõÂzenõÂm, ktereÂ
daÂvaÂ vizuaÂlnõÂ a zvukovyÂ signaÂl v kormidelneÏ v prÏõÂpadeÏ, zÏe uÂrovenÏ paliva jizÏ nenõÂ dostatecÏnaÂ pro bezpecÏnyÂ
provoz.

5.05.8. V obytnyÂch prostorech a chodbaÂch nesmõÂ byÂt instalovaÂno zÏaÂdneÂ potrubõÂ vedoucõÂ nebezpecÏneÂ plyny cÏi
kapaliny, zvlaÂsÏteÏ potrubõÂ pod tlakem, kteryÂ by mohl v prÏõÂpadeÏ neteÏsnosti ohrozit osoby. Tento pozÏadavek
neplatõÂ pro potrubõÂ vedoucõÂ paÂru a potrubõÂ hydraulickyÂch soustav za prÏedpokladu, zÏe jsou uvnitrÏ
ochranneÂho oceloveÂho kanaÂlu (obalu).

5.06. DrenaÂzÏnõÂ cÏerpadla

5.06.1. Pro odvaÂdeÏnõÂ naÂdnõÂch (drenaÂzÏnõÂch) vod (vod shromazÏd'ujõÂcõÂch se u dna plavidla odvaÂdeÏnyÂch drenaÂzÏnõÂ
soustavou) platõÂ pozÏadavky podle kap. 2.02.5.

5.06.2. Plavidla s posaÂdkou musõÂ byÂt vybavena alesponÏ jednõÂm drenaÂzÏnõÂm cÏerpadlem. Plavidla, u kteryÂch vyÂkon
strojnõÂho pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ prÏevysÏuje 225 kW, a plavidla s nosnostõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 350 tun musõÂ byÂt
vybavena dveÏma samostatnyÂmi drenaÂzÏnõÂmi cÏerpadly, z nichzÏ alesponÏ jedno musõÂ byÂt strojneÏ pohaÂneÏneÂ.
Pro vodoteÏsneÂ uÂseky plavidla s deÂlkou do 4 m jsou dostacÏujõÂcõÂ rucÏnõÂ drenaÂzÏnõÂ cÏerpadla.

5.06.3 VnitrÏnõÂ pruÊ meÏr (d) drenaÂzÏnõÂho potrubõÂ musõÂ byÂt alesponÏ :

d � 1; 5
����������������������
L �B�C�

p
� 25 �mm�

VnitrÏnõÂ pruÊ meÏr (da) potrubnõÂch veÏtvõÂ spojujõÂcõÂch ruÊ zneÂ sacõÂ kosÏe musõÂ byÂt alesponÏ :

da � 2; 0
��������������������
l �B�C�

q
� 25 �mm� ;

kde: ± L je nejveÏtsÏõÂ deÂlka lodnõÂho trupu plavidla [m],
± B je sÏõÂrÏka na hlavnõÂm zÏebru lodnõÂho trupu plavidla [m],
± C je bocÏnõÂ vyÂsÏka plavidla meÏrÏenaÂ k hlavnõÂ palubeÏ [m],
± l je deÂlka prÏõÂslusÏneÂho vodoteÏsneÂho uÂseku [m].

5.06.4. VyÂkon strojneÏ pohaÂneÏneÂho drenaÂzÏnõÂho cÏerpadla musõÂ byÂt alesponÏ 0,1 d2 l/min.
VyÂkon pomocneÂho drenaÂzÏnõÂho cÏerpadla musõÂ byÂt alesponÏ 0,1 da

2 l/min, kde se da vztahuje na nejdelsÏõÂ
vodoteÏsnyÂ uÂsek.
VyÂkon jakeÂhokoliv rucÏneÏ pohaÂneÏneÂho drenaÂzÏnõÂho cÏerpadla pro pouzÏitõÂ jen v jednom uÂseku musõÂ byÂt
alesponÏ 0,1 da

2 l/min, kde da se vztahuje na takovyÂ uÂsek.

5.06.5. Jsou povolena pouze samonasaÂvacõÂ drenaÂzÏnõÂ cÏerpadla.

5.06.6. Pro kazÏdyÂ uÂsek s plochyÂm dnem sÏirsÏõÂm nezÏ 5 m musõÂ byÂt instalovaÂn alesponÏ jeden sacõÂ kosÏ na kazÏdeÂ
straneÏ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe strojovna je delsÏõÂ nezÏ 5 m, musõÂ v nõÂ byÂt alesponÏ dva sacõÂ kosÏe.

5.06.7. ZaÂd'ovyÂ vodoteÏsnyÂ uÂsek musõÂ byÂt mozÏneÂ drenaÂzÏovat ze strojovny pomocõÂ automaticky uzavõÂratelneÂho
potrubõÂ (kap. 2.02.8.).

5.06.8. DrenaÂzÏnõÂ potrubnõÂ veÏtve z ruÊ znyÂch uÂsekuÊ musõÂ byÂt spojeny do hlavnõÂho potrubõÂ pomocõÂ uzaviratelnyÂch
zpeÏtnyÂch ventiluÊ .
UÂ seky nebo jineÂ prostory slouzÏõÂcõÂ jako zaÂteÏzÏoveÂ (balastnõÂ) mohou byÂt zapojeny do drenaÂzÏnõÂ soustavy prÏes
jednoduchaÂ uzavõÂracõÂ zarÏõÂzenõÂ.
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5.07. DrenaÂzÏnõÂ soustava odpadnõÂho oleje

DrenaÂzÏnõÂ soustava sbeÏrnyÂch prostoruÊ strojoven, kotelen, prostoruÊ cÏerpadel apod. musõÂ byÂt navrzÏena tak,
aby odpadnõÂ ropneÂ produkty a oleje nebo teÏmito produkty znecÏisÏteÏnaÂ voda (drenaÂzÏnõÂ voda), vycÏerpaÂvanaÂ
ze sbeÏrnyÂch prostoruÊ , zuÊ stala ve speciaÂlnõÂch zaÂsobnõÂcõÂch na plavidle. V potrubõÂ za drenaÂzÏnõÂm cÏerpadlem
musõÂ byÂt instalovaÂn dynamickyÂ separaÂtor oleje, pokud to nebude mozÏneÂ, musõÂ byÂt okolo kazÏdeÂho sacõÂho
kosÏe vytvorÏen statickyÂ separaÂtor.
UvedenaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt schvaÂleneÂho typu a musõÂ mõÂt odpovõÂdajõÂcõÂ velikost.

5.08. VraÂtky, navijaÂky

5.08.1. Pro kotvy teÏzÏsÏõÂ nezÏ 50 kg musõÂ byÂt k dispozici kotevnõÂ vraÂtky.

5.08.2. VraÂtky (navijaÂky) navrzÏeneÂ pro strojnõÂ i rucÏnõÂ pohon musõÂ byÂt zkonstruovaÂny tak, zÏe rucÏnõÂ pohon nemuÊ zÏe
byÂt uveden do pohybu strojnõÂm pohonem.

5.09. VneÏjsÏõÂ hluk plavidla

5.09.1. VneÏjsÏõÂ hluk plavidla beÏhem plavby, zpuÊ sobenyÂ zejmeÂna saÂnõÂm a vyÂfukem motoru pohonu plavidla, musõÂ
byÂt odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem utlumen.

5.09.2. Za normaÂlnõÂch provoznõÂch podmõÂnek hladina vneÏjsÏõÂho hluku plavidla (prÏi nominaÂlnõÂm vyÂkonu pohon-
nyÂch motoruÊ ), meÏrÏenaÂ v mõÂsteÏ 25 m vzdaÂleneÂm od boku plavidla, nesmõÂ prÏekrocÏit 75 dB (A).

KAPITOLA 6

ELEKTRICKAÂ ZARÏ IÂZENIÂ

6.01. VsÏeobecneÏ

6.01.1. VsÏechna elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ instalovanaÂ na plavidlech musõÂ splnÏ ovat pozÏadavky uvedeneÂ v teÂto kapitole.

6.01.2. Na plavidle musõÂ byÂt k dispozici

a) scheÂmata el. zarÏõÂzenõÂ a obvoduÊ , zkontrolovanaÂ a potvrzenaÂ plavebnõÂ spraÂvou a u urcÏenyÂch technic-
kyÂch zarÏõÂzenõÂ inspektorem urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂ a specifikujõÂcõÂ:
aa) uÂdaje o typech a znacÏkaÂch pouzÏiteÂho strojnõÂho zarÏõÂzenõÂ a elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ (spotrÏebicÏuÊ ),
ab) uÂdaje o typech a pruÊ rÏezech pouzÏityÂch kabeluÊ ,
ac) vsÏechny dalsÏõÂ podrobnosti podstatneÂ pro posouzenõÂ souladu s bezpecÏnostnõÂmi pozÏadavky,

b) naÂvody na obsluhu elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ.

6.01.3. VsÏechna elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏena, vyrobena a instalovaÂna tak, aby vydrzÏela trvalyÂ prÏõÂcÏnyÂ
naÂklon do 15 8 a okolnõÂ teplotu do 40 8C.

6.02. NejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnaÂ elektrickaÂ napeÏtõÂ

6.02.1. U elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ na plavidlech nesmõÂ byÂt prÏekrocÏena nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnaÂ elektrickaÂ napeÏtõÂ uvedenaÂ
v tab. 1.

6.02.2. Za podmõÂnky dodrzÏenõÂ prÏedepsanyÂch bezpecÏnostnõÂch opatrÏenõÂ jsou dovolena vysÏsÏõÂ elektrickaÂ napeÏtõÂ

a) v elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂch pro nabõÂjenõÂ bateriõÂ, v souladu s nabõÂjecõÂm postupem,

b) pro strojnõÂ zarÏõÂzenõÂ, jejichzÏ vyÂkonnost si to vyzÏaduje,

c) pro speciaÂlnõÂ palubnõÂ zarÏõÂzenõÂ (naprÏ. radiozarÏõÂzenõÂ a zapalovacõÂ zarÏõÂzenõÂ).
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6.03. BrÏehoveÂ prÏõÂpojky

6.03.1. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ napaÂjeno proudovyÂm zdrojem umõÂsteÏnyÂm na brÏehu, kabely musõÂ mõÂt
pevneÂ spojenõÂ umõÂsteÏneÂ na plavidle nebo plavidlo musõÂ byÂt vybaveno staÂlyÂm spojenõÂm nebo zarÏõÂzenõÂm pro
odbeÏr proudu. Kabely a jejich spojenõÂ nesmõÂ byÂt vystaveny tahoveÂmu zatõÂzÏenõÂ.

6.03.2. Jako brÏehoveÂ prÏõÂpojky mohou byÂt pouzÏity pouze ohebneÂ kabely, izolovaneÂ olejivzdornyÂm a samozhaÂ-
sÏecõÂm oplaÂsÏt'ovaÂnõÂm.

6.03.3. JestlizÏe vstupnõÂ el.napeÏtõÂ prÏevysÏuje 50 V, musõÂ byÂt trup plavidla uÂcÏinneÏ uzemneÏn. ZaÂsuvka na trupu musõÂ
byÂt speciaÂlneÏ oznacÏena.

6.03.4. HlavnõÂ rozvaÂdeÏcÏ musõÂ obsahovat ukazatel ukazujõÂcõÂ, zda-li prÏõÂpojka k brÏehoveÂ sõÂti vede proud.

6.04. GeneraÂtory a elektromotory

6.04.1. GeneraÂtory a elektromotory musõÂ byÂt umõÂsteÏny tak, aby byly snadno prÏõÂstupneÂ pro kontrolu, meÏrÏenõÂ
a opravy a aby byl zabraÂneÏn prÏõÂstup vody nebo oleje k vinutõÂ.
Svorkovnice musõÂ byÂt snadno prÏõÂstupneÂ.

6.04.2. GeneraÂtory pohaÂneÏneÂ hlavnõÂm motorem, vrtulovyÂm hrÏõÂdelem nebo pomocnyÂm agregaÂtem urcÏenyÂm pro
jinou funkci musõÂ byÂt navrzÏeny na kolõÂsaÂnõÂ otaÂcÏek, ktereÂ se muÊ zÏe v provozu projevit.

6.05. AkumulaÂtory

6.05.1. AkumulaÂtory musõÂ odpovõÂdat podmõÂnkaÂm pouzÏitõÂ na plavidle a stanovenyÂm bezpecÏnostnõÂm prÏedpisuÊ m.
SkrÏõÂneÏ cÏlaÂnkuÊ musõÂ byÂt vyrobeny z naÂrazuvzdorneÂho materiaÂlu, kteryÂ se teÏzÏko vzneÏcuje, a musõÂ byÂt
provedeny tak, zÏe zabranÏ ujõÂ vylitõÂ elektrolytu i prÏi naÂklonu azÏ 40 8 od svislice.
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Druh elektrickeÂho
zarÏõÂzenõÂ

NejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnaÂ
el. napeÏtõÂ [ V ]

StejnosmeÏrnyÂ
proud

StrÏõÂdavyÂ
jednofaÂzovyÂ

proud

StrÏõÂdavyÂ
trÏõÂfaÂzovyÂ

proud

Tab. 1

A. PohonnaÂ a tepelnaÂ zarÏõÂzenõÂ, vcÏetneÏ 250 250 500
zdrojuÊ vsÏeobecneÂho pouzÏitõÂ

B. OsveÏtlovacõÂ zarÏõÂzenõÂ, vcÏetneÏ zdrojuÊ 250 250 ±
vsÏeobecneÂho pouzÏitõÂ

C. Zdroje pro proudoveÂ napaÂjenõÂ rucÏnõÂch
spotrÏebicÏuÊ , zarÏõÂzenõÂ uzÏõÂvanyÂch na
otevrÏenyÂch palubaÂch cÏi v omezenyÂch
nebo vlhkyÂch kovovyÂch uzavrÏenyÂch
prostorech kromeÏ kotluÊ a naÂdrzÏõÂ
1. vsÏeobecneÏ 50 50 ±
2. uzÏõÂvajõÂcõÂch oddeÏlovacõÂ transformaÂtor ± 250 ±

pro jednotlivyÂ spotrÏebicÏ;
oba vodicÏe tohoto systeÂmu musõÂ byÂt
izolovaÂny od zemeÏ

3. u spotrÏebicÏuÊ se zesõÂlenou cÏi dvojitou izolacõÂ 250 250 ±

D. Zdroje pro proudoveÂ napaÂjenõÂ rucÏnõÂho 50 50 ±
naÂrÏadõÂ, pouzÏõÂvaneÂho v kotlõÂch a naÂdrzÏõÂch



6.05.2. AkumulaÂtory musõÂ byÂt zabezpecÏeny tak, aby se neposouvaly s pohyby plavidla. NesmõÂ byÂt umõÂsteÏny tak,
aby byly vystaveny nadmeÏrneÂmu teplu, extreÂmnõÂmu chladu, ostrÏiku, paÂrÏe nebo vyÂparuÊ m.
MusõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby byly snadno prÏõÂstupneÂ a aby zÏaÂdneÂ jimi produkovaneÂ vyÂpary nemohly
sÏkodit sousednõÂm zarÏõÂzenõÂm.
AkumulaÂtory nesmõÂ byÂt instalovaÂny v kormidelneÏ nebo v obytnyÂch prostorech nebo v podpalubõÂ.
AkumulaÂtory prÏenosnyÂch spotrÏebicÏuÊ smeÏjõÂ byÂt umõÂsteÏny v kormidelnaÂch nebo obytnyÂch prostorech.

6.05.3. Baterie akumulaÂtoruÊ vyzÏadujõÂcõÂ celkovyÂ nabõÂjecõÂ prÏõÂkon veÏtsÏõÂ nezÏ 2 kW (vypocÏõÂtanyÂ z maximaÂlnõÂho
nabõÂjecõÂho proudu a jmenoviteÂho napeÏtõÂ baterie) musõÂ byÂt instalovaÂny ve zvlaÂsÏt' pro neÏ vyhrazeneÂ mõÂst-
nosti. Pokud jsou umõÂsteÏny na palubeÏ, musõÂ byÂt uzavrÏeny ve skrÏõÂni nebo v bedneÏ vhodneÂ konstrukce.
Baterie akumulaÂtoruÊ vyzÏadujõÂcõÂ celkovyÂ nabõÂjecõÂ prÏõÂkon neprÏevysÏujõÂcõÂ 2 kW mohou byÂt instalovaÂny pod
palubou ve skrÏõÂnÏ ce cÏi bedneÏ. Mohou byÂt teÂzÏ instalovaÂny ve strojovneÏ nebo v jineÂm dobrÏe veÏtraneÂm mõÂsteÏ
za prÏedpokladu, zÏe jsou chraÂneÏny proti padajõÂcõÂm prÏedmeÏtuÊ m nebo kapajõÂcõÂ vodeÏ.

6.05.4. VnitrÏky vsÏech prostoruÊ , skrÏõÂnõÂ, beden, polic a dalsÏõÂch konstrukcÏnõÂch podsestav, speciaÂlneÏ vyhrazenyÂch pro
akumulaÂtory, musõÂ byÂt chraÂneÏny proti agresivnõÂmu puÊ sobenõÂ elektrolytu pomocõÂ naÂteÏru nebo oblozÏenõÂ
vyrobeneÂho z materiaÂlu odolneÂho proti elektrolytu.

6.05.5. Jsou-li akumulaÂtory instalovaÂny v uzavrÏenyÂch prostoraÂch, skrÏõÂnÏ kaÂch cÏi bednaÂch, musõÂ byÂt zajisÏteÏno
uÂcÏinneÂ veÏtraÂnõÂ. Vzduch musõÂ vstupovat spodem a byÂt vytlacÏovaÂn vrchem, aby se zajistilo uÂplneÂ odveÏtraÂnõÂ
plynuÊ . VeÏtracõÂ kanaÂly nesmõÂ obsahovat zarÏõÂzenõÂ braÂnõÂcõÂ pruÊ toku vzduchu (naprÏ. uzavõÂracõÂ ventil).

6.05.6. PozÏadovanyÂ pruÊ tok vzduchu v litrech za hodinu se vypocÏõÂtaÂ podle naÂsledujõÂcõÂho vzorce:

Q = 110 . j . n ,

kde: ± j znamenaÂ jednu cÏtvrtinu maximaÂlnõÂho nabõÂjecõÂho proudu v [A] povoleneÂho pro nabõÂjecõÂ zarÏõÂzenõÂ,
± n znamenaÂ pocÏet cÏlaÂnkuÊ akumulaÂtoru.

6.05.7. PrÏi prÏirozeneÂm veÏtraÂnõÂ pruÊ rÏez kanaÂluÊ musõÂ odpovõÂdat pruÊ toku vzduchu pozÏadovaneÂmu prÏi rychlosti
0,5 m/s.
NesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 80 cm2 pro oloveÏneÂ akumulaÂtory a nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 120 cm2 pro alkalickeÂ
akumulaÂtory.

6.05.8. V prÏõÂpadeÏ, zÏe pozÏadovaneÂ veÏtraÂnõÂ nemuÊ zÏe byÂt zajisÏteÏno prÏirozenyÂm pruÊ tokem vzduchu, musõÂ byÂt za-
jisÏteÏno nuceneÂ veÏtraÂnõÂ ventilaÂtorem, nejleÂpe takovyÂm, kteryÂ maÂ motor mimo proud vzduchu a plynu.
MusõÂ byÂt rovneÏzÏ zabraÂneÏno v prÏõÂstupu plynuÊ do elektromotoru (nevyÂbusÏneÂ provedenõÂ).
VentilaÂtory musõÂ mõÂt takovou konstrukci a materiaÂl, ktereÂ prÏedchaÂzejõÂ tvorbeÏ jisker prÏi dotyku lopatek
a skrÏõÂneÏ ventilaÂtoru a zabranÏ ujõÂ tvorbeÏ elektrostatickeÂho naÂboje.

6.05.9. Na dverÏõÂch nebo krytech oddeÏlenõÂ, skrÏõÂnõÂ nebo beden obsahujõÂcõÂch baterie musõÂ byÂt umõÂsteÏn prÏedepsanyÂ
znak ¹ZaÂkaz kourÏenõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ otevrÏeneÂho ohneÏª s pruÊ meÏrem alesponÏ 0,10 m, v provedenõÂ podle
zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu.3)

6.06. ElektrickeÂ rozvaÂdeÏcÏe

6.06.1. ElektrickeÂ rozvaÂdeÏcÏe musõÂ byÂt umõÂsteÏny v prÏõÂstupnyÂch dobrÏe veÏtranyÂch mõÂstech, prostyÂch plynuÊ a vyÂparuÊ
kyselin. MusõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby byly chraÂneÏny proti mechanickeÂmu pozÏkozenõÂ a proti jakeÂmukoliv
neprÏõÂzniveÂmu puÊ sobenõÂ vlivem pocÏasõÂ, vody, oleje, tekutyÂch paliv, paÂry nebo vyÂparuÊ .
ElektrickeÂ rozvaÂdeÏcÏe nesmõÂ byÂt umõÂsteÏny blõÂzko hovoroveÂho potrubõÂ nebo veÏtracõÂch otvoruÊ naÂdrzÏõÂ na
tekutaÂ paliva.

6.06.2. MateriaÂly pouzÏiteÂ pro vyÂrobu elektrickyÂch rozvaÂdeÏcÏuÊ musõÂ mõÂt dostatecÏnou mechanickou pevnost, musõÂ
byÂt trvanliveÂ a nehorÏlaveÂ.
Tyto materiaÂly nesmõÂ byÂt hydroskopickeÂ (nasaÂvajõÂcõÂ vodu a vlhkost).

6.06.3. V prÏõÂpadeÏ, zÏe elektrickeÂ napeÏtõÂ prÏevysÏuje 50 V, musõÂ byÂt

a) pouzÏity elektrickeÂ rozvaÂdeÏcÏe, jejichzÏ vodiveÂ prvky jsou usporÏaÂdaÂny nebo chraÂneÏny tak, aby bylo
zabraÂneÏno naÂhodneÂmu dotyku teÏchto prvkuÊ ,
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b) u elektrickyÂch rozvaÂdeÏcÏuÊ zajisÏteÏna izolacÏnõÂ rohozÏ nebo impregnovanyÂ drÏeveÏnyÂ rosÏt, s vyÂjimkou
rozpojovacõÂch vypõÂnacÏovyÂch paneluÊ (jisticÏuÊ ),

c) pecÏliveÏ uzemneÏny kovoveÂ dõÂly raÂmuÊ nebo konstrukce ovlaÂdacõÂch paneluÊ a kovovyÂch skrÏõÂnõÂ spotrÏe-
bicÏuÊ .

6.06.4. VsÏechny cÏaÂsti elektrickyÂch rozvaÂdeÏcÏuÊ , vcÏetneÏ prÏipojenõÂ, musõÂ byÂt snadno prÏõÂstupneÂ za uÂcÏelem kontroly,
uÂdrzÏby nebo vyÂmeÏny a schopneÂ rozpojenõÂ.

6.06.5. ElektrickyÂ rozvaÂdeÏcÏ musõÂ byÂt vybaven prÏipevneÏnyÂmi popisnyÂmi sÏtõÂtky pro vsÏechny hlavnõÂ a prÏipojeneÂ
obvody popisujõÂcõÂmi prÏõÂslusÏnyÂ obvod.

6.07. SpõÂnacÏe, zaÂstrcÏky, pojistky a ochrany vodicÏuÊ

6.07.1. CeleÂ elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ, odbocÏneÂ kabeloveÂ veÏtve z hlavnõÂho elektrickeÂho rozvaÂdeÏcÏe a odbocÏneÂ kabely
z rozvaÂdeÏcõÂho panelu musõÂ byÂt schopneÂ odpojenõÂ pomocõÂ spõÂnacÏuÊ nebo automatickyÂch jisticÏuÊ , ktereÂ
soucÏasneÏ odpojõÂ vsÏechny vodicÏe vedoucõÂ proud.
V prÏõÂpadeÏ elektrickeÂho proudu o napeÏtõÂ 50 V a meÂneÏ jsou povoleny vyÂjimky pro odbocÏneÂ kabely
z rozvaÂdeÏcõÂch paneluÊ , zvlaÂsÏteÏ v prÏõÂpadeÏ okruhuÊ s individuaÂlnõÂmi spõÂnacÏi pro kazÏdyÂ spotrÏebicÏ.

6.07.2. VsÏechny generaÂtory a obvody musõÂ byÂt chraÂneÏny proti nadmeÏrneÂmu proudu v kazÏdeÂm neuzemneÏneÂm
poÂlu nebo vodicÏi. Pro tento uÂcÏel mohou byÂt uzÏity automatickeÂ jisticÏe s mzÏikovou protizkratovou
a nadproudovou tepelnou ochranou nebo bezpecÏnostnõÂ pojistky uzavrÏeneÂho provedenõÂ. Tato elektrickaÂ
ochrannaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt instalovaÂna tak, aby byla odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem chraÂneÏna proti otrÏesuÊ m.

6.07.3. MusõÂ byÂt rovneÏzÏ splneÏny pozÏadavky kap. 3.16.3., 3.16.4. a 3.16.5. urcÏujõÂcõÂ hlediska ochrany komponentuÊ
kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

6.07.4. Na odpojovacõÂch zarÏõÂzenõÂch musõÂ byt vyznacÏeny a popsaÂny polohy ¹ZAPNUTOª a ¹VYPNUTOª.
Toto ustanovenõÂ neplatõÂ pro spõÂnacÏe osveÏtlenõÂ pracujõÂcõÂ s proudem mensÏõÂm nezÏ 10 A.

6.07.5. VsÏechny spõÂnacÏe a zaÂstrcÏky musõÂ byÂt navrzÏeny tak, aby soucÏasneÏ rozpojily vsÏechny vodicÏe. Pro spõÂnacÏe
osveÏtlenõÂ pracujõÂcõÂ s proudem mensÏõÂm nezÏ 10 A muÊ zÏe byÂt poskytnuta vyÂjimka, kromeÏ prÏõÂpadu osveÏtlenõÂ
vlhkyÂch prostoruÊ .

6.07.6. SpotrÏebicÏe vyzÏadujõÂcõÂ proud veÏtsÏõÂ nezÏ 10 A musõÂ byÂt zapojeny do samostatneÂho obvodu.

6.07.7. Kabely musõÂ mõÂt vodoteÏsneÂ oplaÂsÏt'ovaÂnõÂ nehorÏlaveÂho provedenõÂ nebo zamezujõÂcõÂ sÏõÂrÏenõÂ plamene (se
samozhaÂsÏecõÂm uÂcÏinkem) typu beÏzÏneÏ uzÏõÂvaneÂho na plavidlech.
V obytnyÂch prostoraÂch mohou byÂt pouzÏity i jineÂ typy kabeluÊ za podmõÂnky, zÏe jsou uÂcÏinneÏ chraÂneÏneÂ a majõÂ
oplaÂsÏt'ovaÂnõÂ zamezujõÂcõÂ sÏõÂrÏenõÂ plamene.
Kabely musõÂ byÂt chraÂneÏny proti vsÏem druhuÊ m mozÏneÂho posÏkozenõÂ vznikajõÂcõÂho za normaÂlnõÂch provoz-
nõÂch podmõÂnek, zvlaÂsÏteÏ na palubeÏ a v podpalubõÂ.

6.07.8. PohybliveÂ spotrÏebicÏe nesmõÂ byÂt za zÏaÂdnyÂch okolnostõÂ napaÂjeny kabely s kovovyÂm oplaÂsÏteÏnõÂm.

6.07.9. Kabely a elektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt propojeny prostrÏednictvõÂm robustnõÂch a trvanlivyÂch zarÏõÂzenõÂ za-
branÏ ujõÂcõÂch tahoveÂmu namaÂhaÂnõÂ spojuÊ .

6.08. VybavenõÂ kontroly uzemneÏnõÂ

U vsÏech neuzemneÏnyÂch obvoduÊ nad 50 V musõÂ byÂt k dispozici vhodneÂ vybavenõÂ pro kontrolu uzemneÏnõÂ.

6.09. OsveÏtlenõÂ

6.09.1. VsÏechny sveÏtelneÂ spotrÏebicÏe musõÂ byÂt instalovaÂny tak, zÏe jimi emitovaneÂ teplo nemuÊ zÏe zapaÂlit blõÂzkeÂ
horÏlaveÂ prÏedmeÏty nebo hmoty.

6.09.2. V uzavrÏenyÂch prostorech, ve kteryÂch jsou instalovaÂny akumulaÂtory, skladovaÂny barvy nebo jineÂ vysoce
horÏlaveÂ laÂtky, se mohou pouzÏõÂvat jen sveÏtelneÂ spotrÏebicÏe v nevyÂbusÏneÂm provedenõÂ.

6.09.3. SveÏtelneÂ spotrÏebicÏe ve strojovnaÂch a kotelnaÂch musõÂ byÂt rozdeÏleny nejmeÂneÏ na dva obvody.

6.10. SignaÂlnõÂ sveÏtla

6.10.1. RozvaÂdeÏcÏ signaÂlnõÂch sveÏtel musõÂ byÂt instalovaÂn v kormidelneÏ. MusõÂ byÂt napaÂjen samostatnyÂm kabelem
z hlavnõÂho rozvaÂdeÏcÏe.
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6.10.2. KazÏdeÂ signaÂlnõÂ sveÏtlo musõÂ byÂt napaÂjeno samostatneÏ z rozvaÂdeÏcÏe signaÂlnõÂch sveÏtel a samostatneÏ jisÏteÏno
a ovlaÂdaÂno. SignaÂlnõÂ sveÏtla tvorÏõÂcõÂ skupinu smeÏjõÂ byÂt napaÂjena jednõÂm obvodem za podmõÂnky, zÏe porucha
jakeÂhokoliv signaÂlnõÂho sveÏtla bude signalizovaÂna kontrolnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

6.10.3. V prÏõÂpadeÏ, zÏe nenõÂ mozÏnaÂ prÏõÂmaÂ kontrola funkce signaÂlnõÂch sveÏtel z kormidelny, musõÂ byÂt tato sveÏtla
kontrolovaÂna pomocõÂ kontrolnõÂch svõÂtilen (kontrolek) nebo podobnyÂch zarÏõÂzenõÂ umõÂsteÏnyÂch na rÏõÂdicõÂm
panelu v kormidelneÏ. Porucha kontrolky nesmõÂ ovlivnit cÏinnost signaÂlnõÂho sveÏtla, ktereÂ je jejõÂ pomocõÂ
kontrolovaÂno.

6.11. UzemneÏnõÂ

6.11.1. KovoveÂ cÏaÂsti, ktereÂ prÏi sveÂm provozu nevedou proud (nezÏiveÂ cÏaÂsti), jako raÂmy a skrÏõÂneÏ strojuÊ , spotrÏebicÏe,
spojovacõÂ a pomocneÂ prvky, musõÂ byÂt uzemneÏny, pokud jizÏ nejsou namontovaÂny tak, zÏe majõÂ uÂcÏinnyÂ
kovovyÂ dotyk s trupem plavidla.

6.11.2. PrÏi provozu elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ na stejnosmeÏrnyÂ proud musõÂ byÂt kovoveÂ spojovacõÂ a pomocneÂ prvky,
kovoveÂ oplaÂsÏt'ovaÂnõÂ kabeluÊ a kanaÂluÊ uzemneÏny alesponÏ na obou koncõÂch. Tam, kde jsou kabely namonto-
vaÂny na drÏeveÏneÂm nebo plastoveÂm materiaÂlu, postacÏuje jedno uzemneÏnõÂ. PrÏi provozu elektrickeÂho za-
rÏõÂzenõÂ na strÏõÂdavyÂ proud jednovodicÏoveÂ kabely a kanaÂly nesmõÂ byÂt uzemneÏny ve võÂce nezÏ jednom mõÂsteÏ.

6.11.3. U elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ s elektrickyÂm napeÏtõÂm neprÏevysÏujõÂcõÂm 50 V muÊ zÏe byÂt uzemneÏnõÂ vynechaÂno.

6.11.4. V prÏõÂpadeÏ, zÏe elektrickeÂ napeÏtõÂ prÏevysÏuje 50 V, skrÏõÂneÏ mobilnõÂch proudovyÂch spotrÏebicÏuÊ , pokud nejsou
vyrobeny z izolantuÊ cÏi chraÂneÏny, musõÂ byÂt uzemneÏny prÏes napaÂjecõÂ kabel pomocõÂ prÏõÂdavneÂho vodicÏe
normaÂlneÏ nevedoucõÂho proud.

6.12. NouzovyÂ zdroj elektrickeÂ energie

6.12.1. Jako nouzovyÂ zdroj elektrickeÂ energie jsou povolena tato zarÏõÂzenõÂ:

a) pomocnyÂ generaÂtor pohaÂneÏnyÂ spalovacõÂm motorem vybavenyÂm soustavou dodaÂvky paliva nezaÂvislou
na hlavnõÂm motoru a samostatnou chladicõÂ soustavou, kteryÂ se v prÏõÂpadeÏ poruchy hlavnõÂho prou-
doveÂho zdroje nastartuje automaticky nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe je instalovaÂn v teÏsneÂ blõÂzkosti kormidelny
nebo jineÂho pracovisÏteÏ trvale obsazeneÂho kvalifikovanou obsluhou, nastartuje rucÏneÏ a je samostatneÏ
schopen pokryÂt pozÏadavky na dodaÂvku proudu do 30 sec.,

b) akumulaÂtorovaÂ baterie, kteraÂ automaticky prÏevezme dodaÂvku proudu v prÏõÂpadeÏ poruchy hlavnõÂho
zdroje nebo muÊ zÏe byÂt zapnuta rucÏneÏ z kormidelny nebo jineÂho pracovisÏteÏ trvale obsazeneÂho kvali-
fikovanou obsluhou a je schopna dodaÂvat pozÏadovanyÂ proud pro urcÏeneÂ spotrÏebicÏe proudu po
prÏedepsanou dobu bez potrÏeby nabitõÂ a bez nedovoleneÂho poklesu napeÏtõÂ.

6.12.2. PomocneÂ generaÂtory, nouzoveÂ akumulaÂtoroveÂ baterie a prÏipojenyÂ spõÂnacõÂ systeÂm mohou byÂt instalovaÂny
ve strojovneÏ, avsÏak pokud mozÏno v co nejvysÏsÏõÂ poloze.

6.12.3. NouzoveÂ zdroje elektrickeÂ energie musõÂ byÂt schopneÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe je to pozÏadovaÂno a pokud elektrickaÂ
zarÏõÂzenõÂ nemajõÂ nezaÂvislaÂ nouzovaÂ proudovaÂ napaÂjenõÂ, energeticky pokryÂt tak, aby mohly fungovat
samostatneÏ (soucÏasneÏ), alesponÏ naÂsledujõÂcõÂ elektrickeÂ spotrÏebicÏe:

a) signaÂlnõÂ sveÏtla,

b) zvukoveÂ signaÂly,

c) nouzoveÂ osveÏtlenõÂ,

d) radiotelefon,

e) hlavnõÂ poplasÏneÂ zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂslusÏneÂ reproduktory nebo jineÂ nouzoveÂ systeÂmy,

f) nouzoveÂ sÏirokouÂhleÂ sveÏtlomety.

Doba, po kterou musõÂ byÂt nouzovyÂ zdroj elektrickeÂ energie schopen funkce, musõÂ byÂt urcÏena v zaÂvislosti
na uvazÏovaneÂm pouzÏitõÂ plavidla, avsÏak nesmõÂ byÂt kratsÏõÂ nezÏ 30 min.
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KAPITOLA 7

VYÂ STROJ PLAVIDLA

7.01. LodnõÂ kotvy, kotevnõÂ rÏeteÏzy a kotevnõÂ lana

PocÏet a hmotnost lodnõÂch kotev, dimenze a deÂlka jejich kotevnõÂch rÏeteÏzuÊ nebo kotevnõÂch lan musõÂ
odpovõÂdat charakteristice pouzÏõÂvanyÂch vodnõÂch cest a pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace a musõÂ
byÂt pro prÏõÂslusÏneÂ plavidlo stanoveny v osveÏdcÏenõÂ plavidla. KonstrukcÏnõÂ provedenõÂ lodnõÂch kotev, kotev-
nõÂch rÏeteÏzuÊ a lan musõÂ odpovõÂdat platnyÂm technickyÂm normaÂm.

7.02. OstatnõÂ vyÂstroj

7.02.1. Plavidla s vyÂjimkou plovoucõÂch zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt opatrÏena alesponÏ naÂsledujõÂcõÂ vyÂstrojõÂ:

a) zarÏõÂzenõÂm a vybavenõÂm potrÏebnyÂm k vydaÂvaÂnõÂ vizuaÂlnõÂch cÏi zvukovyÂch signaÂluÊ a pro ostatnõÂ druhy
signalizace, jak to pozÏaduje zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis,3)

b) nouzovyÂmi sveÏtly nezaÂvislyÂmi na hlavnõÂm elektrickeÂm obvodu plavidla, kteraÂ v prÏõÂpadeÏ potrÏeby
nahradõÂ u stojõÂcõÂch, uvõÂzlyÂch cÏi nasedlyÂch plavidel sveÏtla pozÏadovanaÂ touto vyhlaÂsÏkou,

c) lany a kovovyÂmi lany,

d) lekaÂzÏnõÂ plachtou (koliznõÂ rohozÏ), s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy nenõÂ podle lodnõÂho osveÏdcÏenõÂ tato plachta
pozÏadovaÂna,

e) lodnõÂ laÂvkou sÏirokou alesponÏ 0,40 m, dlouhou alesponÏ 4 m, se stranami oznacÏenyÂmi sveÏtlyÂmi
a barevnyÂmi pruhy, jezÏ musõÂ mõÂt zaÂbradlõÂ,

f) plovatelnyÂmi odraznõÂky nebo plovatelnyÂmi drÏeveÏnyÂmi odraznõÂky,

g) lodnõÂmi haÂky,

h) soupravou prvnõÂ pomoci,

i) dalekohledem,

j) prÏipevneÏnou instrukcÏnõÂ tabulkou obsahujõÂcõÂ pokyny pro zaÂchranu a ozÏivovaÂnõÂ utonulyÂch,

k) kontejnerem s võÂkem pro skladovaÂnõÂ zaolejovanyÂch hadruÊ ,

l) vrhacõÂm lankem (haÂdkem),

m) sekerou,

n) hloubkomeÏrem,

o) hlaÂsnou troubou nebo elektrickyÂm megafonem.

7.02.2. Plavidla, jejichzÏ paluba je vyÂsÏe nezÏ 1,50 m nad rovinou ponoru praÂzdneÂho plavidla, musõÂ mõÂt mimobocÏnõÂ
(prÏistaÂvacõÂ) schody nebo nalod'ovacõÂ zÏebrÏõÂk.

7.03. ProtipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ

7.03.1. Plavidla musõÂ byÂt vybavena alesponÏ tõÂmto protipozÏaÂrnõÂm zarÏõÂzenõÂm:

a) jeden prÏenosnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj v kormidelneÏ,

b) jeden prÏenosnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj poblõÂzÏ kazÏdeÂho mõÂsta vstupu z paluby do obytnyÂch prostor,

c) jeden prÏenosnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj v mõÂsteÏ vstupu do kazÏdeÂho sluzÏebnõÂho prostoru neprÏõÂstupneÂho
z obytnyÂch prostor, ve ktereÂm je instalovaÂno zarÏõÂzenõÂ na vytaÂpeÏnõÂ, varÏenõÂ nebo chlazenõÂ, pracujõÂcõÂ
na pevneÂ, tekuteÂ nebo plynneÂ palivo,

d) jeden prÏenosnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj u vchodu do kazÏdeÂ strojovny nebo kotelny,

e) jeden prÏenosnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj na vhodneÂm mõÂsteÏ ve strojovneÏ, kteraÂ je v podpalubõÂ, u plavidel
s celkovyÂm vyÂkonem prÏes 110 kW.

7.03.2. PrÏedepsaneÂ prÏenosneÂ hasicõÂ prÏõÂstroje musõÂ obsahovat hasicõÂ naÂplnÏ vhodnou k likvidaci takoveÂho typu
pozÏaÂru, kteryÂ se nejpravdeÏpodobneÏji muÊ zÏe vyskytnout v prostoru nebo prostorech, pro ktereÂ je hasicõÂ
prÏõÂstroj hlavneÏ urcÏen. Na plavidlech, jejichzÏ elektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ maÂ pracovnõÂ elektrickeÂ napeÏtõÂ prÏevysÏujõÂcõÂ
50 V, hasicõÂ naÂplnÏ musõÂ byÂt takeÂ vhodnaÂ pro hasÏenõÂ elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ. Na kazÏdeÂm prÏenosneÂm hasicõÂm
prÏõÂstroji musõÂ byÂt jasnyÂ naÂvod k pouzÏitõÂ. DaÂle musõÂ splnÏ ovat tyto dalsÏõÂ pozÏadavky:
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a) obsah prÏenosneÂho kapalinoveÂho hasicõÂho prÏõÂstroje nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ 13,5 litruÊ a mensÏõÂ nezÏ 9 litruÊ ,
obsah praÂsÏkovyÂch hasicõÂch prÏõÂstrojuÊ musõÂ byÂt alesponÏ 6 kg,

b) hasicõÂ naÂplnÏ v prÏenosnyÂch hasicõÂch prÏõÂstrojõÂch, prÏedepsanyÂch v kap. 7.03.1., se nesmõÂ sklaÂdat z CO2 cÏi
obsahovat produkty vyvõÂjejõÂcõÂ prÏi pouzÏitõÂ jedovateÂ plyny (naprÏ. tetrachlormetan),

c) hasicõÂ prÏõÂstroje, ktereÂ jsou zvlaÂsÏteÏ citliveÂ na chlad cÏi teplo, musõÂ byÂt instalovaÂny cÏi chraÂneÏny tak, aby se
zajistila jejich trvalaÂ uÂcÏinnost.

7.03.3. VsÏechna protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt podrobena alesponÏ jedenkraÂte za kazÏdeÂ dva roky kontrole.
Na plavidle musõÂ byÂt osveÏdcÏenõÂ podepsaneÂ osobou provaÂdeÏjõÂcõÂ tuto kontrolu.

7.03.4. V mõÂstech, kde jsou protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ instalovanaÂ tak, zÏe na neÏ nenõÂ videÏt, musõÂ byÂt ve vyÂhledu braÂnõÂcõÂ
soucÏaÂsti (naprÏ. dvõÂrÏka skrÏõÂnÏ ky) oznacÏeny cÏervenyÂm põÂsmenem ¹Fª alesponÏ 10 cm vysokyÂm a sÏtõÂtkem
s naÂpisem oznacÏujõÂcõÂm druh protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ (naprÏ. hasicõÂ prÏõÂstroj).

7.03.5. ProtipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ vyuzÏõÂvajõÂcõÂ tlakovou vodu a zahrnujõÂcõÂ potrubõÂ napaÂjeneÂ jednõÂm cÏi võÂce cÏerpadly prÏes
hydranty a hadice do trysek muÊ zÏe byÂt instalovaÂno za naÂsledujõÂcõÂch podmõÂnek:

a) pozÏaÂrnõÂ cÏerpadla musõÂ byÂt pohaÂneÏna strojnõÂm pohonem a nesmõÂ byÂt instalovaÂna mezi koliznõÂ prÏe-
paÂzÏkou a prÏõÂdõÂ,

b) vodnõÂ tlak v hydrantech musõÂ byÂt udrzÏovaÂn alesponÏ na 0,3 MPa (3 bar),

c) potrubõÂ a hydranty musõÂ byÂt zkonstruovaÂny tak, aby se hadice snadno spojovaly,

d) vsÏechny trysky musõÂ byÂt vybaveny zarÏõÂzenõÂm pro regulaci vodnõÂho paprsku na vysokyÂ tlak nebo
rozprasÏovaÂnõÂ a zastavenõÂ pruÊ toku,

e) celaÂ soustava musõÂ odpovõÂdat platnyÂm normaÂm a pozÏaÂrnõÂm prÏedpisuÊ m, ktereÂ se jõÂ tyÂkajõÂ.

7.03.6. Pro stabilnõÂ (zabudovanaÂ) protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ je povolenou hasicõÂ naÂplnõÂ halon 1301 (CBrF3). Jeho
pouzÏitõÂ podleÂhaÂ splneÏnõÂ naÂsledujõÂcõÂch podmõÂnek:

a) tato zarÏõÂzenõÂ mohou byÂt uzÏita jen ve strojovnaÂch, kotelnaÂch a mõÂstnostech cÏerpadel,

b) mnozÏstvõÂ hasicõÂ naÂplneÏ musõÂ byÂt natolik dostatecÏneÂ, aby naplnilo v plynneÂm stavu prÏi 20 8C 4,25 % azÏ
7 % celkoveÂho objemu chraÂneÏneÂ mõÂstnosti vcÏetneÏ ventilacÏnõÂch sÏachet. PrÏi vyÂpocÏtu nezbytneÂho mnozÏ-
stvõÂ hasicõÂ naÂplneÏ se uvazÏuje, zÏe 1 kg halonu 1301 prÏi 20 8C zaplnõÂ objem 0, 160 m3,

c) naÂdrzÏe uvazÏovaneÂ pro skladovaÂnõÂ halonu 1301 musõÂ odpovõÂdat pozÏadavkuÊ m na urcÏenaÂ technickaÂ
zarÏõÂzenõÂ tlakovaÂ podle teÂto vyhlaÂsÏky. Tyto naÂdrzÏe musõÂ byÂt rovneÏzÏ schopneÂ vydrzÏet stejnyÂ tlak,
pro kteryÂ je konstruovaneÂ celeÂ stabilnõÂ protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ prÏi teploteÏ okolõÂ do 60 8C.
Na naÂdrzÏõÂch musõÂ byÂt vyznacÏeny cÏitelneÏ a nesmazatelneÏ naÂsledujõÂcõÂ uÂdaje:
ca) jmenovityÂ pracovnõÂ tlak,
cb) tlak, pod kteryÂm je udrzÏovaÂna hasicõÂ naÂplnÏ ,
cc) rok vyÂroby,
cd) rok poslednõÂ kontroly,
ce) typ a mnozÏstvõÂ hasicõÂ naÂplneÏ,

d) naÂdrzÏe umõÂsteÏneÂ prÏõÂmo v chraÂneÏneÂ mõÂstnosti musõÂ byÂt vybaveny automatickyÂm bezpecÏnostnõÂm za-
rÏõÂzenõÂm zajisÏt'ujõÂcõÂm uvolneÏnõÂ hasicõÂ naÂplneÏ do chraÂneÏneÂho prostoru pouze v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru a za-
jisÏt'ujõÂcõÂm, zÏe v prÏõÂpadeÏ, kdy je naÂdrzÏ vystavena prÏõÂmeÂmu plameni, nebude protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ
uvedeno v cÏinnost; toto bezpecÏnostnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt uÂcÏinneÂ prÏi okolnõÂ teploteÏ 60 8C,

e) naÂdrzÏe umõÂsteÏneÂ mimo zarÏõÂzenõÂm chraÂneÏnyÂ prostor musõÂ byÂt dostatecÏneÏ chraÂneÏny proti nadmeÏrneÂmu
tlaku do max. teploty okolõÂ 60 8C; tato podmõÂnka platõÂ rovneÏzÏ pro naÂdrzÏe obsahujõÂcõÂ hnacõÂ plyn,

f) kazÏdaÂ naÂdrzÏ , kteraÂ obsahuje hnacõÂ plyn, musõÂ byÂt vybavena manometrem cÏi rovnocennyÂm prÏõÂstrojem
umozÏnÏ ujõÂcõÂm kontrolovat tlak hnacõÂho plynu; v blõÂzkosti naÂdrzÏe musõÂ byÂt umõÂsteÏna tabulka ukazujõÂcõÂ
vzaÂjemnyÂ pomeÏr tlak/teplota,

g) potrubõÂ a prÏõÂslusÏenstvõÂ protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vyrobeno z oceli nebo materiaÂlu majõÂcõÂho
odpovõÂdajõÂcõÂ odolnost proti teplu,

h) pro naÂdrzÏe umõÂsteÏneÂ uvnitrÏ chraÂneÏnyÂch mõÂstnostõÂ je jedinyÂ povolenyÂ hnacõÂ plyn dusõÂk, kteryÂ musõÂ byÂt
v naÂdrzÏõÂch pod dostatecÏnyÂm tlakem,

i) vyÂstupnõÂ ventily a trysky musõÂ byÂt umõÂsteÏny a zkonstruovaÂny tak, zÏe umozÏnõÂ hasicõÂ naÂplni rovno-
meÏrneÂ rozdeÏlenõÂ a uÂplneÂ promõÂchaÂnõÂ se vzduchem tak, aby bylo zabraÂneÏno vzniku silnyÂch mõÂstnõÂch
koncentracõÂ hasicõÂ naÂplneÏ,
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j) potrubnõÂ soustava a systeÂm vyÂstupnõÂch ventiluÊ a trysek protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zkonstruo-
vaÂny tak, aby hasicõÂ naÂplnÏ se uvolnila do prostoru chraÂneÏneÂho tõÂmto zarÏõÂzenõÂm do 10 vterÏin, za
prÏedpokladu, zÏe hasicõÂ naÂplnÏ je v tekuteÂm stavu prÏi okolnõÂ teploteÏ 0 8C,

k) protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt rucÏneÏ ovladatelneÂ z kormidelny nebo z jineÂho vhodneÂho mõÂsta; toto
mõÂsto musõÂ byÂt situovaneÂ mimo zarÏõÂzenõÂm chraÂneÏnou mõÂstnost; pouzÏitõÂ automatickeÂho nebo rucÏnõÂho
ovlaÂdaÂnõÂ protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ, jezÏ nenõÂ vybaveno zvukovyÂm vyÂstrazÏnyÂm signaÂlem, nenõÂ dovoleno,

l) v prÏõÂpadeÏ, zÏe protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ chraÂnõÂ neÏkolik uÂsekuÊ , musõÂ byÂt na plavidle v mõÂsteÏ ovlaÂdaÂnõÂ
vyveÏsÏen jasnyÂ srozumitelnyÂ naÂvod k obsluze zarÏõÂzenõÂ informujõÂcõÂ rovneÏzÏ o mnozÏstvõÂ hasicõÂ naÂplneÏ
nezbytneÂ pro kazÏdyÂ chraÂneÏnyÂ uÂsek,

m) pneumatickeÂ, hydraulickeÂ a elektrickeÂ rÏõÂdicõÂ systeÂmy protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt instalovaÂny
tak, aby se minimalizovala pravdeÏpodobnost selhaÂnõÂ v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru cÏi vyÂbuchu,

n) protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt kontrolovaÂno nejmeÂneÏ jedenkraÂte za kazÏdyÂch 12 meÏsõÂcuÊ ; tato kontrola
musõÂ zahrnovat alesponÏ
na) vneÏjsÏõÂ kontrolu vsÏech cÏaÂstõÂ zarÏõÂzenõÂ,
nb) kontrolu rÏaÂdneÂ cÏinnosti elektrickeÂho systeÂmu spousÏteÏcõÂho zarÏõÂzenõÂ, uzaÂveÏruÊ a vyÂstupnõÂch trysek,
nc) kontrolu tlaku v naÂdrzÏõÂch,

s tõÂm, zÏe dovolenyÂ pokles tlaku v kazÏdeÂ naÂdrzÏi nesmõÂ prÏevyÂsÏit 10 %;
beÏhem kazÏdeÂ druheÂ kontroly musõÂ byÂt takeÂ zkontrolovaÂno mnozÏstvõÂ hasicõÂ naÂplneÏ v kazÏdeÂ naÂdrzÏi
a pokles tohoto mnozÏstvõÂ nesmõÂ v jednotliveÂ naÂdrzÏi prÏevyÂsÏit 5 %,

o) na plavidle musõÂ byÂt k dispozici kontrolnõÂ osveÏdcÏenõÂ podepsaneÂ a potvrzeneÂ opraÂvneÏnou osobou,
kteraÂ provedla kontrolu,

p) v prÏõÂpadeÏ, zÏe plavidlo je vybaveno jednõÂm nebo veÏtsÏõÂm mnozÏstvõÂm stabilnõÂch protipozÏaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂ
podleÂhajõÂcõÂch kontrole a pouzÏõÂvajõÂcõÂch halon 1301, musõÂ byÂt v prÏõÂslusÏneÂ pasaÂzÏi osveÏdcÏenõÂ plavidla
uveden text tohoto zneÏnõÂ:

¹PocÏet stabilnõÂch protipozÏaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂ na plavidle pouzÏõÂvajõÂcõÂch halon 1301 je ..... (doplnit pocÏet).
OsveÏdcÏenõÂ teÏchto zarÏõÂzenõÂ jsou k dispozici na plavidle.ª

7.03.7. SchvaÂlenõÂ pouzÏitõÂ stabilnõÂch (zabudovanyÂch) protipozÏaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂ urcÏenyÂch podle kap. 7.03.6. v jinyÂch
prostoraÂch plavidla nezÏ ve strojovnaÂch, kotelnaÂch a mõÂstnostech cÏerpadel (naprÏ. u tankovyÂch motorovyÂch
lodõÂ a cÏlunuÊ ) a pouzÏitõÂ jineÂ hasicõÂ naÂplneÏ, nezÏ je halon 1301 (naprÏ. CO2), je mozÏneÂ jen za dodrzÏenõÂ
podmõÂnek stanovenyÂch touto prÏõÂlohou a na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ a odborneÂho posudku vypraco-
vanyÂch uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ.

7.04. LodnõÂ cÏluny

7.04.1. Plavidla s vyÂtlakem nad 150 m3 musõÂ byÂt vybavena alesponÏ jednõÂm lodnõÂm cÏlunem.

7.04.2. LodnõÂ cÏlun musõÂ byÂt na plavidle umõÂsteÏn tak, zÏe muÊ zÏe byÂt s nejmensÏõÂm mozÏnyÂm prodlenõÂm bezpecÏneÏ
spusÏteÏn na vodu. Je-li to nezbytneÂ, musõÂ byÂt spousÏteÏn pomocõÂ odpovõÂdajõÂcõÂho spousÏteÏcõÂho zarÏõÂzenõÂ.

7.04.3. LodnõÂ cÏluny uvedeneÂ v kap. 7.04.1. a 7.04.2. musõÂ splnÏ ovat tyto pozÏadavky:

a) musõÂ byÂt vybaveny sedacÏkami alesponÏ pro trÏi osoby, prÏicÏemzÏ sÏõÂrÏka sedacÏky pro jednu osobu musõÂ byÂt
nejmeÂneÏ 0,45 m,

b) musõÂ byÂt dostatecÏneÏ pevneÂ,

c) objem lodnõÂho cÏlunu musõÂ byÂt alesponÏ 1,5 m3 nebo hodnota soucÏinu deÂlka x sÏõÂrÏka x vyÂsÏka cÏlunu nesmõÂ
byÂt mensÏõÂ nezÏ 2,7 m3,

d) lodnõÂ cÏlun urcÏenyÂ k prÏepraveÏ trÏõÂ osob vaÂzÏõÂcõÂch 75 kg musõÂ mõÂt volnyÂ bok alesponÏ 25 cm,

e) lodnõÂ cÏlun musõÂ byÂt dostatecÏneÏ stabilnõÂ. LodnõÂ cÏlun urcÏenyÂ k prÏepraveÏ trÏõÂ osob bude povazÏovaÂn za
dostatecÏneÏ stabilnõÂ tehdy, jestlizÏe prÏi obsazenõÂ dveÏma osobami vaÂzÏõÂcõÂmi 75 kg a sedõÂcõÂmi na stejneÂ
straneÏ co nejblõÂzÏe k okraji (boku) cÏlunu zuÊ stane volnyÂ bok alesponÏ 10 cm,

f) zaÂsoba plovatelnosti (nosnost) lodnõÂho cÏlunu bez obsazenõÂ osobami, ale prÏi plneÂm zaplneÏnõÂ vodou,
musõÂ byÂt nejmeÂneÏ: 30 x deÂlka x sÏõÂrÏka x vyÂsÏka cÏlunu [kg],

g) lodnõÂ cÏlun musõÂ mõÂt alesponÏ naÂsledujõÂcõÂ vyÂstroj:
ga) 1 sadu vesel,
gb) 1 uvazovacõÂ lano,
gc) 1 naÂdobku pro vyleÂvaÂnõÂ vody nebo veÏdro.
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7.04.4. V kap. 7.04.3. se rozumõÂ

a) deÂlkou cÏlunu nejveÏtsÏõÂ deÂlka lodnõÂho cÏlunu [m],

b) sÏõÂrÏkou cÏlunu nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏka lodnõÂho cÏlunu [m],

c) vyÂsÏkou cÏlunu nejveÏtsÏõÂ bocÏnõÂ vyÂsÏka lodnõÂho cÏlunu [m].

7.05. ZaÂchranneÂ kruhy, zaÂchranneÂ baloÂny a zaÂchranneÂ vesty

7.05.1. VsÏechna plavidla musõÂ byÂt vybavena nejmeÂneÏ trÏemi zaÂchrannyÂmi kruhy nebo dveÏma zaÂchrannyÂmi kruhy
a dveÏma zaÂchrannyÂmi baloÂny. Tento inventaÂrÏ musõÂ byÂt prÏipraven k pouzÏitõÂ a ulozÏen ve vhodnyÂch mõÂstech
na plavidle, avsÏak nesmõÂ byÂt prÏipevneÏn ke svyÂm drzÏaÂkuÊ m. AlesponÏ jeden zaÂchrannyÂ kruh musõÂ byÂt
umõÂsteÏn v bezprostrÏednõÂ blõÂzkosti kormidelny.
Na plavidlech se strojnõÂm pohonem o deÂlce do 40 m postacÏõÂ dva zaÂchranneÂ kruhy.
AlesponÏ jeden ze zaÂchrannyÂch kruhuÊ cÏi zaÂchrannyÂch baloÂnuÊ musõÂ mõÂt vrhacõÂ (manipulacÏnõÂ) lano do-
statecÏneÂ deÂlky.

7.05.2. ZaÂchranneÂ kruhy musõÂ

a) mõÂt zaÂsobu plovatelnosti (nosnost) ve sladkeÂ vodeÏ ne mensÏõÂ nezÏ 7,5 kg,

b) byÂt vyrobeny z vhodneÂho materiaÂlu a musõÂ byÂt odolneÂ vuÊ cÏi oleji, ropeÏ a jejich derivaÂtuÊ m a teplotaÂm
do 50 8C,

c) byÂt tak zbarveneÂ, aby byly snadno na vodeÏ viditelneÂ,

d) mõÂt hmotnost ne mensÏõÂ nezÏ 2,5 kg ,

e) mõÂt vnitrÏnõÂ pruÊ meÏr 0,45 m + 10 %,

f) byÂt opatrÏeny po obvodu provazcem zajisÏt'ujõÂcõÂm uchopenõÂ.

7.05.3. ZaÂchranneÂ baloÂny musõÂ

a) mõÂt zaÂsobu plovatelnosti (nosnost) ve sladkeÂ vodeÏ ne mensÏõÂ nezÏ 7,5 kg,

b) byÂt vyrobeny z vhodneÂho materiaÂlu a musõÂ byÂt odolneÂ vuÊ cÏi oleji, ropeÏ a jejich derivaÂtuÊ m a teplotaÂm
do 50 8C,

c) byÂt tak zbarveneÂ, aby byly na vodeÏ snadno viditelneÂ,

d) mõÂt hmotnost ne mensÏõÂ nezÏ 1 kg,

e) byÂt obaleny sõÂtõÂ zajisÏt'ujõÂcõÂ uchopenõÂ.

7.05.4. ZaÂchrannaÂ vesta musõÂ byÂt v bezprostrÏednõÂm dosahu kazÏdeÂ osoby pobyÂvajõÂcõÂ pravidelneÏ na plavidle.

7.05.5. Plovatelnost, materiaÂl a barva zaÂchrannyÂch vest musõÂ odpovõÂdat podmõÂnkaÂm stanovenyÂm v kap. 7.05.2.
NafukovacõÂ zaÂchranneÂ vesty se musõÂ nafouknout automaticky nebo manuaÂlneÏ. MusõÂ mõÂt takeÂ mozÏnost
nafouknutõÂ uÂsty.

KAPITOLA 8

ZARÏ IÂZENIÂ NA ZKAPALNEÏ NYÂ TOPNYÂ PLYN NA PLAVIDLECH PRO OBYTNEÂ UÂ CÏ ELY

8.01. VsÏeobecneÏ

8.01.1. KazÏdeÂ zarÏõÂzenõÂ na zkapalneÏnyÂ topnyÂ plyn na plavidle pouzÏõÂvaneÂ pro obytneÂ uÂcÏely (daÂle jen ¹tlakovaÂ
staniceª) se sklaÂdaÂ ze zdrojoveÂ jednotky plynu (daÂle jen ¹rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏª), rozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ
soustavy a rÏady plynovyÂch spotrÏebicÏuÊ . RozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ zahrnuje jeden cÏi võÂce plynovyÂch zaÂsobnõÂkuÊ
na zkapalneÏnyÂ topnyÂ plyn a jeden cÏi võÂce redukcÏnõÂch ventiluÊ .

8.01.2. TlakoveÂ stanice mohou byÂt provozovaÂny jen na obchodnõÂ propan-butan ve slozÏenõÂ podle platnyÂch
cÏeskyÂch norem. PrÏi plavbeÏ v zahranicÏõÂ muÊ zÏe byÂt, na zaÂkladeÏ povolenõÂ plavebnõÂ spraÂvy vystaveneÂho na
zaÂkladeÏ stanovenyÂch podmõÂnek provozu a odborneÂho posudku provedeneÂho uznanou klasifikacÏnõÂ orga-
nizacõÂ, pouzÏõÂvaÂn uhlovodõÂkovyÂ zkapalneÏnyÂ topnyÂ plyn i jineÂho slozÏenõÂ vhodnyÂ pro pouzÏitõÂ v instalovaneÂ
tlakoveÂ stanici plavidla (naprÏ. obchodnõÂ propan), jestlizÏe to konstrukce tlakoveÂ stanice umozÏnÏ uje.
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8.02. TlakovaÂ stanice

8.02.1. TlakovaÂ stanice je urcÏeneÂ technickeÂ zarÏõÂzenõÂ plynoveÂ ve smyslu teÂto vyhlaÂsÏky, ktereÂ musõÂ byÂt vhodneÂ pro
pouzÏitõÂ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu propan-butanu, musõÂ vyhovovat technickyÂm podmõÂnkaÂm zpuÊ sobi-
losti stanovenyÂm touto vyhlaÂsÏkou, platnyÂm normaÂm a prÏedpisuÊ m, ktereÂ se na neÏj vztahujõÂ, a musõÂ byÂt
zrÏõÂzeno v souladu s oveÏrÏenou praxõÂ. DalsÏõÂ podrobneÂ pozÏadavky na instalaci tlakoveÂ stanice, ktereÂ nejsou
stanoveny touto vyhlaÂsÏkou a nejsou s nõÂ v rozporu, upravujõÂ pravidla uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nebo
zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpis.2)

8.02.2. TlakoveÂ stanice mohou byÂt zrÏõÂzeny na plavidle jen pro plynoveÂ spotrÏebicÏe slouzÏõÂcõÂ pro obytneÂ uÂcÏely
(varÏicÏe, sporaÂky, topidla, ohrÏõÂvacÏe vody, chladnicÏky apod.) umõÂsteÏneÂ nad hlavnõÂ palubou v obytnyÂch
prostorech a v kormidelneÏ, za podmõÂnky uÂcÏinneÂho konstrukcÏnõÂho zabraÂneÏnõÂ proniknutõÂ unikleÂho top-
neÂho plynu do podpalubõÂ. SchvaÂlenõÂ pouzÏitõÂ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu pro jineÂ uÂcÏely, v jinyÂch pro-
storech (naprÏ. v podpalubõÂ) nebo pouzÏitõÂ jineÂho druhu topneÂho plynu (naprÏ. prÏipojenõÂ botelu k pozemnõÂmu
plynovodu) je mozÏneÂ jen na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ a odborneÂho posudku vypracovanyÂch uznanou
klasifikacÏnõÂ organizacõÂ.

8.02.3. Na plavidle muÊ zÏe byÂt neÏkolik samostatnyÂch tlakovyÂch stanic. JednotlivaÂ tlakovaÂ stanice nesmõÂ byÂt pouzÏita
k obsluze obytnyÂch prostoruÊ oddeÏlenyÂch podpalubnõÂm prostorem nebo pevnou naÂdrzÏõÂ.

8.03. ZaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu

8.03.1. Pro pouzÏitõÂ v tlakoveÂ stanici jsou povoleny pouze zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu (naprÏ. tlakoveÂ
laÂhve nebo jineÂ tlakoveÂ naÂdoby) s oveÏrÏenyÂm obsahem od 5 kg do 35 kg. SchvaÂlenõÂ pouzÏitõÂ zaÂsobnõÂkuÊ
s jinyÂm obsahem je mozÏneÂ jen na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ a odborneÂho posudku vypracovanyÂch
uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ.

8.03.2. ZaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu musõÂ splnÏ ovat platneÂ prÏedpisy, ktereÂ se na neÏ vztahujõÂ. ZaÂsobnõÂky
zkapalneÏneÂho topneÂho plynu musõÂ byÂt opatrÏeny platnyÂm oznacÏenõÂm a sÏtõÂtkem oveÏrÏujõÂcõÂm jejich stav
s uvedenõÂm naÂsledujõÂcõÂch uÂdajuÊ : datum poslednõÂ tlakoveÂ zkousÏky, zkusÏebnõÂ tlak, vyÂrobce nebo majitel,
druh pouzÏiteÂho plynu.

8.04. UmõÂsteÏnõÂ, usporÏaÂdaÂnõÂ a konstrukce rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ

8.04.1. UmõÂsteÏnõÂ a usporÏaÂdaÂnõÂ rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ musõÂ vyhovovat teÏmto podmõÂnkaÂm:

a) rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏno na otevrÏeneÂ palubeÏ mimo obytnyÂ prostor ve speciaÂlnõÂ skrÏõÂni
nebo naÂsteÏnneÂ skrÏõÂni tak, aby nebraÂnilo volneÂmu pohybu po palubeÏ,

b) rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ nesmõÂ byÂt instalovaÂno v blõÂzkosti prÏõÂdeÏ a zaÂdeÏ plavidla nebo u prÏõÂd'oveÂ cÏi zaÂd'oveÂ
obsÏõÂvky sÏtõÂtnice; rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ v provedenõÂ naÂsteÏnneÂ skrÏõÂneÏ muÊ zÏe byÂt zapusÏteÏno do naÂstavby za
prÏedpokladu, zÏe tato skrÏõÂnÏ muÊ zÏe byÂt otevõÂratelnaÂ pouze ven na otevrÏenou palubu a dovnitrÏ plavidla
bude plynoteÏsnaÂ; rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏno tak, aby potrubõÂ vedoucõÂ ke spotrÏebicÏuÊ m
bylo co nejkratsÏõÂ,

c) kazÏdeÂ rozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ muÊ zÏe obsahovat nejvyÂsÏe cÏtyrÏi zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu
pracujõÂcõÂ soucÏasneÏ, s pouzÏitõÂm nebo bez pouzÏitõÂ reverznõÂho automatickeÂho propojovacÏe; pocÏet zaÂ-
sobnõÂkuÊ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu na plavidle, vcÏetneÏ naÂhradnõÂch, nesmõÂ prÏevyÂsÏit sÏest na jednu
tlakovou stanici,

d) ventily zaÂsobnõÂkuÊ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu, ktereÂ nejsou spojeny s rozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ soustavou,
musõÂ byÂt uzavrÏeny i v prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou povazÏovaÂny za praÂzdneÂ,

e) reduktor tlaku (redukcÏnõÂ ventil) nebo v prÏõÂpadeÏ dvoustupnÏ oveÂ redukce tlaku prvnõÂ reduktor musõÂ byÂt
prÏipevneÏn ke steÏneÏ uvnitrÏ skrÏõÂneÏ rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ.

8.04.2. RozvaÂdeÏcõÂ stanovisÏteÏ musõÂ byÂt provedeno tak, aby naÂhodneÏ unikajõÂcõÂ plyn mohl z neÏj odchaÂzet do
volneÂho prostoru bez jakeÂhokoliv nebezpecÏõÂ, zÏe by mohl proniknout dovnitrÏ plavidla nebo mohl prÏijõÂt
do styku s cÏõÂmkoliv, co by jej mohlo zapaÂlit.

8.04.3. SkrÏõÂnÏ rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ musõÂ byÂt zkonstruovaÂna z ohnivzdornyÂch materiaÂluÊ a musõÂ byÂt dostatecÏneÏ
veÏtraÂna hornõÂmi a dolnõÂmi otvory. ZaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu musõÂ byÂt umõÂsteÏny ve skrÏõÂni
rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ svisle nebo ve vyÂrobcem urcÏeneÂ poloze na podstavcõÂch z materiaÂluÊ zabranÏ ujõÂcõÂch
jiskrÏenõÂ a spolehliveÏ upevneÏny lehce rozpojitelnyÂm zpuÊ sobem tak, aby se nemohly prÏevraÂtit nebo posu-
novat.
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8.04.4. SkrÏõÂnÏ rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ musõÂ byÂt zkonstruovaÂna a umõÂsteÏna tak, aby teplota zaÂsobnõÂkuÊ zkapalneÏ-
neÂho topneÂho plynu neprÏekrocÏila 50 8C.

8.04.5. Na vneÏjsÏõÂ straneÏ skrÏõÂneÏ (dvõÂrÏek) rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ musõÂ byÂt proveden naÂpis ¹ZarÏõÂzenõÂ na zkapalneÏnyÂ
topnyÂ plynª a symbol zaÂkazu kourÏenõÂ v provedenõÂ podle kap. 6.05.9.

8.04.6. V prÏõÂpadeÏ, zÏe ve skrÏõÂni rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ je potrÏebneÂ vnitrÏnõÂ osveÏtlenõÂ, toto osveÏtlenõÂ vcÏetneÏ instalace
musõÂ byÂt elektrickeÂ v nevyÂbusÏneÂm a ohnivzdorneÂm provedenõÂ.

8.05. NaÂhradnõÂ a praÂzdneÂ zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu

NaÂhradnõÂ a praÂzdneÂ zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu, ktereÂ nejsou umõÂsteÏny v rozvaÂdeÏcõÂm sta-
novisÏti, musõÂ byÂt dobrÏe uzavrÏeneÂ a jejich vyÂstup zaslepen uzaÂveÏrem, i kdyzÏ jsou povazÏovaÂny za praÂzdneÂ,
a musõÂ byÂt skladovaÂny mimo obytneÂ prostory a kormidelnu ve skrÏõÂnõÂch vyhovujõÂcõÂch svojõÂ konstrukcõÂ
kap. 8.04.

8.06. RedukcÏnõÂ ventily

8.06.1. PlynoveÂ spotrÏebicÏe mohou byÂt spojeny se zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu pouze prostrÏednictvõÂm
potrubnõÂ rozvodneÂ soustavy s jednõÂm nebo võÂce redukcÏnõÂmi ventily urcÏenyÂmi ke snõÂzÏenõÂ tlaku plynu na
pracovnõÂ tlak. Tlak plynu muÊ zÏe byÂt snõÂzÏen v jednom cÏi dvou stupnõÂch. VsÏechny redukcÏnõÂ ventily musõÂ byÂt
staÂle nastaveny na tlaky urcÏeneÂ podle kap. 8.07.

8.06.2. KoncoveÂ redukcÏnõÂ ventily musõÂ byÂt bud' vybaveny zarÏõÂzenõÂm chraÂnõÂcõÂm automaticky potrubõÂ proti nad-
meÏrneÂmu tlaku v prÏõÂpadeÏ selhaÂnõÂ funkce redukcÏnõÂho ventilu, nebo toto zarÏõÂzenõÂ (pojistnyÂ ventil) musõÂ byÂt
zapojeno do potrubnõÂ soustavy bezprostrÏedneÏ za redukcÏnõÂ ventil. JakyÂkoliv plyn, kteryÂ unikne prÏes toto
ochranneÂ zarÏõÂzenõÂ, musõÂ byÂt odveden do otevrÏeneÂho prostoru bez jakeÂhokoliv rizika, zÏe muÊ zÏe proniknout
dovnitrÏ plavidla nebo zÏe prÏijde do styku s cÏõÂmkoliv, co by jej mohlo zapaÂlit. Pokud je to nutneÂ, musõÂ byÂt
pro tento uÂcÏel zhotoveno speciaÂlnõÂ potrubõÂ.

8.06.3. OchranneÂ zarÏõÂzenõÂ i odveÏtraÂvaÂnõÂ musõÂ byÂt chraÂneÏna proti vniknutõÂ vody.

8.07. Tlaky plynu

8.07.1. Tlak plynu na vyÂstupu z poslednõÂho reduktoru tlaku (redukcÏnõÂho ventilu) musõÂ byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ 0,005 MPa
(0,05 bar) oproti atmosfeÂrickeÂmu tlaku s tolerancõÂ 10 %.

8.07.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou pouzÏity dvoustupnÏ oveÂ redukcÏnõÂ systeÂmy (redukcÏnõÂ ventily) tlaku plynu, strÏednõÂ tlak
nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ 0,25 MPa (2,5 bar) oproti atmosfeÂrickeÂmu tlaku.

8.08. PotrubõÂ a ohebneÂ hadice

8.08.1. PotrubõÂ soustavy topneÂho plynu musõÂ byÂt sestaveno z pevnyÂch ocelovyÂch nebo meÏdeÏnyÂch trubek.
PrÏipojenõÂ potrubõÂ k zaÂsobnõÂkuÊ m zkapalneÏneÂho topneÂho plynu musõÂ byÂt provedeno vysokotlakyÂmi oheb-
nyÂmi hadicemi konstrukce vhodneÂ pro propan-butan.
PlynoveÂ spotrÏebicÏe mohou byÂt, pokud nejsou instalovaÂny napevno, prÏipojeny k soustaveÏ topneÂho plynu
pomocõÂ vhodnyÂch ohebnyÂch hadic ne delsÏõÂch nezÏ 1 m.

8.08.2. PotrubnõÂ soustava topneÂho plynu (potrubõÂ, ohebneÂ hadice, armatury) musõÂ odolat jakeÂmukoliv namaÂhaÂnõÂ
a koroznõÂmu puÊ sobenõÂ, ktereÂ se muÊ zÏe vyskytnout beÏhem normaÂlnõÂch pracovnõÂch podmõÂnek na plavidle,
jejõÂ charakteristiky a usporÏaÂdaÂnõÂ musõÂ byÂt takoveÂ, aby zajistila uspokojivyÂ pruÊ tok plynu k plynovyÂm
spotrÏebicÏuÊ m prÏi odpovõÂdajõÂcõÂm tlaku.

8.08.3. PotrubnõÂ soustava topneÂho plynu musõÂ mõÂt co nejmeÂneÏ spojuÊ . PotrubõÂ, ohebneÂ hadice a jejich spoje musõÂ
byÂt plynoteÏsneÂ a musõÂ plynoteÏsnyÂmi zuÊ stat, bez ohledu na vibrace nebo dilatace (roztahovaÂnõÂ), jimzÏ
mohou byÂt vystaveny.

8.08.4. PotrubõÂ musõÂ byÂt snadno prÏõÂstupneÂ, rÏaÂdneÏ upevneÏneÂ a chraÂneÏneÂ ve vsÏech mõÂstech, kde by mohlo byÂt
vystaveno uÂderuÊ m nebo trÏenõÂ, zvlaÂsÏteÏ v mõÂstech pruÊ chodu ocelovyÂmi prÏepaÂzÏkami cÏi kovovyÂmi cÏaÂstmi.
CelyÂ vneÏjsÏõÂ povrch ocelovyÂch trubek musõÂ byÂt protikorozneÏ upraven.

8.08.5. OhebneÂ hadice a jejich spoje musõÂ byÂt schopneÂ odolat jakeÂmukoliv namaÂhaÂnõÂ, ktereÂ se muÊ zÏe vyskytnout
beÏhem normaÂlnõÂch provoznõÂch podmõÂnek na plavidle. MusõÂ byÂt nezatõÂzÏeny a upevneÏny tak, zÏe mohou byÂt
kontrolovatelneÂ po celeÂ sveÂ deÂlce.
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8.09. RozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ soustava topneÂho plynu

8.09.1. Ve strojovneÏ nesmõÂ byÂt umõÂsteÏna zÏaÂdnaÂ soucÏaÂst tlakoveÂ stanice.
Na tankovyÂch motorovyÂch lodõÂch a tankovyÂch cÏlunech v souladu s pravidly pro prÏepravu nebezpecÏneÂho
naÂkladu nesmõÂ byÂt zÏaÂdnaÂ soucÏaÂst tlakoveÂ stanice umõÂsteÏna v naÂkladoveÂm prostoru.

8.09.2. CelaÂ rozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ soustava topneÂho plynu musõÂ byÂt odpojitelnaÂ od rozvaÂdeÏcõÂho stanovisÏteÏ snadno
a rychle prÏõÂstupnyÂm ventilem.

8.09.3. KazÏdyÂ plynovyÂ spotrÏebicÏ musõÂ byÂt napaÂjen samostatnou veÏtvõÂ rozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ soustavy a kazÏdaÂ veÏtev
musõÂ byÂt uzavõÂratelnaÂ samostatnyÂm uzavõÂracõÂm zarÏõÂzenõÂm (ventilem).

8.09.4. Ventily musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ upevneÏny a umõÂsteÏny, pokud mozÏno v mõÂstech, kde jsou chraÂneÏny prÏed poveÏtnostõÂ
a prÏed naÂrazem.

8.10. PlynoveÂ spotrÏebicÏe a jejich instalace

8.10.1. Na plavidle mohou byÂt instalovaÂny pouze plynoveÂ spotrÏebicÏe na propan-butan schvaÂleneÂho typu, ktereÂ
jsou vybaveneÂ zarÏõÂzenõÂm pro uÂcÏinnou zaÂbranu uÂniku plynu, jak v prÏõÂpadeÏ zhasnutõÂ plamene, tak v prÏõÂpadeÏ
zhasnutõÂ zapalovacõÂho horÏaÂku, tzv. veÏcÏneÂho plameÂnku.

8.10.2. KazÏdyÂ plynovyÂ spotrÏebicÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏn a upevneÏn tak, aby se zamezilo mozÏnosti naÂhodneÂho posÏko-
zenõÂ prÏipojeneÂ potrubnõÂ soustavy topneÂho plynu.

8.10.3. TopneÂ plynoveÂ spotrÏebicÏe a ohrÏõÂvacÏe vody musõÂ byÂt spojeny s kourÏovodem k odvaÂdeÏnõÂ zplodin horÏenõÂ
(spaÂlenyÂch plynuÊ ).

8.10.4. Instalace plynovyÂch spotrÏebicÏuÊ v kormidelneÏ je dovolena jen tehdy, je-li kormidelna konstruovaÂna tak, zÏe
zÏaÂdnyÂ naÂhodneÏ uniklyÂ topnyÂ plyn nemuÊ zÏe proniknout do spodnõÂch cÏaÂstõÂ plavidla, zvlaÂsÏteÏ ovlaÂdacõÂmi
prostupy vedoucõÂmi do strojovny.
Na tankovyÂch motorovyÂch lodõÂch a tankovyÂch cÏlunech, v souladu s pravidly pro prÏepravu nebezpecÏneÂho
naÂkladu, nesmõÂ byÂt v kormidelneÏ umõÂsteÏn zÏaÂdnyÂ plynovyÂ spotrÏebicÏ.

8.10.5. PlynoveÂ spotrÏebicÏe smeÏjõÂ byÂt instalovaÂny v prostoraÂch pro spanõÂ (kajutaÂch) jen tehdy, probõÂhaÂ-li spalovaÂnõÂ
nezaÂvisle na vzduchu z teÏchto prostor.

8.10.6. PlynoveÂ spotrÏebicÏe, u kteryÂch spalovaÂnõÂ zaÂvisõÂ na vzduchu v mõÂstnostech, ve kteryÂch jsou umõÂsteÏny, musõÂ
byÂt instalovaÂny jen v dostatecÏneÏ velkyÂch mõÂstnostech.

8.10.7. Na tankovyÂch motorovyÂch lodõÂch a tankovyÂch cÏlunech, v souladu s pravidly pro prÏepravu nebezpecÏneÂho
naÂkladu, musõÂ mõÂt plynoveÂ spotrÏebicÏe vyÂrazneÂ cÏerveneÂ oznacÏenõÂ. SchvaÂlenõÂ umõÂsteÏnõÂ teÏchto spotrÏebicÏuÊ na
tankovyÂch motorovyÂch lodõÂch a tankovyÂch cÏlunech je mozÏneÂ jen na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ pravidel
a odborneÂho posudku vypracovanyÂch uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ.

8.11. VeÏtraÂnõÂ a odvaÂdeÏnõÂ zplodin horÏenõÂ

8.11.1. V mõÂstnostech, kde jsou umõÂsteÏny plynoveÂ spotrÏebicÏe, u kteryÂch spalovaÂnõÂ zaÂvisõÂ na okolnõÂm vzduchu
v mõÂstnosti, musõÂ byÂt zajisÏteÏna dostatecÏnaÂ dodaÂvka cÏerstveÂho vzduchu a spolehliveÂ odstranÏ ovaÂnõÂ zplodin
horÏenõÂ (spaÂlenyÂch plynuÊ ) veÏtracõÂmi otvory odpovõÂdajõÂcõÂch rozmeÏruÊ urcÏenyÂch podle vyÂkonu vsÏech zde
instalovanyÂch spotrÏebicÏuÊ .

8.11.2. VeÏtracõÂ otvory nesmõÂ mõÂt zÏaÂdneÂ uzavõÂracõÂ zarÏõÂzenõÂ a nesmõÂ veÂst do prostoruÊ urcÏenyÂch pro spanõÂ.

8.11.3. VeÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt navrzÏeno tak, aby zajistilo bezpecÏneÂ pruÊ beÏzÏneÂ odstranÏ ovaÂnõÂ zplodin horÏenõÂ nebo
unikleÂho topneÂho plynu a dostatecÏnou vyÂmeÏnu vzduchu. VeÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provozneÏ spolehliveÂ
a ohnivzdorneÂ. V prÏõÂpadeÏ, zÏe veÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ je provedeno jako prÏirozeneÂ veÏtraÂnõÂ, jeho cÏinnost nesmõÂ byÂt
ovlivnÏ ovaÂna jinyÂm zarÏõÂzenõÂm (naprÏ.ventilaÂtory).
Pokud je prostor s plynovyÂmi spotrÏebicÏi trÏeba jen cÏaÂstecÏneÏ umõÂsteÏn pod uÂrovnõÂ hornõÂ paluby, musõÂ byÂt
zajisÏteÏna nucenaÂ ventilace (s ventilaÂtory) a nad sporaÂkem umõÂsteÏna digestorÏ.

8.12. UzÏivatelskeÂ a bezpecÏnostnõÂ pokyny

Na plavidle na vhodnyÂch mõÂstech musõÂ byÂt vyveÏsÏeny instrukcÏnõÂ tabulky trvanliveÂho provedenõÂ s bez-
pecÏnostnõÂmi a uzÏivatelskyÂmi pokyny v cÏesÏtineÏ, v prÏõÂpadeÏ potrÏeby i v jinyÂch jazycõÂch (neÏmcÏina, holand-
sÏtina, francouzsÏtina, anglicÏtina) obsahujõÂcõÂ mimo jineÂ tyto instrukce:

¹Ventily zaÂsobnõÂkuÊ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu, ktereÂ nejsou spojeny s rozvaÂdeÏcõÂ potrubnõÂ soustavou,
musõÂ byÂt uzavrÏeny i v prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou povazÏovaÂny za praÂzdneÂ.ª
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¹OhebneÂ hadice musõÂ byÂt vymeÏneÏny, jakmile si to jejich stav vyzÏaduje.ª

¹VsÏechny zaÂsobnõÂky zkapalneÏneÂho topneÂho plynu musõÂ zuÊ stat prÏipojeny, pokud nenõÂ prÏõÂslusÏneÂ spojovacõÂ
potrubõÂ uzavrÏeno ventily nebo zaslepeno.ª

8.13. TechnickeÂ prohlõÂdky a zkousÏky tlakoveÂ stanice

TechnickaÂ prohlõÂdka a zkousÏka tlakoveÂ stanice inspektorem urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ ve smyslu teÂto
vyhlaÂsÏky musõÂ byÂt provedena prÏed uvedenõÂm tlakoveÂ stanice do provozu, po kazÏdeÂ jejõÂ opraveÏ a vzÏdy prÏed
vydaÂnõÂm nebo prodlouzÏenõÂm platnosti osveÏdcÏenõÂ o jejõÂ zpuÊ sobilosti podle kap. 8.15.

8.14. TlakovaÂ zkousÏka a zkousÏka teÏsnosti tlakoveÂ stanice

ZkousÏka tlakoveÂ stanice podle kap. 8.13. musõÂ obsahovat tlakovou zkousÏku a zkousÏku teÏsnosti, ktereÂ se
provaÂdeÏjõÂ zpuÊ sobem uvedenyÂm v kap. 8.14.1. ± 8.14.7.

8.14.1. PotrubõÂ a ohebneÂ hadice topneÂho plynu vysokeÂho tlaku mezi zaÂsobnõÂkem topneÂho plynu a reduktorem
(redukcÏnõÂm ventilem) a potrubõÂ a ohebneÂ hadice strÏednõÂho tlaku u dvoustupnÏ oveÂho tlakoveÂho reduktoru,
jenzÏ je mezi vyÂstupem z prvnõÂho redukcÏnõÂho ventilu, dalsÏõÂmi ventily a koncovyÂm redukcÏnõÂm ventilem, se
prÏed montaÂzÏõÂ na plavidle podrobuje tlakoveÂ zkousÏce kapalinou o prÏetlaku 2,5 MPa (25 bar) a po montaÂzÏi
na plavidle

a) tlakoveÂ zkousÏce provedeneÂ vzduchem, inertnõÂm plynem nebo kapalinou s tlakem o 2,0 MPa (20 bar)
vysÏsÏõÂm, nezÏ je tlak atmosfeÂrickyÂ,

b) zkousÏce teÏsnosti provedeneÂ vzduchem nebo inertnõÂm plynem s tlakem o 0,35 MPa (3,5 bar) vysÏsÏõÂm,
nezÏ je tlak atmosfeÂrickyÂ.

8.14.2. PotrubõÂ vystaveneÂ pracovnõÂmu tlaku mezi redukcÏnõÂm ventilem nebo koncovyÂm redukcÏnõÂm ventilem
u dvoustupnÏ oveÂho reduktoru tlaku a uzavõÂracõÂmi ventily namontovanyÂmi prÏed spotrÏebicÏi se podrobuje
zkousÏce teÏsnosti provedeneÂ vzduchem nebo inertnõÂm plynem s tlakem o 0,1 MPa (1 bar) vysÏsÏõÂm, nezÏ je
tlak atmosfeÂrickyÂ.

8.14.3. PotrubõÂ vystaveneÂ pracovnõÂmu tlaku mezi redukcÏnõÂm ventilem nebo koncovyÂm redukcÏnõÂm ventilem
u dvoustupnÏ oveÂho reduktoru a ovlaÂdacõÂmi prvky plynovyÂch spotrÏebicÏuÊ se podrobuje zkousÏce teÏsnosti
provedeneÂ vzduchem nebo inertnõÂm plynem s tlakem o 0,02 MPa (0,2 bar) vysÏsÏõÂm, nezÏ je tlak atmosfeÂ-
rickyÂ.

8.14.4. PrÏi zkousÏkaÂch teÏsnosti podle kap. 8.14.1. põÂsm. b), 8.14.2. a 8.14.3. je potrubõÂ povazÏovaÂno za plynoteÏsneÂ,
jestlizÏe po dostatecÏneÂm cÏase potrÏebneÂm k tlakoveÂmu vyrovnaÂnõÂ nenõÂ beÏhem naÂsledujõÂcõÂch 10 minut
zaznamenaÂn pokles zkusÏebnõÂho tlaku.

8.14.5. PrÏõÂpojky zaÂsobnõÂkuÊ zkapalneÏneÂho topneÂho plynu, potrubõÂ, ohebneÂ hadice a jineÂ armatury vystaveneÂ tlaku
stejneÂmu, jako je v zaÂsobnõÂku zkapalneÏneÂho topneÂho plynu, a vsÏechny ostatnõÂ spoje potrubõÂ mezi
redukcÏnõÂm ventilem a plynovyÂmi spotrÏebicÏi se kromeÏ tlakoveÂ zkousÏky rovneÏzÏ podrobujõÂ zkousÏce teÏs-
nosti peÏnivou laÂtkou prÏi prÏõÂslusÏneÂm pracovnõÂm tlaku vzduchu nebo inertnõÂho plynu.

8.14.6. VsÏechny plynoveÂ spotrÏebicÏe musõÂ byÂt prÏed uvedenõÂm do provozu podrobeny tlakoveÂ zkousÏce prÏi jme-
noviteÂm pracovnõÂm tlaku topnyÂm plynem za uÂcÏelem oveÏrÏenõÂ spolehliveÂho spalovaÂnõÂ topneÂho plynu prÏi
ruÊ znyÂch polohaÂch regulacÏnõÂch prvkuÊ ;
bezpecÏnostnõÂ zarÏõÂzenõÂ plynovyÂch spotrÏebicÏuÊ musõÂ byÂt zkontrolovaÂna, zda pracujõÂ spolehliveÏ.

8.14.7. PrÏi zkousÏce podle kap. 8.14.6. musõÂ byÂt u kazÏdeÂho plynoveÂho spotrÏebicÏe prÏipojeneÂho ke kourÏovodu
(odtahu zplodin horÏenõÂ) rovneÏzÏ oveÏrÏeno, zda-li po 5 minutoveÂ cÏinnosti prÏi jmenoviteÂm tlaku topneÂho
plynu s uzavrÏenyÂmi okny a dverÏmi a s veÏtracõÂm zarÏõÂzenõÂm v cÏinnosti vsÏechny zplodiny horÏenõÂ (spaÂleneÂ
plyny) spraÂvneÏ odchaÂzejõÂ kourÏovodem.
Pokud se objevõÂ nepatrÏicÏnyÂ uÂnik zplodin horÏenõÂ, musõÂ byÂt prÏõÂcÏina ihned nalezena a odstraneÏna. SpotrÏebicÏ
nesmõÂ byÂt schvaÂlen k pouzÏitõÂ, dokud nebudou vsÏechny zaÂvady odstraneÏny.

8.15. OsveÏdcÏenõÂ zpuÊ sobilosti k provozu tlakoveÂ stanice

8.15.1. TlakovaÂ stanice muÊ zÏe byÂt provozovaÂna pouze s platnyÂm osveÏdcÏenõÂm urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ
plynoveÂho ± tlakoveÂ stanice. PrÏõÂlohou osveÏdcÏenõÂ jsou doklady o provedenyÂch technickyÂch prohlõÂdkaÂch
a zkousÏkaÂch tlakoveÂ stanice.
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8.15.2. OsveÏdcÏenõÂ urcÏeneÂho technickeÂho zarÏõÂzenõÂ plynoveÂho ± tlakoveÂ stanice se vydaÂvaÂ na dobu nejvyÂsÏe trÏõÂ let.
Platnost osveÏdcÏenõÂ muÊ zÏe byÂt prodlouzÏena pouze po dalsÏõÂ technickeÂ prohlõÂdce a zkousÏce provedeneÂ podle
kap. 8.13. a 8.14.

KAPITOLA 9

SPECIAÂ LNIÂ USPORÏ AÂ DAÂ NIÂ KORMIDELNY PRO RÏ IÂZENIÂ PLAVIDLA

JEDNOU OSOBOU S POMOCIÂ RADARU

9.01. VsÏeobecneÏ

Kormidelna se povazÏuje za speciaÂlneÏ usporÏaÂdanou pro rÏõÂzenõÂ plavidla jednou osobou s pomocõÂ radaru,
jestlizÏe splnÏ uje podmõÂnky teÂto kapitoly.

9.02. VsÏeobecneÂ konstrukcÏnõÂ pozÏadavky

9.02.1. Kormidelna musõÂ byÂt zkonstruovaÂna pro rÏõÂzenõÂ plavidla jednou sedõÂcõÂ osobou (vuÊ dcem plavidla).

9.02.2. VsÏechna zarÏõÂzenõÂ, prÏõÂstroje a ovlaÂdacõÂ prvky musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny tak, aby je vuÊ dce plavidla mohl
pohodlneÏ pouzÏõÂt beÏhem plavby, anizÏ by opustil sveÂ sedadlo a prÏestal sledovat radarovou obrazovku.
OvlaÂdacõÂ prvky se musõÂ snadno prÏestavovat do pracovnõÂ polohy a tato pracovnõÂ poloha musõÂ byÂt jedno-
znacÏneÏ vyznacÏena.

9.02.3. KontrolnõÂ prÏõÂstroje musõÂ byÂt snadno cÏitelneÂ a jejich osveÏtlenõÂ plynule regulovatelneÂ azÏ do uÂplneÂho vy-
pnutõÂ, nezaÂvisle na sveÏtelnyÂch podmõÂnkaÂch v kormidelneÏ, aby osveÏtlenõÂ nerusÏilo a nezhorsÏovalo viditel-
nost.

9.02.4. Kormidelna musõÂ byÂt vybavena regulovatelnyÂm topenõÂm. ZarÏõÂzenõÂ pro zatemneÏnõÂ kormidelny nesmõÂ
neprÏõÂzniveÏ ovlivnÏ ovat veÏtraÂnõÂ.

9.03. RadaroveÂ zarÏõÂzenõÂ a ukazatel rychlosti otaÂcÏenõÂ plavidla

9.03.1. RadarovaÂ obrazovka nesmõÂ byÂt podstatneÏ stranou smeÏru pohledu vuÊ dce plavidla sedõÂcõÂho v normaÂlnõÂ
poloze za ovladacÏem kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

9.03.2. RadarovyÂ obraz musõÂ zuÊ stat plneÏ viditelnyÂ bez pomoci dalsÏõÂ masky nebo stõÂnidla a bez ohledu na sveÏtelneÂ
podmõÂnky prÏevazÏujõÂcõÂ mimo kormidelnu.

9.03.3. Ukazatel rychlosti otaÂcÏenõÂ plavidla (vyÂchylkomeÏr) musõÂ byÂt instalovaÂn prÏõÂmo nad nebo pod radarovou
obrazovkou.

9.04. Signalizace a signalizacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ

9.04.1. SveÏtla a sveÏtelneÂ signaÂly musõÂ byÂt ovlaÂdaÂny vypõÂnacÏi, jejichzÏ usporÏaÂdaÂnõÂ odraÂzÏõÂ skutecÏnou polohu sveÏtel
a sveÏtelnyÂch signlizacÏnõÂch zarÏõÂzenõÂ. Funkce kazÏdeÂho sveÏtla nebo sveÏtelneÂho signalizacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt kontrolovatelnaÂ kontrolnõÂm sveÏtlem (kontrolkou) stejneÂ barvy, jakou maÂ kontrolovaneÂ sveÏtlo nebo
sveÏtelnyÂ signaÂl. Toto kontrolnõÂ sveÏtlo musõÂ byÂt vestaveÏno do vypõÂnacÏe nebo namontovaÂno vedle neÏho.
Porucha sveÏtla nebo sveÏtelneÂho signalizacÏnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ zpuÊ sobit, zÏe odpovõÂdajõÂcõÂ kontrolnõÂ sveÏtlo
zhasne.

9.04.2. ZvukovaÂ vyÂstrazÏnaÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt ovlaÂdaÂna nohou.

9.05. ZarÏõÂzenõÂ k rÏõÂzenõÂ smeÏru plavby a ovlaÂdaÂnõÂ motoruÊ

9.05.1. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla musõÂ byÂt ovlaÂdaÂno vodorovnou rÏõÂdicõÂ paÂkou. Tato paÂka se musõÂ snadno
ovlaÂdat a uÂhel mezi paÂkou a podeÂlnou osou plavidla musõÂ prÏesneÏ odpovõÂdat uÂhlu vychyÂlenõÂ kormidelnõÂ
ploutve. MusõÂ byÂt rovneÏzÏ mozÏneÂ uvolnit rÏõÂdicõÂ paÂku v libovolneÂ poloze beze zmeÏny polohy kormidelnõÂ
ploutve. ObdobnyÂ rÏõÂdicõÂ systeÂm je povolen i pro Voith-Schneider propelery a kormidlovacõÂ propelery
(¹Zª pohon). Je-li plavidlo vybaveno takeÂ reverznõÂmi kormidly nebo prÏõÂd'ovyÂm dokormidlovacõÂm za-
rÏõÂzenõÂm, musõÂ byÂt tato zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaÂna samostatnyÂmi rÏõÂdicõÂmi paÂkami.
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9.05.2. KazÏdyÂ motor musõÂ byÂt ovlaÂdaÂn jednou samostatnou paÂkou pohybujõÂcõÂ se po oblouku kruhu ve svisleÂ
rovineÏ prÏiblizÏneÏ rovnobeÏzÏneÂ s podeÂlnou osou plavidla. DoprÏednyÂ pohyb paÂky musõÂ zpuÊ sobit pohyb
plavidla doprÏedu a zpeÏtnyÂ pohyb paÂky k zaÂdi musõÂ zpuÊ sobit pohyb plavidla dozadu. Pohon musõÂ byÂt
zapnut nebo reverzovaÂn, je-li paÂka prÏiblizÏneÏ v neutraÂlnõÂ poloze. Pohyb paÂky do neutraÂlnõÂ polohy musõÂ byÂt
doprovaÂzen jasneÏ zrÏetelnyÂm zvukem. Rozsah pohybu paÂky z neutraÂlnõÂ polohy do polohy ¹plnaÂ rychlost
vprÏedª a z neutraÂlnõÂ polohy do polohy ¹plnaÂ rychlost vzadª nesmõÂ prÏevyÂsÏit 90 8.

9.05.3. SmeÏr a rychlost otaÂcÏenõÂ propeleruÊ musõÂ byÂt indikovaÂny (ukaÂzaÂny na kontrolnõÂch prÏõÂstrojõÂch).

9.06. ZarÏõÂzenõÂ pro manipulaci se zaÂd'ovou kotvou

VuÊ dce plavidla musõÂ byÂt schopen spustit zaÂd'ovou kotvu (kotvy), anizÏ by opustil sveÂ sedadlo. Tento
pozÏadavek neplatõÂ u plavidel tlacÏnyÂch souprav nebo bocÏneÏ spojenyÂch sestav kratsÏõÂch nezÏ 86 m.

9.07. RadiotelefonnõÂ zarÏõÂzenõÂ

9.07.1. Plavidlo musõÂ byÂt vybaveno radiotelefonnõÂm zarÏõÂzenõÂm pro spojenõÂ typu plavidlo-plavidlo. PrÏõÂjem musõÂ
byÂt zajisÏteÏn dostatecÏneÏ hlasityÂm reproduktorem a vysõÂlaÂnõÂ pevnyÂm mikrofonem. VuÊ dce plavidla musõÂ byÂt
schopen vykonaÂvat obeÏ cÏinnosti. PrÏepnutõÂ z prÏõÂjmu na vysõÂlaÂnõÂ musõÂ byÂt provedeno tlacÏõÂtkoveÏ. VuÊ dce
plavidla musõÂ byÂt schopen dosaÂhnout na toto zarÏõÂzenõÂ ze sveÂho sedadla.
StejneÂ pozÏadavky se vztahujõÂ v nezbytnyÂch prÏõÂpadech na sluzÏbu v naÂmorÏnõÂm provozu.

9.07.2. Je-li kormidelna vybavena radiotelefonnõÂm zarÏõÂzenõÂm propojenyÂm s verÏejnou sluzÏbou (sõÂtõÂ), prÏõÂjem musõÂ
byÂt proveden hlasityÂm reproduktorem u sedacÏky vuÊ dce plavidla. AvsÏak mikrofon pro komunikaci typu
plavidlo-plavidlo nesmõÂ byÂt za zÏaÂdnyÂch okolnostõÂ pouzÏit pro volaÂnõÂ verÏejnou sõÂtõÂ (musõÂ byÂt zajisÏteÏna prÏõÂmaÂ
radiofonnõÂ komunikace s druhyÂm plavidlem).

9.07.3. VsÏechna plavidla musõÂ mõÂt hlasovyÂ komunikacÏnõÂ systeÂm obsluhujõÂcõÂ alesponÏ naÂsledujõÂcõÂ mõÂsta:

a) prÏõÂd' plavidla nebo cÏelo soupravy,

b) prostory pro posaÂdku,

c) kormidelnu a kajutu vuÊ dce plavidla.

PrÏõÂjem musõÂ byÂt provaÂdeÏn samostatnyÂm reproduktorem a vysõÂlaÂnõÂ pevnyÂm mikrofonem, jõÂmzÏ muÊ zÏe byÂt
mikrofon pro spojenõÂ typu plavidlo-plavidlo za podmõÂnky, zÏe to nezpuÊ sobõÂ zmatek mezi obeÏma sõÂteÏmi.
PrÏepnutõÂ z prÏõÂjmu na vysõÂlaÂnõÂ musõÂ byÂt provaÂdeÏno tlacÏõÂtky cÏi prÏepõÂnacÏi.

9.08. PoplasÏneÂ signaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ

9.08.1. VuÊ dce plavidla musõÂ mõÂt k dispozici poplasÏneÂ signaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ ovlaÂdaneÂ spõÂnacÏem typu ¹zapnuto-vy-
pnutoª. SpõÂnacÏe, ktereÂ se automaticky vracõÂ do polohy ¹vypnutoª po jejich uvolneÏnõÂ (tlacÏõÂtka), nejsou
povoleny.

9.08.2. Hlasitost signaÂlu tohoto signaÂlnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt v obytnyÂch prostorech mensÏõÂ nezÏ 75 dB (A). Ve
strojovneÏ musõÂ byÂt hlasitost signaÂlu o 5 dB (A) veÏtsÏõÂ nezÏ okolnõÂ hladina hluku prÏi pohonneÂm zarÏõÂzenõÂ
nastaveneÂm na plnyÂ vyÂkon.

9.09. OstatnõÂ prÏõÂstroje

PocÏet ostatnõÂch prÏõÂstrojuÊ , vyÂsÏe neuvedenyÂch, musõÂ byÂt snõÂzÏen na minimum.

9.10. SchvaÂlenõÂ v osveÏdcÏenõÂ plavidla

Pokud plavidlo odpovõÂdaÂ pozÏadavkuÊ m teÂto kapitoly, v lodnõÂm osveÏdcÏenõÂ plavidla musõÂ byÂt uvedeno
schvaÂlenõÂ zpuÊ sobilosti pro rÏõÂzenõÂ plavidla jednou osobou za pomoci radaru tohoto zneÏnõÂ:

¹Plavidlo schvaÂleno pro rÏõÂzenõÂ jednou osobou za pomoci radaru.ª
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KAPITOLA 10

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ PRO PLAVIDLA NAVRZÏ ENAÂ K ZARÏ AZENIÂ DO TLACÏ NYÂ CH,

VLECÏ NYÂ CH NEBO BOCÏ NEÏ SVAÂ ZANYÂ CH SESTAV

10.01. TlacÏneÂ remorkeÂry

10.01.1. TlacÏneÂ remorkeÂry musõÂ mõÂt na prÏõÂdi tzv. tlacÏnou plosÏinu, tj. zarÏõÂzenõÂ sÏirokeÂ nejmeÂneÏ 2/3 nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏky
plavidla.
TlacÏnaÂ plosÏina musõÂ byÂt zkonstruovaÂna tak, zÏe od pocÏaÂtku spojovacõÂho maneÂvru se muÊ zÏe obsluha prÏi
zprÏahovaÂnõÂ pohybovat snadno a bez nebezpecÏõÂ z jednoho plavidla na druheÂ.
TlacÏnaÂ plosÏina musõÂ takeÂ umozÏnit tlacÏneÂmu remorkeÂru zaujmout pevnou polohu vzhledem k tlacÏneÂmu
cÏlunu a zejmeÂna zabraÂnit stranoveÂmu pohybu vuÊ cÏi zaÂdi tlacÏneÂho cÏlunu.

10.01.2. TlacÏneÂ remorkeÂry musõÂ byÂt vybaveny pozÏadovanyÂm vhodnyÂm sprÏahovacõÂm (spojovacõÂm) zarÏõÂzenõÂm.
V prÏõÂpadeÏ, zÏe je pozÏadovaÂno sprÏahovaÂnõÂ lany, musõÂ byÂt tlacÏneÂ remorkeÂry vybaveny alesponÏ dveÏma
speciaÂlnõÂmi sprÏahovacõÂmi navijaÂky nebo podobnyÂm zarÏõÂzenõÂm.

10.01.3. HlavnõÂ motory musõÂ byÂt ovlaÂdaÂny z kormidelny. Jejich provoz musõÂ byÂt rovneÏzÏ kontrolovaÂn pomocõÂ
zarÏõÂzenõÂ instalovanyÂch v kormidelneÏ.

10.02. TlacÏneÂ cÏluny

10.02.1. Na tlacÏneÂ cÏluny se nevztahujõÂ kap. 3, 7.02., 7.04. a 7.05.1. Kap. 5.06. se nevztahuje na tlacÏneÂ cÏluny
nemajõÂcõÂ obytneÂ prostory ani strojovny nebo kotelny.

10.02.2. CÏ lunoveÂ kontejnery musõÂ takeÂ odpovõÂdat naÂsledujõÂcõÂm konstrukcÏnõÂm pozÏadavkuÊ m:

a) prÏõÂcÏneÂ vodoteÏsneÂ prÏepaÂzÏky uvedeneÂ v kap. 2.02.3. se nepozÏadujõÂ, jestlizÏe prÏõÂd' je schopnaÂ vydrzÏet
zatõÂzÏenõÂ alesponÏ 2,5x veÏtsÏõÂ, nezÏ se pozÏaduje u koliznõÂ prÏepaÂzÏky plavidla pro vnitrozemskeÂ vodnõÂ
cesty, majõÂcõÂho stejnyÂ ponor a postaveneÂho podle pozÏadavkuÊ uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace,

b) platnost kap. 2.02.5. se omezuje tak, zÏe uÂseky s dvojityÂm dnem s obtõÂzÏnyÂm prÏõÂstupem nemusõÂ byÂt
vycÏerpatelneÂ, pokud objem prÏõÂslusÏneÂho prostoru neprÏevyÂsÏõÂ 5 % vyÂtlaku cÏlunoveÂho kontejneru prÏi
nejveÏtsÏõÂm prÏõÂpustneÂm ponoru,

c) povrch palub, postrannõÂch palub a krytuÊ jõÂcnuÊ musõÂ mõÂt protiskluzovou uÂpravu; kde je to nutneÂ,
skloneÏneÂ povrchy musõÂ byÂt opatrÏeny zvedacõÂmi rosÏty,

d) podeÂl palubnõÂ cÏaÂry, kde paluba nebo postrannõÂ paluby se styÂkajõÂ s lodnõÂm bokem v uÂhlu, musõÂ byÂt
okrajnice nebo bocÏnõÂ vyÂztuha alesponÏ 0,03 m vysokaÂ a ochranneÂ zaÂbradlõÂ, jezÏ muÊ zÏe byÂt odnõÂmatelneÂ,
vysokeÂ alesponÏ 0,90 m.
Na prÏõÂdõÂch se ochrannaÂ zaÂbradlõÂ nevyzÏadujõÂ.

10.03. Plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem a remorkeÂry schopneÂ provaÂdeÏt tlacÏnou remorkaÂzÏ

Plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem a remorkeÂry za uÂcÏelem jejich schvaÂlenõÂ k provaÂdeÏnõÂ tlacÏnyÂch
operacõÂ musõÂ

a) mõÂt tlacÏnou plosÏinu dle pozÏadavku kap. 10.01.1. nebo

b) byÂt vybaveny odpovõÂdajõÂcõÂm a uÂcÏinnyÂm zarÏõÂzenõÂm k zabraÂneÏnõÂ stranoveÂmu posunu tlacÏõÂcõÂho plavidla
vuÊ cÏi zaÂdi tlacÏeneÂho plavidla.

10.04. ZkousÏky tlacÏneÂ sestavy

10.04.1. Za uÂcÏelem vydaÂnõÂ lodnõÂho osveÏdcÏenõÂ pro tlacÏnyÂ nebo tlacÏno-vlecÏnyÂ remorkeÂr nebo zaÂpisu ¹vhodnyÂ ke
tlacÏenõÂ tlacÏnyÂch cÏlunuÊ ª do lodnõÂho osveÏdcÏenõÂ plavidla se strojnõÂm pohonem cÏi vlecÏneÂho remorkeÂru muÊ zÏe
byÂt rozhodnouto, zda a ktereÂ tlacÏneÂ sestavy majõÂ byÂt podrobeny zkousÏce, a proveÂst s teÏmito tlacÏnyÂmi
sestavami zkousÏky, jezÏ se jevõÂ jako nejmeÂneÏ prÏõÂzniveÂ. LodnõÂ osveÏdcÏenõÂ teÏchto plavidel musõÂ rovneÏzÏ
obsahovat podmõÂnky, za kteryÂch je tlacÏnyÂ remorkeÂr nebo tlacÏno-vlecÏnyÂ remorkeÂr uznaÂn zpuÊ sobilyÂm
ke tlacÏenõÂ, a u ostatnõÂch plavidel urcÏeny podmõÂnky platnosti zaÂpisu ¹vhodnyÂ ke tlacÏenõÂ tlacÏnyÂch plavi-
delª.

10.04.2. ZkousÏkou tlacÏneÂ sestavy se prokazuje, zÏe

a) tlacÏnaÂ sestava maÂ dostatecÏnou smeÏrovou stabilitu,
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b) velkeÂ zmeÏny kurzu tlacÏneÂ sestavy, naÂsledovaneÂ okamzÏityÂm naÂvratem k puÊ vodnõÂmu kurzu, mohou
byÂt provaÂdeÏny rychle a snadno,

c) tlacÏnaÂ sestava maÂ na vodeÏ dostatecÏnou rychlost,

d) v prÏõÂpadeÏ, kdyzÏ je to nutneÂ, zpeÏtnyÂ propulznõÂ tah je dostatecÏnyÂ k zastavenõÂ tlacÏneÂ sestavy prÏi plavbeÏ
po proudu,

e) prÏi spojovaÂnõÂ a rozpojovaÂnõÂ tlacÏneÂ sestavy se manipuluje se sprÏahovacõÂm zarÏõÂzenõÂm snadno a bez-
pecÏneÏ, prÏicÏemzÏ sprÏahovacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:
ea) tuhost tlacÏneÂ sestavy musõÂ byÂt zachovaÂna,
eb) musõÂ byÂt zabezpecÏeno dostatecÏneÂ stejnomeÏrneÂ prÏedpeÏtõÂ spojovacõÂch lan dosazÏeneÂ prÏednostneÏ

pomocõÂ speciaÂlnõÂch sprÏahovacõÂch navijaÂkuÊ .

10.04.3. V pruÊ beÏhu vyÂsÏe uvedenyÂch zkousÏek tlacÏnyÂch sestav se neberou v uÂvahu uÂcÏinky speciaÂlnõÂch zarÏõÂzenõÂ
k rÏõÂzenõÂ smeÏru plavby (kormidel, propulznõÂch mechanismuÊ apod.), instalovanyÂch na naÂkladnõÂch cÏlunech,
pokud tyto cÏluny netvorÏõÂ vzÏdy soucÏaÂst stejneÂ tlacÏneÂ sestavy. Pokud ji tvorÏõÂ, musõÂ byÂt schvaÂleneÂ tlacÏneÂ
cÏluny uvedeny v osveÏdcÏenõÂ plavidla zajisÏt'ujõÂcõÂho propulzi tlacÏneÂ sestavy.

10.05. VlecÏneÂ remorkeÂry

Za uÂcÏelem schvaÂlenõÂ plavidla (vlecÏneÂho remorkeÂru) k provaÂdeÏnõÂ vlecÏnyÂch operacõÂ (vlecÏenõÂ jinyÂch plavi-
del) plavidla musõÂ splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) vlecÏneÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt instalovaÂno tak, aby jeho pouzÏitõÂ nesnizÏovalo bezpecÏnost posaÂdky nebo
naÂkladu; prÏi vlecÏenõÂ musõÂ zuÊ stat plavidlo dostatecÏneÏ stabilnõÂ a schopneÂ maneÂvrovaÂnõÂ,

b) vuÊ dce plavidla musõÂ byÂt schopen ovlaÂdat propulznõÂ zarÏõÂzenõÂ saÂm nebo byÂt schopen rÏõÂdit takoveÂ
operace bez opusÏteÏnõÂ kormidelnõÂho stanovisÏteÏ,

c) v prÏõÂpadeÏ, zÏe jsou pro vlecÏenõÂ uzÏita lana, musõÂ vlecÏneÂ zarÏõÂzenõÂ obsahovat navijaÂky nebo vlecÏnyÂ haÂk
rozpojitelneÂ ze stanovisÏteÏ vuÊ dce plavidla; vlecÏneÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno prÏed rovinou propeleruÊ ,
cozÏ se nevztahuje na klouboveÂ remorkeÂry.

10.06. Plavidla urcÏenaÂ k pohonu bocÏneÏ svaÂzanyÂch sestav

Za uÂcÏelem schvaÂlenõÂ plavidla k pohonu bocÏneÏ svaÂzanyÂch sestav plavidla musõÂ

a) splnÏ ovat ustanovenõÂ kap. 10.05. a) a 10.05 b),

b) byÂt vybavena zarÏõÂzenõÂmi, kteraÂ pocÏtem a usporÏaÂdaÂnõÂm zajisÏt'ujõÂ, zÏe sestava plavidel s vlastnõÂm poho-
nem a bez vlastnõÂho pohonu zuÊ stane bezpecÏneÏ spojena i beÏhem naklaÂdky a vyklaÂdky.

KAPITOLA 11

ZDRAVOTNIÂ A BEZPECÏ NOSTNIÂ POZÏ ADAVKY NA OBYTNEÂ

A PRACOVNIÂ PROSTORY POSAÂ DKY

11.01. VsÏeobecneÏ

11.01.1. Plavidla, u kteryÂch se vyzÏaduje neprÏetrzÏitaÂ prÏõÂtomnost osob (posaÂdky) na plavidle i mimo pracovnõÂ
dobu, musõÂ mõÂt nezbytneÂ obytneÂ prostory.

11.01.2. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt navrzÏeny, dimenzovaÂny a vybaveny tak, aby uspokojily potrÏeby osob na
plavidle z hlediska bezpecÏnosti, zdravõÂ a pohodlõÂ. Tyto obytneÂ prostory musõÂ splnÏ ovat pozÏadavky
kap. 11.02. azÏ 11.12.

11.01.3. PlavebnõÂ spraÂva muÊ zÏe povolit vyÂjimky z nõÂzÏe uvedenyÂch ustanovenõÂ za prÏedpokladu, zÏe bezpecÏnost,
zdravõÂ a pohodlõÂ osob na plavidle jsou zabezpecÏeny odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem jinyÂmi prostrÏedky.

11.01.4. Kap. 11.03., 11.08.2., 11.09., 11.10. a 11.11. se nevztahujõÂ na obytneÂ prostory uzÏõÂvaneÂ vyÂjimecÏneÏ cÏleny
posaÂdky, kterÏõÂ nejsou pracovnõÂky zameÏstnanyÂmi na zaÂkladeÏ pracovnõÂ smlouvy. Tato omezenõÂ musõÂ byÂt
uvedena v osveÏdcÏenõÂ plavidla.

11.02. UmõÂsteÏnõÂ a vybavenõÂ obytnyÂch prostoruÊ

11.02.1. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt umõÂsteÏny za prÏednõÂ koliznõÂ prÏepaÂzÏkou smeÏrem k zaÂdi, a pokud je to mozÏneÂ,
co nejvõÂce obytnyÂch prostor musõÂ byÂt nad palubou.
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V prÏõÂd'oveÂ sekci plavidla nesmõÂ byÂt zÏaÂdneÂ podlahy nõÂzÏe nezÏ 1,20 m pod rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho
ponoru.
VyÂjimky mohou byÂt povoleny pro obytneÂ prostory, ktereÂ nejsou trvale obsazeny.

11.02.2. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt snadno a zcela bezpecÏneÏ prÏõÂstupneÂ.
VsÏeobecnyÂm pravidlem je, zÏe obytneÂ prostory vcÏetneÏ kuchynõÂ musõÂ byÂt prÏõÂstupneÂ z paluby prostrÏednic-
tvõÂm chodby.

11.02.3. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt umõÂsteÏny a vybaveny tak, aby pokud je to mozÏneÂ do nich nepronikal
znecÏisÏteÏnyÂ vzduch z jinyÂch cÏaÂstõÂ plavidla (naprÏ. ze strojovny a z podpalubõÂ).
V prÏõÂpadeÏ, zÏe je pouzÏito nuceneÂ veÏtraÂnõÂ, vstupnõÂ veÏtracõÂ otvory musõÂ byÂt umõÂsteÏny tak, aby byl vyÂsÏe
uvedenyÂ pozÏadavek splneÏn. StaryÂ vzduch z kuchynõÂ a sanitaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt odstranÏ ovaÂn
z plavidla nejrychlejsÏõÂm zpuÊ sobem.

11.02.4. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt chraÂneÏny prÏed neprÏijatelnyÂm hlukem a vibracemi. NejvyÂsÏe dovoleneÂ hladiny
hluku jsou:

a) 70 dB (A) v obytnyÂch mõÂstnostech,

b) 60 dB (A) v mõÂstnostech urcÏenyÂch ku spanõÂ s vyÂjimkou prÏõÂpadu, kdy plavidlo je provozovaÂno pouze
ve dne.

11.02.5. V prÏõÂpadeÏ nehody nebo pozÏaÂru musõÂ byÂt ubytovacõÂ prostory opatrÏeny nouzovyÂmi vyÂchody dostatecÏneÏ
vzdaÂlenyÂmi od sebe a orientovanyÂmi na levobok i na pravobok plavidla k umozÏneÏnõÂ rychleÂ evakuace
osob.
Toto ustanovenõÂ se nevztahuje na

a) obytneÂ prostory s neÏkolika vyÂchody, dverÏmi nebo sveÏtlõÂky, ktereÂ umozÏnÏ ujõÂ rychlou evakuaci osob,

b) sanitaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ.

11.02.6. VyÂchody a dverÏe nebo sveÏtlõÂky zkonstruovaneÂ pro pouzÏitõÂ jako nouzoveÂ vyÂchody musõÂ mõÂt volnou
plochu otvoru alesponÏ 0,36 m2, prÏicÏemzÏ jejich nejmensÏõÂ rozmeÏr (sÏõÂrÏe) musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 0,5 m.

11.03. RozmeÏry obytnyÂch postoruÊ

11.03.1. SveÏtlaÂ vyÂsÏka v obytnyÂch prostorech pro posaÂdku nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 2 m.

11.03.2. VolnaÂ podlazÏnõÂ plocha obytneÂho prostoru nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 2 m2 na jednoho uzÏivatele. Plocha
obsazenaÂ prÏenosnyÂm naÂbytkem, jako jsou zÏidle a stoly, se zahrnuje do volneÂ podlahoveÂ plochy.

11.03.3. V obytnyÂch mõÂstnostech nesmõÂ byÂt objem vzduchu na jednoho uzÏivatele mensÏõÂ nezÏ 3,5 m3 a v mõÂstnostech
urcÏenyÂch pro spanõÂ 5 m3 pro prvnõÂho uzÏivatele a 3 m3 pro druheÂho uzÏivatele.
Za objem vzduchu se uvazÏuje objem, kteryÂ zuÊ stane po odecÏtenõÂ prÏõÂslusÏnyÂch objemuÊ skrÏõÂneÏk na sÏaty,
luÊ zÏek apod.

11.03.4. Objem kazÏdeÂ mõÂstnosti v obytnyÂch prostorech vcÏetneÏ prostoruÊ urcÏenyÂch pro spanõÂ nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ
7 m3.

11.03.5. SplachovacõÂ zaÂchody musõÂ mõÂt minimaÂlnõÂ podlahovou plochu 1 m2 (sÏõÂrÏku ne mensÏõÂ nezÏ 0,75 m a deÂlku ne
mensÏõÂ nezÏ 1,1 m).

11.03.6. Kajuty urcÏeneÂ pro spanõÂ nesmõÂ byÂt navrzÏeny pro obyÂvaÂnõÂ võÂce nezÏ dveÏma dospeÏlyÂmi osobami.

11.04. PotrubnõÂ soustavy v obytnyÂch prostorech

PotrubnõÂ soustavy v obytnyÂch prostorech musõÂ splnÏ ovat pozÏadavky kap. 5.05.8.

11.05. Vchody, dverÏe a schodisÏteÏ v obytnyÂch prostorech

11.05.1. Vchody do obytnyÂch prostor musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny a musõÂ mõÂt takoveÂ rozmeÏry, aby mohly byÂt pouzÏõÂ-
vaÂny bez obtõÂzÏ õÂ nebo nebezpecÏõÂ.
Tento pozÏadavek je povazÏovaÂn za splneÏnyÂ, kdyzÏ

a) prÏed vchodem (prÏõÂstupovyÂm otvorem) je dosti prostoru, aby byl umozÏneÏn vstup bez prÏekaÂzÏek,

b) vchody jsou dosti daleko od zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ by mohla prÏedstavovat nebezpecÏõÂ, jako jsou naprÏ.
navijaÂky, vlecÏneÂ a naklaÂdacõÂ mechanismy,

c) sveÏtlaÂ sÏõÂrÏka vchodu je alesponÏ 0,60 m a celkovaÂ vyÂsÏka vchodu vcÏetneÏ silu je alesponÏ 1,90 m, prÏicÏemzÏ
je dovoleno dosaÂhnout teÂto vyÂsÏky pomocõÂ prÏõÂstrÏesÏkuÊ nebo krytuÊ ,
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d) jakeÂkoliv zvyÂsÏeneÂ prahy (sily) ohranicÏujõÂcõÂ dolnõÂ stranu dverÏnõÂch otvoruÊ nesmõÂ byÂt vysÏsÏõÂ nezÏ 0,40 m
a nesmõÂ mõÂt negativnõÂ vliv na ustanovenõÂ podle jinyÂch bezpecÏnostnõÂch prÏedpisuÊ ,

e) dverÏe (kryty) nouzovyÂch vyÂchoduÊ musõÂ byÂt tepelneÏ izolovaÂny a pokryty nehorÏlavyÂmi materiaÂly.

11.05.2. MusõÂ byÂt zabraÂneÏno naÂhodneÂmu otevõÂraÂnõÂ a zavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ a zaveÏsÏenyÂch krytuÊ .

11.05.3. DverÏe musõÂ byÂt opatrÏeny uzaÂveÏry, jezÏ je mozÏno ovlaÂdat z obou stran.

11.05.4. V prÏõÂpadeÏ, zÏe do obytnyÂch prostor nenõÂ prÏõÂstup z uÂrovneÏ paluby a rozdõÂl uÂrovneÏ je 0,30 m a võÂce, musõÂ
byÂt obytneÂ prostory prÏõÂstupneÂ pomocõÂ schodisÏt'.

11.05.5. SchodisÏteÏ musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ upevneÏno a musõÂ byÂt provozneÏ zcela spolehliveÂ. Za takoveÂ je povazÏovaÂno,
kdyzÏ

a) nenõÂ uzÏsÏõÂ nezÏ 0,50 m,

b) sÏõÂrÏka schodisÏt'oveÂho stupneÏ nenõÂ mensÏõÂ nezÏ 0,15 m,

c) schody majõÂ neklouzavyÂ povrch,

d) schodisÏteÏ s võÂce nezÏ cÏtyrÏmi schody je vybaveno alesponÏ jednõÂm zaÂbradlõÂm.

11.06. Podlahy, steÏny a stropy obytnyÂch prostoruÊ

11.06.1. Podlahy, steÏny a stropy obytnyÂch prostoruÊ musõÂ byÂt zhotoveny tak, zÏe mohou byÂt snadno cÏistitelneÂ.
Povrch podlah (naprÏ. podlahovin) musõÂ byÂt neklouzavyÂ.
PouzÏitõÂ materiaÂluÊ nesmõÂ byÂt sÏkodliveÂ zdravõÂ.

11.06.2. ObytneÂ prostory vcÏetneÏ chodeb v cÏaÂsti plavidla, ktereÂ jsou uzÏõÂvaÂny pro ubytovaÂnõÂ posaÂdky, musõÂ byÂt
tepelneÏ izolovaÂny proti chladu i teplu z vneÏjsÏõÂ strany nebo ze sousednõÂch cÏi prÏilehlyÂch oddeÏlenõÂ.

11.07. VytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ obytnyÂch prostoruÊ

11.07.1. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt vybaveny vytaÂpeÏcõÂm zarÏõÂzenõÂm (topnou soustavou, klimatizacÏnõÂm zarÏõÂzenõÂm
apod.) schopnyÂm udrzÏovat uspokojivou teplotu v podmõÂnkaÂch pocÏasõÂ a klimatu, kteryÂm je plavidlo
vystaveno.

11.07.2. UbytovacõÂ prostory musõÂ byÂt rÏaÂdneÏ veÏtraÂny, a to i v prÏõÂpadeÏ, kdyzÏ je vstup do nich uzavrÏen.
VeÏtracõÂ soustava musõÂ byÂt schopna zajistit potrÏebnou cirkulaci vzduchu za vsÏech klimatickyÂch podmõÂ-
nek.

11.08. DennõÂ sveÏtlo a osveÏtlenõÂ v obytnyÂch prostorech

11.08.1. ObytneÂ prostory musõÂ byÂt odpovõÂdajõÂcõÂm zpuÊ sobem osveÏtleny. ObytneÂ mõÂstnosti, mõÂstnosti pro spanõÂ
(kajuty) a kuchyneÏ musõÂ byÂt prÏõÂstupneÂ dennõÂmu sveÏtlu, a pokud je to mozÏneÂ, musõÂ byÂt umõÂsteÏny tak, aby
z nich byl vyÂhled z plavidla.

11.08.2. V obytnyÂch prostorech musõÂ byÂt instalovaÂno prÏimeÏrÏeneÂ elektrickeÂ osveÏtlenõÂ.

11.08.3. JakeÂkoli osveÏtlovacõÂ zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvajõÂcõÂ tekuteÂ palivo musõÂ byÂt vyrobeno z kovu a muÊ zÏe spalovat pouze
paliva s bodem vzplanutõÂ nad 55 8C nebo petrolej.
Toto zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt upevneÏno tak, aby nemohlo zpuÊ sobit pozÏaÂr.

11.09. VybavenõÂ obytnyÂch prostoruÊ

11.09.1. KazÏdyÂ cÏlen posaÂdky musõÂ mõÂt samostatneÂ luÊ zÏko. LuÊ zÏka musõÂ odpovõÂdat biometrickyÂm parametruÊ m
lidskeÂho teÏla.

11.09.2. LuÊ zÏka nesmõÂ byÂt umõÂsteÏna vedle sebe takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe by uzÏivatel byl nucen leÂzt prÏes jineÂ luÊ zÏko,
kdyzÏ by chteÏl dosaÂhnout luÊ zÏka dalsÏõÂho.

11.09.3. LuÊ zÏka nesmõÂ byÂt nõÂzÏe nezÏ 0,30 m nad podlahou. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je jedno luÊ zÏko umõÂsteÏno nad druhyÂm,
hornõÂ luÊ zÏko musõÂ byÂt umõÂsteÏno zhruba uprostrÏed mezi spodnõÂ stranou dolnõÂho luÊ zÏka a spodnõÂ stranou
vyÂztuhy stropu. VolnyÂ prostor nad kazÏdyÂm luÊ zÏkem nesmõÂ byÂt nizÏsÏõÂ nezÏ 0,60 m.

11.09.4. LuÊ zÏka vcÏetneÏ jejich raÂmuÊ musõÂ byÂt z pevneÂho hladkeÂho materiaÂlu. V prÏõÂpadeÏ, zÏe je jedno luÊ zÏko umõÂsteÏno
nad druhyÂm, pod hornõÂm luÊ zÏkem musõÂ byÂ umõÂsteÏn protiprachovyÂ kryt.

11.09.5. KazÏdyÂ cÏlen posaÂdky musõÂ mõÂt k dispozici vhodnou skrÏõÂnÏ ku na sÏaty vybavenou zaÂmkem. SkrÏõÂnÏ ky musõÂ
mõÂt pouzÏitelnou vyÂsÏku ne mensÏõÂ nezÏ 1,70 m a pouzÏitelnou plochu 0,25 m2.
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11.09.6. Na plavidle musõÂ byÂt k dispozici vhodnaÂ dobrÏe veÏtranaÂ zarÏõÂzenõÂ (prostory) pro zaveÏsÏenõÂ oblecÏenõÂ
pouzÏõÂvaneÂho pro praÂci prÏi sÏpatneÂm pocÏasõÂ a pro sÏpinavou praÂci. Tato zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ byÂt umõÂsteÏna
v kajutaÂch, dennõÂch mõÂstnostech nebo jõÂdelnaÂch.

11.10. LodnõÂ kuchyneÏ, jõÂdelny pro posaÂdku a skladisÏteÏ potravin

11.10.1. Plavidla musõÂ mõÂt alesponÏ jedno oddeÏlenõÂ (zvlaÂsÏtnõÂ mõÂstnost) oddeÏleneÂ od mõÂstnostõÂ pro spanõÂ (kajut)
urcÏeneÂ jako lodnõÂ kuchyneÏ nebo kombinaci lodnõÂ kuchyneÏ a dennõÂ mõÂstnost (jõÂdelna).

11.10.2. LodnõÂ kuchyneÏ a lodnõÂ kuchyneÏ kombinovaneÂ s dennõÂ mõÂstnostõÂ musõÂ byÂt vybaveny

a) zarÏõÂzenõÂm na varÏenõÂ (prÏõÂpravu tepleÂ stravy),

b) vhodnyÂm drÏezem s odvodneÏnõÂm (spojenyÂm se sanitaÂrnõÂ kanalizacÏnõÂ soustavou),

c) zarÏõÂzenõÂm pro dodaÂvku pitneÂ vody (sanitaÂrnõÂ soustavou pitneÂ vody),

d) chladnicÏkou s dostatecÏnou kapacitou urcÏenou podle pocÏtu cÏlenuÊ posaÂdky,

e) nezbytnyÂmi prÏõÂbornõÂky a policÏkami.

11.10.3. JõÂdelny a kombinovaneÂ dennõÂ mõÂstnosti s lodnõÂ kuchynõÂ musõÂ byÂt dostatecÏneÏ velkeÂ pro takovyÂ pocÏet
cÏlenuÊ posaÂdky, kteryÂ se prÏi normaÂlnõÂm provozu uzÏõÂvaÂ soucÏasneÏ. SedacÏky musõÂ byÂt sÏirokeÂ nejmeÂneÏ
0,60 m.

11.10.4. JõÂdelny a kombinovaneÂ dennõÂ mõÂstnosti s lodnõÂ kuchynõÂ musõÂ byÂt vybaveny dostatecÏnyÂm pocÏtem stoluÊ
a sedacÏek s opeÏradly.

11.10.5. Plavidla se staÂlou posaÂdkou musõÂ mõÂt chladnice a skladisÏteÏ na potraviny. Tyto prostory se musõÂ udrzÏovat
sucheÂ a dobrÏe veÏtraneÂ. SkladisÏteÏ potravin se musõÂ udrzÏovat v bezvadneÂm hygienickeÂm stavu. Chladnice
a skladisÏteÏ potravin s chlazenõÂm musõÂ byÂt mozÏno otevrÏõÂt z vnitrÏnõÂ strany, dokonce i v prÏõÂpadeÏ, zÏe byly
zavrÏeny z vneÏjsÏõÂ strany.

11.11. SanitaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ

11.11.1. Plavidla s obytnyÂmi prostory musõÂ byÂt vybavena alesponÏ teÏmito sanitaÂrnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi spojenyÂmi se
sanitaÂrnõÂmi soustavami:

a) jednõÂm umyvadlem prÏipojenyÂm na teplou a studenou pitnou vodu prÏipadajõÂcõÂm na jednu ubytovacõÂ
jednotku (kajutu) nebo na cÏtyrÏi cÏleny posaÂdky; umyvadla musõÂ mõÂt vhodnou velikost a byÂt vyrobena
z hladkeÂho materiaÂlu, kteryÂ nepraskaÂ a nekoroduje,

b) jednou vanou nebo sprchou prÏipojenou na teplou a studenou pitnou vodu prÏipadajõÂcõÂ na jednu
ubytovacõÂ jednotku (kajutu) nebo na sÏest cÏlenuÊ posaÂdky,

c) jednõÂm splachovacõÂm zaÂchodem prÏipadajõÂcõÂm na jednu ubytovacõÂ jednotku (kajutu) nebo na sÏest
cÏlenuÊ posaÂdky.

11.11.2. SanitaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno v teÏsneÂm sousedstvõÂ s ubytovacõÂmi prostory. SplachovacõÂ zaÂchody
nesmõÂ mõÂt vchod do lodnõÂch kuchynõÂ, jõÂdelen nebo dennõÂch mõÂstnostõÂ kombinovanyÂch s lodnõÂmi kuchy-
neÏmi.

11.11.3. Prostory plavidla vybaveneÂ sanitaÂrnõÂm zarÏõÂzenõÂm musõÂ splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ pozÏadavky:

a) podlahy a steÏny musõÂ byÂt zhotoveny z trvanlivyÂch a vodoteÏsnyÂch materiaÂluÊ ,

b) spoje mezi podlahami a steÏnami musõÂ byÂt vodoteÏsneÂ.

11.11.4. SplachovacõÂ zaÂchody musõÂ byÂt odveÏtraÂny do otevrÏeneÂho ovzdusÏõÂ.

11.11.5. ZaÂchody musõÂ mõÂt splachovacõÂ zarÏõÂzenõÂ. ZaÂchodoveÂ sedacÏky musõÂ byÂt snadno cÏistitelneÂ.

11.12. SanitaÂrnõÂ soustavy pitneÂ vody

11.12.1. Plavidla s obytnyÂmi prostory musõÂ byÂt vybavena jednou nebo võÂce naÂdrzÏemi na pitnou vodu nebo
zarÏõÂzenõÂm pro rekuperaci (znovuzõÂskaÂvaÂnõÂ) pitneÂ vody.

Tyto naÂdrzÏe musõÂ mõÂt dostatecÏnyÂ objem odpovõÂdajõÂcõÂ pocÏtu osob na plavidle. Za minimaÂlnõÂ se povazÏuje
150 l/osobu.

11.12.2. NaÂdrzÏe na pitnou vodu musõÂ byÂt zkonstruovaÂny a umõÂsteÏny tak, aby bylo vyloucÏeno riziko, zÏe pitnaÂ
voda bude znecÏisÏteÏna nebo budou zhorsÏeny jejõÂ chut'oveÂ a cÏichoveÂ vlastnosti, a to zvlaÂsÏteÏ puÊ sobenõÂm
tekutyÂch paliv nebo mazacõÂch olejuÊ .
NaÂdrzÏe na pitnou vodu musõÂ byÂt co nejleÂpe chraÂneÏny proti nadmeÏrneÂmu ohrÏõÂvaÂnõÂ pitneÂ vody.
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11.12.3. NaÂdrzÏe na pitnou vodu musõÂ byÂt vybaveny ukazatelem hladiny (stavoznakem).

11.12.4. NaÂdrzÏe na pitnou vodu nesmõÂ mõÂt spolecÏneÂ steÏny s naÂdrzÏemi urcÏenyÂmi pro jineÂ uÂcÏely.

11.12.5. NaÂdrzÏe na pitnou vodu musõÂ mõÂt otvor nebo pruÊ lez umozÏnÏ ujõÂcõÂ jejich vnitrÏnõÂ cÏisÏteÏnõÂ.

11.12.6. V tlakovaneÂ naÂdrzÏi na pitnou vodu muÊ zÏe byÂt pouzÏit pouze neznecÏisteÏnyÂ stlacÏenyÂ vzduch prÏirozeneÂho
slozÏenõÂ.
JestlizÏe je stlacÏenyÂ vzduch zõÂskaÂvaÂn z tlakovyÂch zaÂsobnõÂkuÊ pouzÏõÂvanyÂch k obsluze lodi nebo pro jineÂ
uÂcÏely nebo vyraÂbeÏn pomocõÂ kompresoruÊ a pokud nejsou voda a vzduch oddeÏleny membraÂnami, musõÂ byÂt
prÏõÂmo prÏed tlakovanou naÂdrzÏ na pitnou vodu instalovaÂn vzduchovyÂ filtr nebo separaÂtor oleje.

11.12.7. PotrubõÂ pro pitnou vodu nesmõÂ prochaÂzet skrz naÂdrzÏe nebo tanky obsahujõÂcõÂ jineÂ kapaliny. PotrubõÂ
vedoucõÂ jineÂ kapaliny nebo plyn nesmõÂ prochaÂzet skrz cisterny nebo naÂdrzÏe na pitnou vodu.
PropojenõÂ mezi soustavou dodaÂvky pitneÂ vody a jinyÂmi potrubnõÂmi soustavami jsou zakaÂzaÂna.
PotrubõÂ urcÏeneÂ pro pitnou vodu musõÂ byÂt trvanliveÂ, s hladkyÂm povrchem a opatrÏeneÂ prÏõÂpojkami
(spojkami) pro vodnõÂ hydranty v prÏõÂstavech.

11.12.8. PlnicõÂ otvory a prÏipojovacõÂ potrubõÂ cisteren a naÂdrzÏõÂ na pitnou vodu musõÂ byÂt oznacÏeny tak, aby uzÏivatel
byl varovaÂn prÏed napusÏteÏnõÂm jinyÂch kapalin.

11.13. BezpecÏnostnõÂ zarÏõÂzenõÂ

11.13.1. Plavidla musõÂ byÂt vybavena tak, zÏe posaÂdka se muÊ zÏe po nich snadno pohybovat a snadno pracovat.
V prÏõÂpadeÏ, zÏe je to nezbytneÂ, pohybliveÂ cÏaÂsti jednotlivyÂch zarÏõÂzenõÂ a otvory v palubeÏ musõÂ byÂt chraÂneÏny
bezpecÏnostnõÂmi prvky a kryty a musõÂ byÂt instalovaÂna ochrannaÂ zaÂbradlõÂ a madla. NavijaÂky a vlecÏneÂ haÂky
musõÂ byÂt zkonstruovaÂny tak, aby zajistily bezpecÏnost prÏi praÂci.
VsÏechna zarÏõÂzenõÂ vyzÏadovanaÂ nebo nutnaÂ pro provoz plavidla musõÂ byÂt zkonstruovaÂna, umõÂsteÏna
a chraÂneÏna tak, aby byla zajisÏteÏna bezpecÏnost a snadnost pohybu po plavidle, uÂdrzÏba a opravy.

11.13.2. Paluby v okolõÂ navijaÂkuÊ a pacholat a rovneÏzÏ postrannõÂ paluby, podlahy strojoven, prÏistaÂvacõÂ muÊ stky,
schodisÏteÏ, odpocÏõÂvadla schodisÏt' a vrchnõÂ cÏaÂsti pacholat na postrannõÂch palubaÂch musõÂ byÂt neklouzaveÂ.

11.13.3. HornõÂ cÏaÂsti pacholat na postrannõÂch palubaÂch a jakeÂkoli prÏekaÂzÏky v mõÂstech, kde se pohybuje posaÂdka
(naprÏ. stupnice schodisÏt'), musõÂ byÂt oznacÏeny jasnou barvou.

11.13.4. Pro uchycenõÂ vystohovanyÂch (odejmutyÂch, shrnutyÂch apod.) krytuÊ jõÂcnuÊ naÂkladovyÂch prostoruÊ musõÂ byÂt
k dispozici prÏõÂslusÏnaÂ upevnÏ ovacõÂ zarÏõÂzenõÂ.

11.14. PrÏõÂstupnost pracovisÏt'

11.14.1. PracovisÏteÏ musõÂ byÂt snadno a bezpecÏneÏ prÏõÂstupnaÂ.

11.14.2. V prÏõÂpadeÏ, zÏe vyÂsÏkovyÂ rozdõÂl uÂrovnõÂ vchoduÊ (vyÂchoduÊ ) u chodby, pruÊ chodu apod. je 0,5 m a võÂce, musõÂ
zde byÂt zrÏõÂzena schodisÏteÏ, zÏebrÏõÂky, stupadla nebo podobnaÂ zarÏõÂzenõÂ. SchodisÏteÏ musõÂ byÂt zrÏõÂzena tam, kde
je vyÂsÏkovaÂ uÂrovenÏ podlahy staÂle obsazeneÂho pracovisÏteÏ odlisÏnaÂ o võÂce nezÏ 1 m od uÂrovnõÂ, ze kteryÂch se
provaÂdõÂ vstup.

11.14.3. NouzoveÂ vyÂchody musõÂ byÂt jako takoveÂ jasneÏ oznacÏeny.

11.14.4. PocÏet, konstrukce a rozmeÏry vchoduÊ , vcÏetneÏ nouzovyÂch, musõÂ byÂt v souladu s uÂcÏelem a velikostõÂ
jednotlivyÂch oddeÏlenõÂ.

11.15. RozmeÏry pracovisÏt'

11.15.1. PracovisÏteÏ musõÂ mõÂt takoveÂ rozmeÏry, aby kazÏdyÂ cÏlen posaÂdky zde pracujõÂcõÂ meÏl prÏõÂslusÏnou volnost
pohybu.

11.15.2. StaÂle obsazenaÂ pracovisÏteÏ musõÂ mõÂt dostatecÏneÂ rozmeÏry k zajisÏteÏnõÂ

a) cÏisteÂho objemu vzduchu ne mensÏõÂho nezÏ 7 m3, s vyÂjimkou kormidelen plavidel kratsÏõÂch nezÏ 40 m,

b) volneÂ podlahoveÂ plochy a sveÏtleÂ vyÂsÏky kazÏdeÂho pracovisÏteÏ zajisÏt'ujõÂcõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ volnost pohybu
pro obsluhu, kontrolu, beÏzÏnou uÂdrzÏbu a opravaÂrÏskeÂ praÂce.

11.15.3. SveÏtlaÂ sÏõÂrÏka ochozuÊ nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 0,60 m; tato sÏõÂrÏka nemusõÂ byÂt dodrzÏena v mõÂsteÏ ustavenõÂ
uvazovacõÂch pacholat.
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11.16. Ochrana proti paÂdu

11.16.1. PracovisÏteÏ plavidla umõÂsteÏnaÂ teÏsneÏ u vody nebo umõÂsteÏnaÂ tak, zÏe vyÂsÏkovyÂ rozdõÂl uÂrovneÏ podlahy je veÏtsÏõÂ
nezÏ 1 m, musõÂ byÂt vybavena k zabraÂneÏnõÂ sklouznutõÂ nebo paÂdu posaÂdky.

11.16.2. Plavidla s posaÂdkou musõÂ byÂt opatrÏena ochranou proti sklouznutõÂ a spadnutõÂ prÏes palubu pomocõÂ
ochranneÂho zaÂbradlõÂ zahrnujõÂcõÂho madlo, mezilehlou ochranu v uÂrovni kolen a ochrannyÂ profil u paty
zaÂbradlõÂ.
Na plavidlech bez posaÂdky dostacÏuje madlo.

11.17. Vchody, dverÏe a schodisÏteÏ pracovisÏt'

11.17.1. Velikost a usporÏaÂdaÂnõÂ vchoduÊ , pruÊ choduÊ a chodeb pro pohyb osob a naÂkladu musõÂ byÂt takoveÂ, aby
zajisÏt'ovaly spolehlivou pruÊ chodnost bez rizika nehody. Za takoveÂ se povazÏujõÂ v prÏõÂpadeÏ splneÏnõÂ alesponÏ
teÏchto minimaÂlnõÂch pozÏadavkuÊ :

a) prÏed vchodem je dostatek prostoru umozÏnujõÂcõÂho nerusÏenyÂ pohyb,

b) vchody jsou dosti daleko od zarÏõÂzenõÂ, kteraÂ by mohla prÏedstavovat nebezpecÏõÂ,

c) sveÏtlaÂ sÏõÂrÏka vchoduÊ , pruÊ chodu apod. odpovõÂdaÂ uÂcÏelu pracovisÏteÏ a nenõÂ mensÏõÂ nezÏ 0,60 m, s vyÂjimkou
plavidel sÏirokyÂch meÂneÏ nezÏ 8 m, u kteryÂch sveÏtlaÂ sÏõÂrÏka vchodu, pruÊ chodu apod. muÊ zÏe byÂt snõÂzÏena na
0,50 m,

d) sveÏtlaÂ vyÂsÏka vchodu vcÏetneÏ zvyÂsÏeneÂho prahu (silu) ohranicÏujõÂcõÂho jeho dolnõÂ stranu nenõÂ mensÏõÂ nezÏ
1,90 m.

11.17.2. Konstrukce a usporÏaÂdaÂnõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt takoveÂ, aby neohrozily osoby, ktereÂ je otvõÂrajõÂ a zavõÂrajõÂ. DverÏe
musõÂ byÂt chraÂneÏny proti naÂhodneÂmu otevrÏenõÂ a zavrÏenõÂ a musõÂ byÂt otvõÂratelneÂ a zavõÂratelneÂ z obou stran.

11.17.3. Konstrukce pruÊ choduÊ z jedneÂ vyÂsÏkoveÂ uÂrovneÏ do druheÂ, zvlaÂsÏteÏ konstrukce schodisÏt', zÏebrÏõÂkuÊ , stupadel
musõÂ byÂt takovaÂ, aby jejich pouzÏitõÂ neprÏedstavovalo nebezpecÏõÂ.
MinimaÂlnõÂ pozÏadavky jsou splneÏny v prÏõÂpadeÏ, zÏe

a) schodisÏteÏ a zÏebrÏõÂky jsou trvale spolehliveÏ upevneÏny nebo zajisÏteÏny proti sklouznutõÂ a prÏevraÂcenõÂ,

b) schodisÏteÏ jsou sÏirokaÂ ne meÂneÏ nezÏ 0,50 m a sÏõÂrÏka mezi madly nenõÂ mensÏõÂ nezÏ 0,60 m, zÏebrÏõÂky
a stupadla jsou sÏirokaÂ ne meÂneÏ nezÏ 0,30 m,

c) sÏõÂrÏka schodisÏt'oveÂho stupneÏ nenõÂ mensÏõÂ nezÏ 0,15 m,

d) schody a stupadla jsou bezpecÏneÏ schuÊ dneÂ bez nebezpecÏõÂ sklouznutõÂ do strany, stupadla musõÂ byÂt
viditelnaÂ zhora,

e) schodisÏteÏ s võÂce nezÏ cÏtyrÏmi schody jsou vybavena madly,

f) svisleÂ zÏebrÏõÂky jsou nad vyÂstupy vybaveny madly,

g) prÏenosneÂ zÏebrÏõÂky (podpalubnõÂ zÏebrÏõÂky) jsou zabezpecÏeny proti prÏevraÂcenõÂ a sklouznutõÂ a jsou dosti
dlouheÂ na to, aby dosaÂhly 1 m nad okraj jõÂcnu, jsou-li skloneÏny v uÂhlu 60 8 od vodorovneÂ roviny;
zÏebrÏõÂky musõÂ byÂt alesponÏ 0,40 m sÏirokeÂ a u zaÂkladny 0,5 m sÏirokeÂ,

h) stupadla jsou upevneÏna svisle nad sebou tak pevneÏ, aby se nemohla deformovat nebo oddeÏlit,
prÏicÏemzÏ maximaÂlnõÂ vzdaÂlenost mezi stupadly je 0,30 m.

11.17.4. NouzoveÂ vyÂchody a pruÊ lezy nebo sveÏtlõÂky zkonstruovaneÂ pro vyuzÏitõÂ jako nouzoveÂ vyÂchody musõÂ mõÂt
sveÏtlou plochu otvoru alesponÏ 0,36 m2 a jejich nejmensÏõÂ sveÏtlyÂ rozmeÏr (sÏõÂrÏka) musõÂ byÂt alesponÏ 0,50 m.

11.18. Podlahy, palubnõÂ povrchy, podpalubnõÂ plosÏiny, steÏny, stropy, dverÏe a sveÏtlõÂky

11.18.1. Podlahy a podpalubnõÂ plosÏiny na vnitrÏnõÂch pracovisÏtõÂch, palubnõÂ povrchy na venkovnõÂch pracovisÏtõÂch
a povrchy, na kteryÂch se pohybuje posaÂdka nebo jineÂ osoby, musõÂ byÂt pevneÂ a zkonstruovaneÂ tak, zÏe
zabranÏ ujõÂ sklouznutõÂ a paÂdu.

11.18.2. Otvory v palubaÂch nebo podlahaÂch musõÂ, jsou-li otevrÏeneÂ, byÂt opatrÏeny ochranou proti paÂdu osob.

11.18.3. Podlahy, palubnõÂ povrchy, podpalubnõÂ plosÏiny, steÏny a stropy musõÂ byÂt zkonstruovaÂny tak, aby se daly
cÏistit.

11.18.4. DverÏe a sveÏtlõÂky musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂny a vybaveny tak, aby mohly byÂt obsluhovaÂny a cÏisÏteÏny bez rizika
uÂrazu.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 223 / 1995CÏ aÂstka 61 Strana 3399



11.19. VytaÂpeÏnõÂ a veÏtraÂnõÂ pracovisÏt'

11.19.1. UzavrÏeneÂ prostory, ve kteryÂch se provaÂdeÏjõÂ praÂce, s vyÂjimkou skladisÏt' (jestlizÏe veÏtraÂnõÂ skladisÏteÏ nenõÂ
pozÏadovaÂno z jinyÂch duÊ voduÊ ), musõÂ byÂt veÏtratelneÂ. VeÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ zpuÊ sobovat pruÊ van a musõÂ
zajistit dostatecÏnou a pravidelneÏ obnovovanou dodaÂvku vzduchu na pracovisÏteÏ pro zde pobyÂvajõÂcõÂ
osoby.
Tam, kde prÏirozenaÂ vyÂmeÏna vzduchu je nedostatecÏnaÂ, musõÂ byÂt zajisÏteÏno nuceneÂ veÏtraÂnõÂ (s ventilaÂtory).
Rychlost vyÂmeÏny vzduchu se povazÏuje za dostatecÏnou, pokud se vzduch vymeÏnõÂ asponÏ 5x za hodinu.

11.19.2. SpalovacõÂ zarÏõÂzenõÂ (topneÂ zarÏõÂzenõÂ, spalovacõÂ motory apod.) nebo veÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ zpuÊ sobit zhor-
sÏenõÂ kvality vzduchu na pracovisÏtõÂch.

11.19.3. Na staÂlyÂch pracovisÏtõÂch uvnitrÏ plavidla musõÂ byÂt instalovaÂno vytaÂpeÏcõÂ zarÏõÂzenõÂ (topnaÂ soustava, klima-
tizacÏnõÂ zarÏõÂzenõÂ apod.) schopneÂ udrzÏovat prÏimeÏrÏeneÂ teploty uvnitrÏ pracovisÏteÏ.

11.20. DennõÂ sveÏtlo a osveÏtlenõÂ pracovisÏt'

11.20.1. Tam, kde je to mozÏneÂ, musõÂ byÂt pracovisÏteÏ osveÏtlena dennõÂm sveÏtlem, a to i v prÏõÂpadeÏ zavrÏenyÂch dverÏõÂ.
Pokud to provoznõÂ a konstrukcÏnõÂ pozÏadavky dovolõÂ, musõÂ byÂt staÂle obsazenaÂ pracovisÏteÏ umõÂsteÏna tak,
aby z nich byl vyÂhled vneÏ plavidla.

11.20.2. OsveÏtlenõÂ musõÂ byÂt usporÏaÂdaÂno tak, aby vylucÏovalo mozÏnost oslneÏnõÂ.

11.20.3. SpõÂnacÏe osveÏtlenõÂ na pracovisÏtõÂch musõÂ byÂt instalovaÂny v snadno prÏõÂstupneÂ poloze blõÂzko dverÏõÂ.

11.21. Ochrana proti hluku a vibracõÂm

11.21.1. ObytneÂ prostory, staÂlaÂ pracovisÏteÏ a jejich zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zkonstruovaÂna a zvukoteÏsnaÂ tak, aby bez-
pecÏnost a zdravõÂ uzÏivateluÊ byly chraÂneÏny proti hluku a vibracõÂm.
Hladina vnitrÏnõÂho hluku v obytnyÂch prostorech meÏrÏenaÂ ve vyÂsÏi hlavy nesmõÂ za normaÂlnõÂch provoznõÂch
podmõÂnek prÏekrocÏit 70 dB (A).
Hladina vnitrÏnõÂho hluku na staÂle obsazenyÂch pracovisÏtõÂch s vyÂjimkou prostor podle kap. 2.06.7. a 3.15.
nesmõÂ prÏekrocÏit hodnotu 90 dB (A) meÏrÏenou ve vyÂsÏi hlavy obsluhy.
Pokud hladina hluku u jakeÂhokoliv pracovisÏteÏ prÏevyÂsÏõÂ 90 dB (A), musõÂ byÂt kazÏdyÂ vchod na toto
pracovisÏteÏ opatrÏen vyÂstrahou: ¹Pozor nadmeÏrnyÂ hlukª.

11.21.2. Je-li u pracovisÏteÏ prÏekrocÏena uÂrovenÏ hluku 90 dB (A), musõÂ byÂt pro obsluhu k dispozici dostatecÏneÂ
mnozÏstvõÂ osobnõÂch protihlukovyÂch prostrÏedkuÊ .

11.21.3. PracovisÏteÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏna, vybavena a navrzÏena takovyÂm zpuÊ sobem, aby cÏlenoveÂ posaÂdky nebyli
vystaveni sÏkodlivyÂm vibracõÂm.

KAPITOLA 12

DOPLNÏ UJIÂCIÂ TECHNICKEÂ PODMIÂNKY ZPUÊ SOBILOSTI PLAVIDEL PRO PLAVEBNIÂ ZOÂ NY 3, 2 a 1

12.01. DoplnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky na konstrukci a vyÂstroj plavidel pro plavebnõÂ zoÂny 3, 2 a 1

Pro provoz plavidel, tlacÏnyÂch sestav a bocÏneÏ svaÂzanyÂch sestav, jejichzÏ nejveÏtsÏõÂ deÂlka prÏevysÏuje 86 m, platõÂ
v plavebnõÂch zoÂnaÂch 3, 2 a 1 tyto doplnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky.

12.01.1. JakeÂkoliv plavidlo se strojnõÂm pohonem, jehozÏ deÂlka prÏevysÏuje 86 m, musõÂ byÂt postaveno a vybaveno
takovyÂm zpuÊ sobem, aby bylo schopno prÏi plavbeÏ po proudu k urcÏeneÂmu bodu zastavenõÂ zastavit vcÏas,
prÏi zachovaÂnõÂ dostatecÏneÂ zbytkoveÂ maneÂvrovacõÂ schopnosti beÏhem zastavenõÂ a po zastavenõÂ. Tento
pozÏadavek platõÂ teÂzÏ pro tlacÏneÂ sestavy a bocÏneÏ svaÂzaneÂ sestavy s deÂlkou prÏevysÏujõÂcõÂ 86 m. Tato zpuÊ so-
bilost je oveÏrÏovaÂna na zaÂkladeÏ zkousÏky zastavenõÂ prokazujõÂcõÂ, zÏe sõÂla propulze smeÏrem vzad je do-
statecÏnaÂ. ZkousÏka zastavenõÂ nenõÂ nutnaÂ, jestlizÏe se prokaÂzÏe jinyÂm zpuÊ sobem, zÏe tento pozÏadavek je
splneÏn. NejveÏtsÏõÂ dovolenyÂ vyÂtlak plavidla, tlacÏneÂ sestavy nebo bocÏneÏ svaÂzaneÂ sestavy se pro tyto uÂcÏely
urcÏuje na zaÂkladeÏ vyÂsÏe uvedeneÂ zkousÏky zastavenõÂ nebo jinyÂm vhodnyÂm zpuÊ sobem. ZpuÊ sobilost
plavidla podle tohoto cÏlaÂnku musõÂ byÂt uvedena v osveÏdcÏenõÂ plavidla.

12.01.2. Plavidlo, tlacÏnaÂ sestava nebo bocÏneÏ svaÂzanaÂ sestava musõÂ byÂt schopnaÂ maneÂvrovat nebo se serÏadit prÏi
odpovõÂdajõÂcõÂ pozÏadovaneÂ minimaÂlnõÂ rychlosti.
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12.01.3. Pro provoz plavidel, tlacÏnyÂch sestav, bocÏneÏ svaÂzanyÂch sestav, vlecÏnyÂch sestav plavidel v plavebnõÂch
zoÂnaÂch 2 a 1 musõÂ byÂt daÂle splneÏny doplnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky vyplyÂvajõÂcõÂ z pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ
organizace.

12.02. VolnyÂ bok, bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost, naÂkladoveÂ znacÏky a ponoroveÂ stupnice

12.02.1. Definice

V teÂto kapitole

a) deÂlka L znamenaÂ nejveÏtsÏõÂ deÂlku lodnõÂho trupu plavidla bez zahrnutõÂ kormidla a kotevnõÂ cÏneÏlky,

b) sÏõÂrÏka B znamenaÂ nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏku lodnõÂho trupu plavidla meÏrÏenou na vneÏjsÏõÂm povrchu obsÏõÂvky bez
koles,

c) strÏed plavidla znamenaÂ polovicÏnõÂ deÂlku L,

d) uzavrÏenaÂ naÂstavba znamenaÂ konstrukci (naÂstavbu plavidla) zhotovenou z pevnyÂch vodoteÏsnyÂch steÏn
umõÂsteÏnou nad palubou a spojenou s nõÂ pevnyÂm vodoteÏsnyÂm zpuÊ sobem, prÏicÏemzÏ
da) sÏõÂrÏe naÂstavby znamenaÂ nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏi naÂstavby,
db) vyÂsÏka naÂstavby znamenaÂ vertikaÂlnõÂ vyÂsÏku naÂstavby meÏrÏenou na bocÏnõÂ straneÏ plavidla mezi

vrchnõÂ palubou (strÏechou) naÂstavby a palubou volneÂho boku (hlavnõÂ palubou); v prÏõÂpadeÏ, zÏe
steÏny naÂstavby majõÂ otvory, jako jsou naprÏ. dverÏe nebo okna, vyÂsÏka naÂstavby se uvazÏuje pouze
k nejnizÏsÏõÂmu bodu teÏchto otvoruÊ ,

e) konstrukcÏnõÂ dõÂly a zarÏõÂzenõÂ plavidla jsou povazÏovaÂny za vodoteÏsneÂ, kdyzÏ jsou zhotoveny a upevneÏny
takovyÂm zpuÊ sobem, zÏe zabranÏ ujõÂ vniknutõÂ vody do plavidla,
ea) kdyzÏ jsou podrobeny tlaku vody ekvivalentnõÂmu tlaku 1 m vodnõÂho sloupce po dobu 1 minuty,

nebo
eb) kdyzÏ jsou podrobeny proudu vody s tlakem ne mensÏõÂm nezÏ 0,1 MPa (1 bar) puÊ sobõÂcõÂmu

10 minut ve vsÏech smeÏrech na celyÂ zkousÏenyÂ povrch,

f) konstrukcÏnõÂ dõÂly a zarÏõÂzenõÂ jsou povazÏovaÂny za teÏsneÂ proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a proti poveÏtrnostnõÂm
vlivuÊ m, jestlizÏe v beÏzÏnyÂch provoznõÂch podmõÂnkaÂch dovolõÂ pouze maleÂmu mnozÏstvõÂ vody proniknout
dovnitrÏ plavidla.

12.02.2. BezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost pro plavebnõÂ zoÂnu 3

Na bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost u plavidel urcÏenyÂch pro plavebnõÂ zoÂnu 3 se nevztahuje ustanovenõÂ kap. 4.02.
Pro plavebnõÂ zoÂnu 3 platõÂ:

a) bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 300 mm,

b) na plavidlech, jejichzÏ otvory nemohou byÂt uzavrÏeny prostrÏedky teÏsnyÂmi proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a proti
poveÏtrnostnõÂm vlivuÊ m, a na plavidlech, kteraÂ se plavõÂ s nezakrytyÂm podpalubõÂm, bezpecÏnostnõÂ
vzdaÂlenost nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 500 mm.
V prÏõÂpadeÏ plavidel s nezakrytyÂm podpalubõÂm ± naÂkladovyÂmi jõÂcny se prÏedepsanaÂ nejmensÏõÂ bez-
pecÏnostnõÂ vzdaÂlenost 500 mm vztahuje pouze na sily (obruby) jõÂcnuÊ (otvoruÊ ) naÂkladoveÂho prostoru
nezakrytyÂch podpalubõÂ, prÏicÏemzÏ prÏedepsanaÂ nejmensÏõÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost 500 mm se meÏrÏõÂ mezi
rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru a hornõÂ hranou silu.

12.02.3. VolnyÂ bok pro plavebnõÂ zoÂnu 3

Na volnyÂ bok u plavidel urcÏenyÂch pro plavebnõÂ zoÂnu 3 se nevztahuje ustanovenõÂ kap. 4.03. Pro plavebnõÂ
zoÂnu 3 platõÂ tato ustanovenõÂ:

a) VolnyÂ bok plavidel s pruÊ beÏzÏnou palubou bez sedlovitosti paluby a bez naÂstaveb musõÂ byÂt nejmeÂneÏ
150 mm.
Tato hodnota je teÂzÏ zaÂkladnõÂ hodnotou volneÂho boku pro plavidla se sedlovitostõÂ paluby a s naÂ-
stavbami.

b) VolnyÂ bok plavidel se sedlovitostõÂ paluby a s naÂstavbami se vypocÏte podle naÂsledujõÂcõÂho vzorce:

F � Fo �1ÿ �� ÿ �1 : Se1 � �2 : Se2

15
�mm�

VolnyÂ bok (F) nesmõÂ byÂt v zÏaÂdneÂm prÏõÂpadeÏ mensÏõÂ nezÏ nula.
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0,25 S

S

X

Ve vzorci je:

Fo ± zaÂkladnõÂ volnyÂ bok [mm] podle kap. 12.02.3. põÂsm. a),
� ± opravnyÂ koeficient uvazÏujõÂcõÂ vsÏechny naÂstavby prÏichaÂzejõÂcõÂ v uÂvahu,

prÏicÏemzÏ � se pocÏõÂtaÂ podle naÂsledujõÂcõÂho vzorce:

� � �le

L
;

kde: ± le je uÂcÏinnaÂ deÂlka naÂstavby [m],

± L je deÂlka plavidla [m] podle definice v kap. 12.02.1.,

Se1 a Se2 ± prÏõÂslusÏneÂ uÂcÏinneÂ sedlovitosti na prÏõÂdi a zaÂdi [mm],

�1 a �2 ± prÏõÂslusÏneÂ opravneÂ koeficienty pro uÂcÏinek sedlovitosti paluby na prÏõÂdi a sedlovitosti na
zaÂdi vyplyÂvajõÂcõÂ z existence naÂstaveb v obrysu plavidla, prÏicÏemzÏ �1 a �2 jsou vypocÏteny
podle naÂsledujõÂcõÂch vzorcuÊ :

�1 � 1ÿ 3le1

L

�2 � 1ÿ 3le2

L
;

kde: ± le1 je uÂcÏinnaÂ deÂlka prÏednõÂch naÂstaveb [m],
± le2 je uÂcÏinnaÂ deÂlka zaÂd'ovyÂch naÂstaveb [m].

UÂ cÏinnaÂ deÂlka naÂstaveb se bere do uÂvahy, pouze kdyzÏ jsou umõÂsteÏny v prÏednõÂ cÏtvrtineÏ
nebo zadnõÂ cÏtvrtineÏ deÂlky plavidla L.

c) UÂ cÏinnaÂ sedlovitost je vypocÏtena podle naÂsledujõÂcõÂho vzorce:

Se = p . S [mm] ,

kde: ± S je skutecÏnaÂ nejveÏtsÏõÂ prÏõÂslusÏnaÂ sedlovitost [mm] s tõÂm, zÏe na prÏõÂdi nesmõÂ byÂt uvazÏovaÂna võÂce
nezÏ 1000 mm a na zaÂdi nemuÊ zÏe byÂt uvazÏovaÂna võÂce nezÏ 500 mm,

± p je koeficient branyÂ z tab. 2 pro pomeÏr X/L

Pro mezilehleÂ hodnoty pomeÏru X/L je koeficient p zõÂskaÂn lineaÂrnõÂ interpolacõÂ.

X je uÂsecÏka meÏrÏenaÂ od konce do bodu, kde sedlovitost se rovnaÂ 0,25 S ± viz obr. 1

Obr. 1
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V prÏõÂpadeÏ, zÏe �2 Se2 prÏevysÏuje hodnotu �1 Se1, hodnota �1 Se1 je braÂna jako hodnota �2 Se2.

d) UÂ cÏinnaÂ deÂlka naÂstavby je vypocÏtena podle vzorce:

le � l �2; 5 b

B
ÿ 1; 5� h

0; 6 : 0; 6
�m� ;

kde: ± l je skutecÏnaÂ deÂlka prÏõÂslusÏneÂ naÂstavby [m],
± b je sÏõÂrÏka prÏõÂslusÏneÂ naÂstavby [m],
± B je sÏõÂrÏka plavidla [m] podle definice v kap. 12.02.1. (pro le1 a le2 se ale bere sÏõÂrÏe plavidla ve

strÏedu prÏõÂslusÏneÂ naÂstavby),
± h je vyÂsÏka prÏõÂslusÏneÂ naÂstavby [m]

(v prÏõÂpadeÏ jõÂcnuÊ je ale h zõÂskaÂna zredukovaÂnõÂm vyÂsÏky siluÊ na polovinu bezpecÏnostnõÂ vzdaÂ-
lenosti podle kap. 12.02.2.).
Hodnota prÏevysÏujõÂcõÂ 0,6 x 0,6 (t.j. 0,36 m2) nesmõÂ byÂt v zÏaÂdneÂm prÏõÂpadeÏ prÏicÏtena k h.

KdyzÏ b/B je mensÏõÂ nezÏ 0,6, hodnota zaÂvorky musõÂ byÂt uvazÏovaÂna nulovaÂ (tj. uÂcÏinnaÂ deÂlka le naÂstavby
je prÏedpoklaÂdaÂna nulovaÂ).

12.02.4. NejmensÏõÂ prÏõÂpustnyÂ volnyÂ bok

V prÏõÂpadeÏ, zÏe se uvazÏuje snõÂzÏenõÂ podle kap. 12.02.3., nejmensÏõÂ prÏõÂpustnyÂ volnyÂ bok nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ
50 mm.
MensÏõÂ volnyÂ bok muÊ zÏe byÂt prÏipusÏteÏn, jestlizÏe je zarucÏeno, zÏe posaÂdka se muÊ zÏe pohybovat bez nebezpecÏõÂ
po celeÂ deÂlce plavidla a provaÂdeÏt svou praÂci.

12.02.5. NaÂkladoveÂ znacÏky

V prÏõÂpadeÏ, zÏe plavidla jsou provozovaÂna v ruÊ znyÂch plavebnõÂch zoÂnaÂch (zoÂny 1, 2, 3 a 4) vnitrozemskyÂch
vodnõÂch cest, musõÂ byÂt oznacÏena naÂkladovyÂmi znacÏkami se svislou cÏarou a jednou nebo võÂce prÏõÂdavnyÂmi
ponorovyÂmi cÏarami deÂlky 150 mm smeÏrem k prÏõÂdi na naÂkladovyÂch znacÏkaÂch prÏednõÂch a zadnõÂch pro
jednu nebo võÂce plavebnõÂch zoÂn.
SvisleÂ a vodorovneÂ cÏaÂry musõÂ byÂt silneÂ 30 mm. Vedle naÂkladoveÂ znacÏky smeÏrÏujõÂcõÂ k prÏõÂdi musõÂ byÂt
umõÂsteÏny cÏõÂslice velikosti 40 x 60 mm urcÏujõÂcõÂ odpovõÂdajõÂcõÂ plavebnõÂ zoÂnu (viz obr. 2 a 3).

12.02.6. BezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost a volnyÂ bok pro plavebnõÂ zoÂny 2 a 1

Na bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost a volnyÂ bok u plavidel urcÏenyÂch pro plavebnõÂ zoÂny 2 a 1 se nevztahuje
ustanovenõÂ kap. 4.02. a 4.03. Pro plavebnõÂ zoÂny 2 a 1 platõÂ ustanovenõÂ o bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti
a volneÂm boku plavidel stanoveneÂ pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace. V prÏõÂpadeÏ, zÏe bezpecÏnostnõÂ
vzdaÂlenost nebo volnyÂ bok stanovenyÂ podle pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace by byly mensÏõÂ, nezÏ
je stanoveno pro plavebnõÂ zoÂnu 3 podle teÂto prÏõÂlohy, platõÂ hodnoty pro bezpecÏnou vzdaÂlenost a volnyÂ
bok pro zoÂnu 3 podle teÂto prÏõÂlohy.

12.03. VyÂstroj plavidla

12.03.1. Plavidlo s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem deÂlky do 40 m musõÂ byÂt pro plavbu v plavebnõÂ zoÂneÏ 3 vybaveno
nejmeÂneÏ trÏemi zaÂchrannyÂmi kruhy nebo dveÏma zaÂchrannyÂmi kruhy a dveÏma zaÂchrannyÂmi baloÂny.

12.03.2. VybavenõÂ zaÂchrannyÂmi prostrÏedky (zaÂchranneÂ kruhy, baloÂny, vesty, cÏluny, vory apod.) pro plavebnõÂ
zoÂny 2 a 1 se rÏõÂdõÂ pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace. V prÏõÂpadeÏ, zÏe vybavenõÂ zaÂchrannyÂmi pro-
strÏedky podle pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace by bylo nizÏsÏõÂ nezÏ pro zoÂnu 3 podle teÂto prÏõÂlohy,
musõÂ byÂt plavidlo vybaveno podle ustanovenõÂ pro zoÂnu 3 podle teÂto prÏõÂlohy.

12.04. ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ pro plavidla navrzÏenaÂ k vytvorÏenõÂ tlacÏnyÂch sestav, tazÏnyÂch sestav nebo bocÏneÏ
svaÂzanyÂch sestav pro plavebnõÂ zoÂny 3, 2 a 1

12.04.1. TlacÏneÂ remorkeÂry musõÂ byÂt opatrÏeny kotevnõÂmi vraÂtky se strojnõÂm pohonem.

12.04.2. Plavidla schopnaÂ provaÂdeÏt vlecÏnou remorkaÂzÏ musõÂ k provaÂdeÏnõÂ teÂto remorkaÂzÏe splnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ
pozÏadavky:

a) deÂlka plavidel nesmõÂ byÂt veÏtsÏõÂ nezÏ 86 m; k vlecÏenõÂ po proudu muÊ zÏe byÂt vyÂjimecÏneÏ schvaÂleno plavidlo
s deÂlkou prÏevysÏujõÂcõÂ 86 m jen na zaÂkladeÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ a odborneÂho posudku vypracovanyÂch
uznanou klasifikacÏnõÂ organizacõÂ, prÏicÏemzÏ platõÂ stejneÂ pozÏadavky jako pro tlacÏneÂ remorkeÂry urcÏeneÂ
pro tlacÏneÂ sestavy rozmeÏruÊ 86 x 12 m a võÂce,

b) v prÏõÂpadeÏ, zÏe vlecÏneÂ lano by mohlo naraÂzÏet na zaÂd' plavidla, musõÂ byÂt plavidlo opatrÏeno vlecÏnyÂmi
ochrannyÂmi oblouky.
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KAPITOLA 13

ZVLAÂ SÏTNIÂ USTANOVENIÂ TYÂ KAJIÂCIÂ SE OSOBNIÂCH LODIÂ

13.01. Definice

V teÂto kapitole

a) deÂlka znamenaÂ deÂlku lodnõÂho trupu zmeÏrÏenou na uÂrovni nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

b) sÏõÂrÏka znamenaÂ nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏku lodnõÂho trupu zmeÏrÏenou mezi vneÏjsÏõÂmi hranami zÏeber v rovineÏ nej-
veÏtsÏõÂho prÏõÂpusteÂho ponoru nebo pod uÂrovnõÂ nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

c) naÂkladovaÂ vodoryska deÏlenõÂ plavidla na uÂseky znamenaÂ vodorysku odpovõÂdajõÂcõÂ rovineÏ nejveÏtsÏõÂho
ponoru, prÏi ktereÂm jsou jesÏteÏ splneÏny pozÏadavky vztahujõÂcõÂ se k deÏlenõÂ plavidla na uÂseky,

d) prÏepaÂzÏkovaÂ paluba znamenaÂ nejvysÏsÏõÂ palubu, k nõÂzÏ dosahujõÂ prÏõÂcÏneÂ vodoteÏsneÂ prÏepaÂzÏky,

e) hranicÏnõÂ cÏaÂra ponorÏenõÂ znamenaÂ pruÊ beÏzÏnou linii na obsÏõÂvce plavidla ve vzdaÂlenosti nejmeÂneÏ 75 mm
pod pruÊ secÏõÂkem obsÏõÂvky s hornõÂ plochou prÏepaÂzÏkoveÂ paluby nebo linii prochaÂzejõÂcõÂ ve vzdaÂlenosti
nejmeÂneÏ 75 mm pod nejnizÏsÏõÂm bodem, od ktereÂho obsÏõÂvka plavidla nenõÂ vodoteÏsnaÂ; pro plavidla se
zapusÏteÏnou naÂstavbou musõÂ byÂt tato linie vedena ve vzdaÂlenosti nejmeÂneÏ 100 mm pod pruÊ secÏõÂkem
obsÏõÂvky s hornõÂ plochou prÏepaÂzÏkoveÂ paluby,

f) zaplavitelnost prostoru znamenaÂ procentuaÂlneÏ vyjaÂdrÏenyÂ pomeÏr objemu, kteryÂ muÊ zÏe byÂt naplneÏn
vodou, k celkoveÂmu objemu prostoru,

g) strojovna znamenaÂ prostor mezi vnitrÏnõÂm povrchem obsÏõÂvky a hranicÏnõÂ cÏaÂrou ponorÏenõÂ a mezi
krajnõÂmi prÏõÂcÏnyÂmi vodoteÏsnyÂmi prÏepaÂzÏkami ohranicÏujõÂcõÂmi prostor, v ktereÂm jsou umõÂsteÏny hlavnõÂ
a pomocneÂ mechanismy, hlavnõÂ kotle a takeÂ vsÏechny staÂleÂ uhelneÂ bunkry (zaÂsobnõÂky),

h) prostory pro cestujõÂcõÂ znamenajõÂ prostory urcÏeneÂ k ubytovaÂnõÂ a uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂmi s vyÂjimkou
prostoruÊ pro zavazadla, prostoruÊ skladuÊ a posÏty; prostory urcÏeneÂ pro ubytovaÂnõÂ a obsluhu po-
saÂdky, umõÂsteÏneÂ pod prÏepaÂzÏkovou palubou, musõÂ byÂt z hlediska bezpecÏnosti uvazÏovaÂny jako pro-
story pro cestujõÂcõÂ.

13.02. Rozsah pouzÏitõÂ

UstanovenõÂ teÂto kapitoly se vztahujõÂ na osobnõÂ lodeÏ s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem plujõÂcõÂ v plavebnõÂch
zoÂnaÂch 2, 3 a 4. Pro osobnõÂ lodeÏ plujõÂcõÂ v plavebnõÂ zoÂneÏ 1 se pouzÏijõÂ ustanovenõÂ pravidel uznaneÂ
klasifikacÏnõÂ organizace.

13.03. VsÏeobecneÏ

13.03.1. Pokud v teÂto kapitole nenõÂ stanoveno jinak, na osobnõÂ lodeÏ se vztahujõÂ ostatnõÂ ustanovenõÂ teÂto prÏõÂlohy.

13.04. ZvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ tyÂkajõÂcõÂ se prÏõÂcÏnyÂch prÏepaÂzÏek

13.04.1. Pro osobnõÂ lodeÏ o deÂlce 25 m a võÂce musõÂ byÂt pro vsÏechny ocÏekaÂvaneÂ stavy (varianty) zatõÂzÏenõÂ prokaÂzanaÂ
plovatelnost a havarijnõÂ stabilita prÏi neteÏsnosti plavidla (lekaÂzÏi).

13.04.2. KromeÏ vodoteÏsnyÂch prÏepaÂzÏek uvazÏovanyÂch podle kap. 2.02. musõÂ byÂt na zaÂkladeÏ vyÂpocÏtu deÏlenõÂ plavidla
na uÂseky provedeny dalsÏõÂ prÏõÂcÏneÂ prÏepaÂzÏky. VsÏechny prÏedepsaneÂ prÏõÂcÏneÂ prÏepaÂzÏky musõÂ byÂt vodoteÏsneÂ
a dosahovat k prÏepaÂzÏkoveÂ palubeÏ. Prostory pro cestujõÂcõÂ musõÂ byÂt navõÂc oddeÏleny vodoteÏsnyÂmi prÏe-
paÂzÏkami od naÂkladovyÂch podpalubnõÂch prostoruÊ . Strojovny vcÏetneÏ pracovnõÂch prostoruÊ , ktereÂ jsou
jejich soucÏaÂstõÂ, musõÂ byÂt na svyÂch koncõÂch ohranicÏeny vodoteÏsnyÂmi prÏepaÂzÏkami. DeÏlenõÂ plavidla na
uÂseky a provedenõÂ a umõÂsteÏnõÂ prÏepaÂzÏek musõÂ vyhovovat pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

13.04.3. PocÏet otvoruÊ ve vodoteÏsnyÂch prÏõÂcÏnyÂch prÏepaÂzÏkaÂch uvazÏovanyÂch podle kap. 2.02. musõÂ byÂt omezen na
minimum, pokud to dovoluje konstrukce lodi a podmõÂnky jejõÂho normaÂlnõÂho provozu. Tyto otvory
musõÂ vyhovovat pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.
V kormidelneÏ musõÂ byÂt ukazatele (naprÏ. kontrolky nebo jineÂ zarÏõÂzenõÂ) ukazujõÂcõÂ, zda-li jsou vodoteÏsneÂ
dverÏe otevrÏeny nebo zavrÏeny.

13.04.3.1. V koliznõÂ prÏepaÂzÏce pod prÏepaÂzÏkovou palubou a v prÏepaÂzÏkaÂch oddeÏlujõÂcõÂch strojovny od prostoruÊ pro
cestujõÂcõÂ nesmõÂ byÂt instalovaÂny zÏaÂdneÂ vstupnõÂ otvory nebo dverÏe.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 223 / 1995CÏ aÂstka 61 Strana 3405



13.04.3.2. DverÏe vodoteÏsnyÂch prÏepaÂzÏek otevõÂrajõÂcõÂ se a zavõÂrajõÂcõÂ se rucÏneÏ, ktereÂ nemajõÂ daÂlkoveÂ ovlaÂdaÂnõÂ, mohou
byÂt umõÂsteÏny pouze v mõÂstech, kam nemajõÂ prÏõÂstup cestujõÂcõÂ. Tyto dverÏe musõÂ byÂt trvale zavrÏeny
a mohou se otevõÂrat pouze na dobu pruÊ chodu. Jejich rychleÂ, spolehliveÂ a teÏsneÂ uzavrÏenõÂ musõÂ byÂt
zajisÏteÏno vhodnyÂm mechanismem. Na obou stranaÂch takovyÂchto dverÏõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏn naÂpis:
¹DverÏe musõÂ byÂt uzavrÏeny okamzÏiteÏ po kazÏdeÂm pruÊ choduª.

13.04.3.3. DverÏe vodoteÏsnyÂch prÏepaÂzÏek, ktereÂ zuÊ staÂvajõÂ otevrÏeneÂ dlouhou dobu, musõÂ byÂt zkonstruovaÂny tako-
vyÂm zpuÊ sobem, aby je bylo mozÏneÂ zavõÂrat v jejich mõÂsteÏ z obou stran a takeÂ daÂlkoveÏ ze snadno
prÏõÂstupneÂho mõÂsta nachaÂzejõÂcõÂho se nad prÏepaÂzÏkovou palubou. Po uzavrÏenõÂ pomocõÂ daÂlkoveÂho ovlaÂ-
daÂnõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏna rovneÏzÏ mozÏnost spolehliveÂho mõÂstnõÂho otevõÂraÂnõÂ a zavõÂraÂnõÂ. Doba uzavõÂraÂnõÂ
musõÂ byÂt dostatecÏneÏ dlouhaÂ, aby se vyloucÏila jakaÂkoliv mozÏnost nesÏt'astneÂ naÂhody, avsÏak nesmõÂ prÏe-
krocÏit 60 vterÏin. Po dobu uzavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt v cÏinnosti automatickaÂ zvukovaÂ signalizace. Funkce
otevõÂracõÂho a uzavõÂracõÂho zarÏõÂzenõÂ dverÏõÂ a takeÂ signaÂlnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt nezaÂvislaÂ na hlavnõÂ lodnõÂ
elektrickeÂ sõÂti. Na stanovisÏti daÂlkoveÂho ovlaÂdaÂnõÂ uzavõÂraÂnõÂ dverÏõÂ musõÂ byÂt instalovaÂno zarÏõÂzenõÂ, ktereÂ
ukazuje, zda jsou jednotliveÂ dverÏe otevrÏeny nebo uzavrÏeny.

13.04.3.4. VzdaÂlenost dverÏõÂ vodoteÏsnyÂch prÏepaÂzÏek a zarÏõÂzenõÂ pro jejich otevõÂraÂnõÂ a uzavõÂraÂnõÂ od vneÏjsÏõÂ obsÏõÂvky
musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 1/5 sÏõÂrÏky plavidla, prÏicÏemzÏ tato vzdaÂlenost se meÏrÏõÂ kolmo k rovineÏ podeÂlneÂ osy
plavidla v rovineÏ nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru.

13.04.3.5. PotrubõÂ majõÂcõÂ otevrÏeneÂ otvory (vyuÂsteÏnõÂ) a veÏtracõÂ kanaÂly musõÂ byÂt vedeny takovyÂm zpuÊ sobem, aby
v prÏõÂpadeÏ zatopenõÂ prostoru se vyloucÏila mozÏnost zatopenõÂ jinyÂch prostoruÊ nebo naÂdrzÏõÂ. BezpecÏnost se
povazÏuje za zajisÏteÏnou, jestlizÏe potrubõÂ nebo veÏtracõÂ kanaÂly jsou vedeny nejmeÂneÏ ve vzdaÂlenosti 1/5
sÏõÂrÏky plavidla od obsÏõÂvky plavidla, meÏrÏeneÂ podle kap. 13.04.3.4., nebo jestlizÏe jejich otvory jsou nad
vodoryskou pro nejneprÏõÂzniveÏjsÏõÂ podmõÂnky zatopenõÂ. JestlizÏe pouzÏitõÂ tohoto ustanovenõÂ nenõÂ mozÏneÂ,
potrubõÂ, kteraÂ prochaÂzejõÂ prÏes neÏkolik uÂsekuÊ a majõÂ v nich otevrÏeneÂ otvory, musõÂ mõÂt uzavõÂracõÂ zarÏõÂzenõÂ
daÂlkoveÏ ovlaÂdanaÂ z mõÂsta, ktereÂ se nachaÂzõÂ nad prÏepaÂzÏkovou palubou. Tento pozÏadavek se uplatnÏ uje
rovneÏzÏ v prÏõÂpadeÏ, kdy vyÂsÏka teÏchto potrubõÂ nad uÂrovnõÂ obsÏõÂvky dna plavidla je mensÏõÂ nezÏ 0,5 m.
Kabely musõÂ byÂt vedeny tak, aby nebyla narusÏena vodoteÏsnost prÏepaÂzÏek.

13.04.4. Na osobnõÂch lodõÂch musõÂ byÂt na vhodnyÂch mõÂstech umõÂsteÏny instrukce prÏedepisujõÂcõÂ, zÏe v prÏõÂpadeÏ
nehody musõÂ byÂt vsÏechny otvory a dverÏe ve vodoteÏsnyÂch prÏepaÂzÏkaÂch okamzÏiteÏ hermeticky uzavrÏeny.

13.04.5. PrÏõÂcÏneÂ prÏepaÂzÏky mohou mõÂt vyÂklenky nebo odstupnÏ ovaÂnõÂ s podmõÂnkou, zÏe vsÏechny cÏaÂsti teÏchto
vyÂklenkuÊ nebo odstupnÏ ovaÂnõÂ jsou vzdaÂleny od vneÏjsÏõÂ obsÏõÂvky nejmeÂneÏ 1/5 sÏõÂrÏky plavidla, jak je
definovaÂno v kap. 13.04.3.4. JestlizÏe tento pozÏadavek nenõÂ splneÏn, nemuÊ zÏe byÂt tato prÏepaÂzÏka uvazÏo-
vaÂna ve vyÂpocÏtech deÏlenõÂ plavidla na uÂseky.

13.04.6. DeÏlenõÂ plavidla na uÂseky musõÂ byÂt takoveÂ, aby v prÏõÂpadeÏ zatopenõÂ libovolneÂho vodoteÏsneÂho uÂseku se
lodnõÂ trup neponorÏil nad hranicÏnõÂ cÏaÂru ponorÏenõÂ a aby byly splneÏny pozÏadavky kap. 13.05.4. PrÏi
vyÂpocÏtech je trÏeba braÂt v uÂvahu mozÏnost asymetrickeÂho zatopenõÂ.

13.04.7. VodoteÏsnaÂ okna mohou byÂt vestaveÏna v obsÏõÂvce lodnõÂho trupu pod hranicÏnõÂ cÏarou ponorÏenõÂ za
podmõÂnky, zÏe nemohou byÂt otvõÂraÂna a jejich pevnost je dostatecÏnaÂ.

13.04.8. Zaplavitelnost prostoruÊ plavidla se zpravidla uvazÏuje 95 %. JestlizÏe je vyÂpocÏtem stanoveno, zÏe pruÊ -
meÏrnaÂ zaplavitelnost v libovolneÂm uÂseku cÏinõÂ meÂneÏ nezÏ 95 %, pak tato vypocÏtenaÂ hodnota muÊ zÏe byÂt
braÂna jako vyÂpocÏtovaÂ zaplavitelnost. V prÏõÂpadeÏ takoveÂhoto vyÂpocÏtu vsÏak musõÂ byÂt dodrzÏeny naÂsledujõÂcõÂ
minimaÂlnõÂ hodnoty zaplavitelnosti prostoru:

a) prostory pro cestujõÂcõÂ 95 %,
b) strojovny 85 %,
c) naÂkladoveÂ, zavazadloveÂ a skladoveÂ prostory 75 % ,
d) dvojitaÂ dna, bunkry pro palivo a jineÂ naÂdrzÏe (tanky) 0 azÏ 95 % ± v zaÂvislosti na tom, povazÏujõÂ-li se

tyto prostory v souladu s jejich urcÏenõÂm za plneÂ nebo praÂzdneÂ, prÏicÏemzÏ za vodorysku plavidla se
uvazÏuje naÂkladovaÂ vodoryska deÏlenõÂ plavidla na uÂseky.

13.04.9. Za vodoteÏsneÂ uÂseky v souladu s ustanovenõÂmi kap. 13.04.6. se povazÏujõÂ pouze takoveÂ uÂseky, jejichzÏ
deÂlka tvorÏõÂ alesponÏ 10 % deÂlky plavidla, ale nejmeÂneÏ 4 m.

13.04.10. Pokud deÂlka uÂseku sousedõÂcõÂho s koliznõÂ prÏepaÂzÏkou je mensÏõÂ nezÏ 10 % deÂlky plavidla anebo meÂneÏ nezÏ
4 metry, pak prÏi vyÂpocÏtu stability prÏednõÂ koliznõÂ prostor a tento uÂsek se posuzujõÂ jako soucÏasneÏ
zatopeneÂ, avsÏak jejich celkovaÂ deÂlka nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ deÂlka prÏedepsanaÂ v kap. 13.04.9.
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13.04.11. VzdaÂlenost mezi koliznõÂ prÏepaÂzÏkou a prÏednõÂ svislicõÂ plavidla musõÂ cÏinit nejmeÂneÏ 4 % deÂlky plavidla
a neprÏesahovat soucÏasneÏ 4 % teÂto deÂlky + 2 m.

13.05. Stabilita neposÏkozeneÂ osobnõÂ lodeÏ a havarijnõÂ stabilita

13.05.1. DostatecÏnost stability osobnõÂ lodeÏ musõÂ byÂt prokaÂzaÂna kontrolnõÂmi vyÂpocÏty provedenyÂmi na zaÂkladeÏ
vyÂsledkuÊ naklaÂneÏcõÂho pokusu.

13.05.2. Pro lodeÏ o deÂlce do 25 m muÊ zÏe byÂt prokaÂzaÂnõÂ dostatecÏneÂ stability vyÂpocÏtem pozÏadovaneÂ v kap. 13.05.1.
zameÏneÏno zateÏzÏovacõÂ zkousÏkou v souladu s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

13.05.3. Za postacÏujõÂcõÂ duÊ kaz dostatecÏneÂ stability lodeÏ se povazÏuje vyÂpocÏet stability provedenyÂ v souladu
s pravidly uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

13.05.4. HavarijnõÂ stabilita lodeÏ se povazÏuje za dostatecÏnou, jestlizÏe vyÂpocÏet prokaÂzÏe, zÏe v prÏõÂpadeÏ prorazÏenõÂ
obsÏõÂvky lodnõÂho trupu charakteristiky stability azÏ do konecÏneÂho stadia zaplavenõÂ odpovõÂdajõÂ pravidluÊ m
uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

13.06. VyÂpocÏet pocÏtu cestujõÂcõÂch na zaÂkladeÏ volneÂ podlazÏnõÂ plochy vcÏetneÏ volneÂ plochy palub

13.06.1. Za podmõÂnky splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ kap. 13.05. se stanovõÂ nejvysÏsÏõÂ prÏõÂpustnyÂ pocÏet cestujõÂcõÂch osobnõÂ lodeÏ
naÂsledujõÂcõÂm zpuÊ sobem:

a) za zaÂklad vyÂpocÏtu se bere celkovyÂ soucÏet podlazÏnõÂch ploch prostoruÊ pro cestujõÂcõÂ a volnyÂch ploch
palub obvykle urcÏenyÂch k pobytu cestujõÂcõÂch;
podlazÏnõÂ plochy kajut a hygienickyÂch zarÏõÂzenõÂ a takeÂ plochy prostoruÊ trvale nebo docÏasneÏ vyuzÏõÂ-
vanyÂch prÏi provozu (ovlaÂdaÂnõÂ) lodeÏ, i kdyzÏ jsou prÏõÂstupneÂ cestujõÂcõÂm, se do vyÂpocÏtuÊ nezahrnujõÂ;
podlazÏnõÂ plocha prostoruÊ umõÂsteÏnyÂch pod hlavnõÂ palubou, s vyÂjimkou teÏch, u nichzÏ jsou velkaÂ okna,
nemusõÂ byÂt braÂna ve vyÂpocÏtech v uÂvahu,

b) ze soucÏtu ploch vypocÏtenyÂch v souladu s ustanovenõÂmi uvedenyÂmi pod põÂsmenem a) musõÂ byÂt
odecÏteny
ba) plochy chodeb, schodisÏt' a jinyÂch pruÊ choduÊ ,
bb) plochy nachaÂzejõÂcõÂ se pod schodisÏti,
bc) plochy s trvale umõÂsteÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm (plochy obsazeneÂ prÏenosnyÂm naÂbytkem, jako jsou zÏidle

a stoly, se zahrnujõÂ do volneÂ podlazÏnõÂ plochy a neodecÏõÂtajõÂ se),
bd) plochy pod zaÂchrannyÂmi a jinyÂmi cÏluny, jestlizÏe jsou umõÂsteÏny v takoveÂ vyÂsÏi, zÏe cestujõÂcõÂ pod

nimi nemohou staÂt,

c) pocÏet cestujõÂcõÂch se stanovõÂ z podmõÂnky, zÏe na 1 m2 volneÂ podlazÏnõÂ plochy vcÏetneÏ volnyÂch ploch
palub, kteraÂ se urcÏõÂ podle põÂsmen a) a b), prÏipadaÂ 2,5 cestujõÂcõÂho. Pro lodeÏ o deÂlce do 25 m se pro
vyÂpocÏet pouzÏõÂvaÂ hodnota 2,8 cestujõÂcõÂho na 1 m2.

13.06.2. NejvyÂsÏe prÏõÂpustnyÂ pocÏet cestujõÂcõÂch musõÂ byÂt uveden na snadno cÏitelnyÂch trvanlivyÂch tabulkaÂch prÏi-
pevneÏnyÂch na dobrÏe viditelnyÂch mõÂstech.

13.07. VolnyÂ bok, bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost a naÂkladoveÂ znacÏky

13.07.1. ZbytkovyÂ volnyÂ bok se zohledneÏnõÂm zanorÏenõÂ boku vlivem nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho naÂklonu plavidla
odpovõÂdajõÂcõÂho pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 200 mm.
PrÏicÏemzÏ zbytkovyÂ volnyÂ bok pro zoÂnu 2 musõÂ byÂt nejmeÂneÏ 400 mm a pro zoÂnu 3 nejmeÂneÏ 300 mm.

13.07.2. ZbytkovaÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost se zohledneÏnõÂm zanorÏenõÂ boku vlivem nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho naÂ-
klonu plavidla odpovõÂdajõÂcõÂho pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace pro lodeÏ, ktereÂ majõÂ v obsÏõÂvce
otevõÂratelnaÂ bocÏnõÂ okna a dalsÏõÂ otvory nechraÂneÏneÂ proti vniknutõÂ vody (neodpovõÂdajõÂcõÂ pozÏadavkuÊ m kap.
13.04.7.), nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 100 mm.
Pro lodeÏ, ktereÂ nemajõÂ prÏepaÂzÏkovou palubu, musõÂ byÂt bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost nejmeÂneÏ 1000 mm pro
zoÂnu 2 a nejmeÂneÏ 500 mm pro zoÂny 3 a 4.

13.07.3. Rovina nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru musõÂ byÂt urcÏena tak, aby byl dodrzÏen jak volnyÂ bok prÏedepsanyÂ
v kap. 13.07.1. a bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost prÏedepsanaÂ v kap. 13.07.2., tak i pozÏadavky kap. 13.04. a 13.05.

13.07.4. NaÂkladovaÂ znacÏka musõÂ byÂt vyznacÏena na obou bocõÂch plavidla uprostrÏed jeho deÂlky. PrÏipousÏtõÂ se
nanesenõÂ doplnÏ ujõÂcõÂch paÂruÊ naÂkladovyÂch znacÏek nebo souvisleÂ cÏaÂry. MõÂsto nanesenõÂ teÏchto znacÏek musõÂ
byÂt zrÏetelneÏ uvedeno v osveÏdcÏenõÂ plavidla.
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13.08. Prostory a zarÏõÂzenõÂ urcÏeneÂ pro cestujõÂcõÂ

13.08.1. NeuzavrÏeneÂ (neohrazÏeneÂ) plochy paluby urcÏeneÂ pro cestujõÂcõÂ musõÂ byÂt ohrazeny sÏtõÂtnicõÂ nebo zaÂbradlõÂm
o vyÂsÏce nejmeÂneÏ 0,9 m. ZaÂbradlõÂ musõÂ byÂt takoveÂho provedenõÂ, aby jõÂm nemohly vypadnout deÏti.
Otvory a zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvaneÂ pro vstup a vyÂstup z lodi a takeÂ otvory pro naklaÂdku a vyklaÂdku musõÂ byÂt
vybaveny naÂlezÏityÂm bezpecÏnostnõÂm zarÏõÂzenõÂm.

13.08.1.1. PrÏistaÂvacõÂ muÊ stky (laÂvky) musõÂ mõÂt sveÏtlou sÏõÂrÏku nejmeÂneÏ 0,8 m a musõÂ byÂt na obou stranaÂch vybaveny
zaÂbradlõÂm.

13.08.1.2. SpojovacõÂ chodby, schodisÏteÏ, dverÏe a vyÂchody urcÏeneÂ pro cestujõÂcõÂ musõÂ mõÂt sveÏtlou sÏõÂrÏku nejmeÂneÏ
0,8 m. DverÏe kajut pro cestujõÂcõÂ a jinyÂch malyÂch prostoruÊ mohou mõÂt sveÏtlou sÏõÂrÏku mensÏõÂ.
JestlizÏe pro vstup do urcÏiteÂ cÏaÂsti plavidla nebo do prostoruÊ urcÏenyÂch pro cestujõÂcõÂ slouzÏõÂ pouze jedna
chodba nebo schodisÏteÏ, pak jejich sveÏtlaÂ sÏõÂrÏka musõÂ cÏinit nejmeÂneÏ 1 m. Na malyÂch lodõÂch muÊ zÏe byÂt
povolena sÏõÂrÏka mensÏõÂ nezÏ 0,8 m.
U prostoruÊ nebo skupiny prostoruÊ urcÏenyÂch pro võÂce nezÏ 80 cestujõÂcõÂch musõÂ celkovyÂ soucÏet sÏõÂrÏek
vsÏech vyÂchoduÊ urcÏenyÂch pro cestujõÂcõÂ, kterÏõÂ je mohou v prÏõÂpadeÏ nutnosti pouzÏõÂt, cÏinit nejmeÂneÏ 0,01 m
na kazÏdeÂho cestujõÂcõÂho.

13.08.1.3. JestlizÏe prostory urcÏeneÂ nebo vybaveneÂ pro võÂce nezÏ 30 cestujõÂcõÂch, ale meÂneÏ nezÏ pro 50 cestujõÂcõÂch, majõÂ
pouze jeden hlavnõÂ vyÂchod, musõÂ mõÂt kromeÏ toho alesponÏ jeden nouzovyÂ vyÂchod.
Prostory urcÏeneÂ nebo vybaveneÂ pro 50 a võÂce cestujõÂcõÂch, nebo ktereÂ majõÂ mõÂsta na spanõÂ pro 12 nebo
võÂce cestujõÂcõÂch, musõÂ mõÂt nejmeÂneÏ dva vyÂchody, prÏicÏemzÏ jeden z nich muÊ zÏe byÂt nahrazen dveÏma
nouzovyÂmi vyÂchody. Tyto vyÂchody se musõÂ umõÂst'ovat ve vhodnyÂch mõÂstech a mõÂt stejnou sÏõÂrÏku.
VsÏechny prostory naleÂzajõÂcõÂ se pod prÏepaÂzÏkovou palubou musõÂ mõÂt vyÂchod nebo nouzovyÂ vyÂchod,
kteryÂ vede na tuto palubu nebo na otevrÏeneÂ prostranstvõÂ.
NouzoveÂ vyÂchody musõÂ mõÂt sveÏtlost nejmeÂneÏ 0,6 m x 0,6 m.

13.08.1.4. SchodisÏteÏ pod prÏepaÂzÏkovou palubou musõÂ byÂt umõÂsteÏna ve vzdaÂlenosti od obsÏõÂvky nejmeÂneÏ 1/5 sÏõÂrÏky
lodi, meÏrÏeno kolmo k podeÂlneÂ ose lodi v rovineÏ nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru. Tuto vzdaÂlenost nenõÂ
nutno dodrzÏet v prÏõÂpadeÏ, zÏe v tomto prostoru je alesponÏ jedno schodisÏteÏ na kazÏdeÂ straneÏ plavidla.
SchodisÏteÏ musõÂ byÂt opatrÏena z obou stran zaÂbradlõÂm.

13.08.2. DverÏe verÏejnyÂch mõÂstnostõÂ se musõÂ otevõÂrat ven. BeÏhem plavby musõÂ byÂt vyloucÏena mozÏnost jejich
zamcÏenõÂ na klõÂcÏ nebo na zaÂstrcÏku nepovolanyÂmi osobami.

13.08.3. LodeÏ, na kteryÂch je povoleno prÏepravovat nejvyÂsÏe 300 cestujõÂcõÂch, musõÂ mõÂt alesponÏ jednu toaletu na
100 cestujõÂcõÂch. LodeÏ, na kteryÂch je povoleno prÏepravovat võÂce nezÏ 300 cestujõÂcõÂch, musõÂ mõÂt toalety
rozdeÏleny na paÂnskeÂ a daÂmskeÂ, a to nejmeÂneÏ jedna toaleta na 200 cestujõÂcõÂch. Polovina toalet urcÏenyÂch
pro muzÏe, muÊ zÏe mõÂt pouze pisoaÂry.

13.08.4. OsobnõÂ lodeÏ, prÏevoznõÂ lodeÏ a plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ (botely) musõÂ byÂt bezbarieÂroveÏ prÏõÂstupneÂ a musõÂ
umozÏnit uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂm s omezenou schopnostõÂ pohybu a orientace.

13.08.5. Na lodõÂch, v nichzÏ se zrÏizujõÂ sociaÂlnõÂ zarÏõÂzenõÂ pro uzÏõÂvaÂnõÂ verÏejnostõÂ, musõÂ byÂt nejmeÂneÏ jedna kabina
rÏesÏena pro uzÏõÂvaÂnõÂ cestujõÂcõÂmi pouzÏõÂvajõÂcõÂmi vozõÂk pro invalidy.

13.08.6. Vstup nepovolanyÂch osob do lodnõÂch prostoruÊ , ktereÂ nejsou urcÏeny pro cestujõÂcõÂ, prÏedevsÏõÂm do
kormidelny a strojoven, je zakaÂzaÂn. U vchodu do teÏchto lodnõÂch prostoruÊ musõÂ byÂt na viditelneÂm
mõÂsteÏ umõÂsteÏny naÂpisy ¹vstup zakaÂzaÂnª nebo prÏõÂslusÏnyÂ piktogram.

13.09. ZvlaÂsÏtnõÂ pozÏadavky na zaÂchranneÂ prostrÏedky

13.09.1. Na osobnõÂch lodõÂch musõÂ byÂt k dispozici zaÂchranneÂ kruhy v pocÏtu prÏedepsaneÂm v tab. 3.
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PrÏi stanovenõÂ pocÏtu zaÂchrannyÂch kruhuÊ se bere veÏtsÏõÂ z hodnot zõÂskanyÂch podle prvnõÂho nebo druheÂho
sloupce.
NejvyÂsÏe jedna trÏetina prÏedepsaneÂho pocÏtu zaÂchrannyÂch kruhuÊ muÊ zÏe byÂt nahrazena dvojnaÂsobnyÂm
pocÏtem zaÂchrannyÂch baloÂnuÊ .

13.09.2. Na plavidlech, jejichzÏ deÂlka je nejvyÂsÏe 25 m a na ktereÂ se nevztahujõÂ zÏaÂdneÂ prÏedpisy tyÂkajõÂcõÂ se plova-
telnosti v prÏõÂpadeÏ porusÏenõÂ vodoteÏsnosti plavidla (lekaÂzÏe), musõÂ byÂt kromeÏ zaÂchrannyÂch kruhuÊ a zaÂ-
chrannyÂch baloÂnuÊ prÏedepsanyÂch v kap. 13.09.1. individuaÂlnõÂ nebo kolektivnõÂ zaÂchranneÂ prostrÏedky pro
nejvyÂsÏe prÏõÂpustnyÂ pocÏet cestujõÂcõÂch, posaÂdku a obsluhujõÂcõÂ personaÂl.
Na plavidlech, jejichzÏ deÂlka je veÏtsÏõÂ nezÏ 25 m, musõÂ byÂt kromeÏ zaÂchrannyÂch kruhuÊ a zaÂchrannyÂch balonuÊ
prÏedepsanyÂch v kap. 13.09.1. dostatecÏnyÂ pocÏet individuaÂlnõÂch a/nebo kolektivnõÂch zaÂchrannyÂch pro-
strÏedkuÊ stanovenyÂch v osveÏdcÏenõÂ plavidla podle pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace. Na plavidle
musõÂ byÂt alesponÏ jeden zaÂchrannyÂ cÏlun nebo zaÂchrannyÂ vor.

13.09.3. IndividuaÂlnõÂmi zaÂchrannyÂmi prostrÏedky jsou zaÂchranneÂ kruhy, zaÂchranneÂ baloÂny, zaÂchranneÂ vesty
odpovõÂdajõÂcõÂ kap. 7.05.2., 7.05.3. 7.05.5. teÂto prÏõÂlohy nebo dalsÏõÂ rovnocenneÂ prostrÏedky odpovõÂdajõÂcõÂ
pravidluÊ m uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace a prÏõÂslusÏnyÂm normaÂm ktereÂ jsou schvaÂleneÂ plavebnõÂ spraÂvou
a jsou schopny udrzÏet cÏloveÏka na vodeÏ.

13.09.4. KolektivnõÂmi zaÂchrannyÂmi prostrÏedky jsou zaÂchranneÂ cÏluny a zaÂchranneÂ vory odpovõÂdajõÂcõÂ pravidluÊ m
uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace a prÏõÂslusÏnyÂm normaÂm a rovneÏzÏ jineÂ odpovõÂdajõÂcõÂ zaÂchranneÂ prostrÏedky
schopneÂ udrzÏet neÏkolik osob na vodeÏ.

13.10. PozÏaÂrnõÂ ochrana

13.10.1. PrÏepaÂzÏky a dverÏe mezi chodbami a kajutami a takeÂ mezi jednotlivyÂmi kajutami musõÂ byÂt zhotoveny
alesponÏ z materiaÂluÊ s pomalyÂm sÏõÂrÏenõÂm plamene. V prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru musõÂ uzavõÂracõÂ systeÂmy dverÏõÂ za-
chovat dostatecÏneÏ dlouhou dobu funkcÏnosti.
PrÏepaÂzÏky mezi chodbami a kajutami musõÂ byÂt vedeny od jedneÂ paluby k druheÂ nebo dosahovat
k ohnivzdorneÂmu stropu. V prÏõÂpadeÏ, jestlizÏe je instalovaÂna odpovõÂdajõÂcõÂ soustava vodnõÂch pozÏaÂrnõÂch
postrÏikovacÏuÊ (sprinklernõÂ soustava), pozÏadavky prvnõÂ a druheÂ veÏty teÂto kapitoly nejsou povinneÂ. VolneÂ
prostory nad stropy a za oblozÏenõÂm musõÂ byÂt rozdeÏleny alesponÏ po 15 m ohnivzdornyÂmi konstrukcÏnõÂmi
prvky.

13.10.2. UmõÂsteÏnõÂ schodisÏt', vyÂchoduÊ a nouzovyÂch vyÂchoduÊ musõÂ byÂt takoveÂ, aby v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru v ktereÂmkoliv
prostoru byla zajisÏteÏna bezpecÏnaÂ evakuace lidõÂ z tohoto a ostatnõÂch prostoruÊ .
JestlizÏe schodisÏteÏ spojuje dva uzavrÏeneÂ prostory umõÂsteÏneÂ nad sebou, musõÂ byÂt jedno podlazÏõÂ od druheÂho
oddeÏleno prÏepaÂzÏkami vyrobenyÂmi alesponÏ z materiaÂlu s pomalyÂm sÏõÂrÏenõÂm plamene a vybaveno samo-
zavõÂrajõÂcõÂmi se dverÏmi ze stejneÂho materiaÂlu.
JestlizÏe jedno nebo neÏkolik schodisÏt' spojuje võÂce nezÏ dva nad sebou umõÂsteÏneÂ uzavrÏeneÂ prostory, pak
schodisÏtnõÂ prostor (sÏachta) musõÂ byÂt uÂplneÏ zdola nahoru ohrazen prÏepaÂzÏkami zhotovenyÂmi alesponÏ
z materiaÂlu s pomalyÂm sÏõÂrÏenõÂm plamene a vybaveny samouzavõÂrajõÂcõÂmi se dverÏmi ze stejneÂho materiaÂlu
a musõÂ mõÂt vyÂchod na otevrÏenou palubu. SchodisÏteÏ musõÂ mõÂt ocelovou kostru.
V prÏõÂpadeÏ instalace odpovõÂdajõÂcõÂch vodnõÂch postrÏikovacõÂch pozÏaÂrnõÂch soustav sluzÏebnõÂ schodisÏteÏ, ktereÂ
nepatrÏõÂ k prÏedepsanyÂm a spojuje pouze dveÏ podlazÏõÂ (paluby), nenõÂ nutneÂ chraÂnit schodisÏt'ovou sÏachtou.
Za beÏzÏnyÂch provoznõÂch podmõÂnek samouzavõÂrajõÂcõÂ se dverÏe mohou byÂt otevrÏeneÂ.
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Tab. 3

DeÂlka lodi v m NejvyÂsÏe prÏõÂpustnyÂ pocÏet cestujõÂcõÂch PocÏet zaÂchrannyÂch kruhuÊ

do 35 do 300 4

od 35 do 50 301 azÏ 600 6

nad 50 601 azÏ 900 8

± 901 azÏ 1200 10

± nad 1200 12



13.10.3. V souladu s prÏedpisy o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ je nezbytneÂ braÂt v uÂvahu znacÏneÂ nebezpecÏõÂ vzniku pozÏaÂru
v lodnõÂch kuchynõÂch, kaderÏnictvõÂch, holicÏstvõÂch a staÂncõÂch parfumerie.

13.10.4. Barvy, laky a jineÂ materiaÂly vyuzÏõÂvaneÂ pro uÂpravu povrchuÊ vnitrÏnõÂch prostoruÊ a takeÂ materiaÂly slouzÏõÂcõÂ
pro osteÏnõÂ, oblozÏenõÂ a izolace musõÂ mõÂt snõÂzÏenou horÏlavost a prÏi pozÏaÂru nesmõÂ byÂt zdrojem vzniku
nebezpecÏneÂho dyÂmu nebo jedovateÂho plynu.

13.10.5. Chodby o deÂlce veÏtsÏõÂ nezÏ 40 m musõÂ byÂt rozdeÏleny prÏepaÂzÏkami alesponÏ z materiaÂlu s pomalyÂm sÏõÂrÏenõÂm
plamene a musõÂ mõÂt samouzavõÂrajõÂcõÂ se dverÏe ve vzaÂjemneÂ vzdaÂlenosti nejvyÂsÏe 40 m.

13.10.6. VeÏtracõÂ soustavy musõÂ byÂt konstruovaÂny tak, aby jimi nemohlo dojõÂt k sÏõÂrÏenõÂ ohneÏ. MusõÂ byÂt umozÏneÏno
uzavõÂraÂnõÂ otvoruÊ pro vstup a vyÂstup vzduchu v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru.
Pokud veÏtracõÂ kanaÂly prochaÂzejõÂ schodisÏt'ovyÂmi sÏachtami nebo prÏepaÂzÏkami strojoven, pak v mõÂstech
pruÊ chodu prÏes tyto prÏepaÂzÏky musõÂ byÂt vybaveny protipozÏaÂrnõÂmi klapkami. SouvisleÂ kanaÂly musõÂ byÂt
nejmeÂneÏ kazÏdyÂch 40 m rozdeÏleny protipozÏaÂrnõÂmi klapkami.
VestaveÏneÂ ventilaÂtory veÏtracõÂ soustavy musõÂ byÂt mozÏneÂ vypnout z centraÂlnõÂho stanovisÏteÏ umõÂsteÏneÂho
mimo strojovnu.

13.11. DoplnÏ ujõÂcõÂ pozÏadavky

13.11.1. Na osobnõÂch lodõÂch je prÏõÂpustneÂ pouze elektrickeÂ osveÏtlenõÂ. MusõÂ byÂt rovneÏzÏ zajisÏteÏno dostatecÏneÂ
osveÏtlenõÂ naÂstupnõÂch mõÂst lodeÏ.

13.11.2. Pokud neexistuje prÏõÂmeÂ hlasoveÂ oboustranneÂ spojenõÂ mezi kormidelnou a prostory posaÂdky a mezi prÏõÂdõÂ
a zaÂdõÂ plavidla (naprÏ. hovorovou trubkou), pak musõÂ byÂt instalovaÂno zarÏõÂzenõÂ zabezpecÏujõÂcõÂ rychleÂ
a spolehliveÂ oboustranneÂ spojenõÂ.

13.11.3. LodeÏ deÂlky 35 m a võÂce a rovneÏzÏ lodeÏ urcÏeneÂ k prÏepraveÏ võÂce nezÏ 60 cestujõÂcõÂch musõÂ mõÂt vnitrÏnõÂ
rozhlasovou sõÂt'.

13.11.4. LodeÏ s ubytovacõÂmi kajutami pro cestujõÂcõÂ musõÂ byÂt vybaveny signalizacõÂ vsÏeobecneÂho poplachu.

13.11.5. LodeÏ s ubytovacõÂmi kajutami musõÂ byÂt vybaveny prostrÏedky spojenõÂ lod'±brÏeh a lod'±lod'.

KAPITOLA 14

UÂ LEVY PRO STAÂVAJIÂCIÂ PLAVIDLA

14.01. StaÂvajõÂcõÂ plavidla, jejichzÏ konstrukce a vybavenõÂ nevyhovuje plneÏ ustanovenõÂm teÂto prÏõÂlohy, musõÂ byÂt
daÂna do souladu s ustanovenõÂmi teÂto prÏõÂlohy do dvou let od data nejblizÏsÏõÂ technickeÂ prohlõÂdky pro-
vedeneÂ za uÂcÏelem vydaÂnõÂ nebo prodlouzÏenõÂ platnosti osveÏdcÏenõÂ plavidla, uskutecÏneÏneÂ po datu uÂcÏinnosti
teÂto vyhlaÂsÏky, nejdeÂle vsÏak do deseti let od data uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky, pokud se na tato ustanovenõÂ
nevztahujõÂ uÂlevy podle tab. 4, jenzÏ stanovõÂ uÂlevy z technickyÂch podmõÂnek zpuÊ sobilosti podle teÂto prÏõÂlohy
pro staÂvajõÂcõÂ plavidla takto:

a) soubor pozÏadavkuÊ stanovenyÂ v druheÂm sloupci tabulky musõÂ byÂt u staÂvajõÂcõÂch plavidel splneÏn beÏhem
peÏti let od data nejblizÏsÏõÂ technickeÂ prohlõÂdky,

b) soubor pozÏadavkuÊ stanovenyÂ ve trÏetõÂm sloupci se nevztahuje na staÂvajõÂcõÂ plavidla, u kteryÂch bez-
pecÏnost plavidla a posaÂdky jsou zajisÏteÏny jinyÂm, prÏimeÏrÏenyÂm zpuÊ sobem,

c) uÂlevy podle kap. 14.01. a) a 14.01.b) se nevztahujõÂ na cÏaÂsti plavidel, ktereÂ byly zmeÏneÏny nebo
prÏemõÂsteÏny,

d) v prÏõÂpadeÏ, zÏe uskutecÏneÏnõÂ pozÏadavkuÊ podle kap. 14.01., 14.01. a) a 14.01. c) nenõÂ proveditelneÂ nebo
by zpuÊ sobilo neuÂmeÏrneÂ vyÂdaje, plavebnõÂ spraÂva muÊ zÏe povolit vyÂjimku,

e) duÊ lezÏiteÂ podrobnosti jakyÂchkoliv uÂlev povolenyÂch podle kap. 14.01. a) musõÂ byÂt zaznamenaÂny
v osveÏdcÏenõÂ plavidla beÏhem nejblizÏsÏõÂ technickeÂ prohlõÂdky plavidla provedeneÂ po datu uÂcÏinnosti teÂto
vyhlaÂsÏky. VyÂjimky poskytnuteÂ podle kap. 14.01.d) musõÂ byÂt v prÏõÂpadeÏ udeÏlenõÂ rovneÏzÏ uvedeny
v osveÏdcÏenõÂ plavidla.

14.02. StaÂvajõÂcõÂ plavidla, kteraÂ jsou jizÏ schvaÂlena pro rÏõÂzenõÂ jednou osobou za pomoci radaru, musõÂ byÂt do peÏti
let od data uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky prÏizpuÊ sobena pozÏadavkuÊ m kapitoly 9 teÂto prÏõÂlohy.
NovaÂ plavidla, pro kteraÂ je pozÏadovaÂno schvaÂlenõÂ pro rÏõÂzenõÂ plavidla jednou osobou za pomoci radaru,
musõÂ kapitole 9 plneÏ vyhovovat.
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14.03. StaÂvajõÂcõÂ plavidla, kteraÂ majõÂ pevneÏ instalovaneÂ protipozÏaÂrnõÂ (hasicõÂ) zarÏõÂzenõÂ uzÏõÂvajõÂcõÂ CO2 jako hasicõÂho
prostrÏedku, mohou po dvou letech od data uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky pouzÏõÂvat takoveÂto zarÏõÂzenõÂ pouze
v prÏõÂpadeÏ, zÏe CO2 je schvaÂleno jako hasicõÂ prostrÏedek v pevneÏ instalovanyÂch protipozÏaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂch,
kteraÂ bezpecÏneÏ splnÏ ujõÂ naÂsledujõÂcõÂ podmõÂnky:

a) ZarÏõÂzenõÂ CO2 mohou byÂt uzÏity pouze ve strojovnaÂch, kotelnaÂch a strojovnaÂch s cÏerpadly.

b) VsÏechna stabilneÏ instalovanaÂ protipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt vybavena poplasÏnyÂm zarÏõÂzenõÂm, jehozÏ
signaÂl je jasneÏ slysÏitelnyÂ ve vsÏech prostoraÂch urcÏenyÂch k zaplneÏnõÂ CO2 a jenzÏ svou hlasitostõÂ vyÂrazneÏ
prÏevysÏuje beÏhem jeho provozu nejvysÏsÏõÂ mozÏnou hladinu vnitrÏnõÂho hluku a je jasneÏ odlisÏitelnyÂ od
vsÏech jinyÂch poplasÏnyÂch signaÂluÊ na plavidle.
PoplasÏneÂ signaÂly CO2 musõÂ byÂt jasneÏ slysÏitelneÂ teÂzÏ v sousednõÂch prostoraÂch i v prÏõÂpadeÏ zavrÏenyÂch
komunikacÏnõÂch otvoruÊ a musõÂ prÏevysÏovat nejvysÏsÏõÂ mozÏnou hladinu vnitrÏnõÂho hluku produkovaneÂho
beÏhem provozu.
Prostory mohou byÂt urcÏeny k zaplneÏnõÂ CO2 pouze tehdy, jestlizÏe mohou byÂt neÏjakyÂm zpuÊ sobem
rychle evakuovaÂny.
U vchodu a vyÂchodu z prostoru s mozÏnostõÂ zaplneÏnõÂ CO2 musõÂ byÂt vyveÏsÏeno na odpovõÂdajõÂcõÂm
mõÂsteÏ naÂsledujõÂcõÂ oznaÂmenõÂ provedeneÂ cÏervenyÂmi põÂsmeny na bõÂleÂm podkladeÏ v cÏesÏtineÏ, nebo prÏõÂ-
padneÏ jesÏteÏ v jineÂm potrÏebneÂm jazyce podle oblasti plavby (neÏmcÏina, holandsÏtina, francouzsÏtina,
anglicÏtina):

¹Opust'te tyto prostory okamzÏiteÏ, kdyzÏ zaznõÂ poplasÏnyÂ signaÂl CO2 (popis signaÂlu) ± nebezpecÏõÂ
udusÏenõÂª.

c) V blõÂzkosti vsÏech zarÏõÂzenõÂ k ovlaÂdaÂnõÂ pevneÂho protipozÏaÂrnõÂho (hasicõÂho) zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvajõÂcõÂho jako
hasicõÂ prostrÏedek CO2 musõÂ byÂt vyveÏsÏeny jasneÏ, cÏitelneÏ a trvanliveÏ provedeneÂ instrukce pro pouzÏitõÂ
zarÏõÂzenõÂ v cÏesÏtineÏ, nebo prÏõÂpadneÏ jesÏteÏ v jineÂm potrÏebneÂm jazyku podle oblasti plavby (neÏmcÏina,
holandsÏtina, francouzsÏtina, anglicÏtina).
PotrubõÂ koncÏõÂcõÂ v prostorech s mozÏnyÂm zaplneÏnõÂm CO2 musõÂ byÂt vybaveno uzavõÂracõÂ armaturou.
PoplasÏnaÂ zarÏõÂzenõÂ pozÏadovanaÂ v odstavci b) musõÂ byÂt uvedena do cÏinnosti automaticky v potrÏebneÂm
prÏedstihu prÏed uvedenõÂm protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ v cÏinnost.

d) ZaÂsobnõÂky CO2 musõÂ byÂt instalovaÂny v plynoteÏsneÂm prostoru oddeÏleneÂm od ostatnõÂch prostoruÊ .
Tento prostor musõÂ byÂt prÏõÂmo prÏõÂstupnyÂ pouze z vneÏjsÏku plavidla a musõÂ mõÂt odpovõÂdajõÂcõÂ nezaÂvis-
lou veÏtracõÂ soustavu zcela oddeÏlenou od jinyÂch veÏtracõÂch soustav na plavidle.
Teplota v tomto prostoru nesmõÂ prÏevyÂsÏit 60 8C. VsÏechny zaÂsobnõÂky CO2 (tlakoveÂ naÂdoby) musõÂ byÂt
oznacÏeny naÂpisem CO2 v bõÂleÂ barveÏ na cÏerveneÂm podkladu. PõÂsmo musõÂ byÂt vysokeÂ minimaÂlneÏ 6 cm.

e) ZaÂsobnõÂky CO2, armatury a potrubõÂ pod tlakem musõÂ odpovõÂdat platnyÂm cÏeskyÂm normaÂm a prÏed-
pisuÊ m. MusõÂ byÂt oznacÏeny prÏedepsanyÂm zpuÊ sobem (naprÏ. uÂrÏednõÂm razidlem, sÏtõÂtkem apod.) po-
tvrzujõÂcõÂm, zÏe splnÏ ujõÂ prÏedepsaneÂ zkousÏky (atesty) pro odbeÏratele.

f) PoplasÏneÂ zarÏõÂzenõÂ uvedeneÂ v odstavci b) musõÂ byÂt zkontrolovaÂno nejmeÂneÏ jedenkraÂt za kazÏdyÂch
12 meÏsõÂcuÊ .
ProtipozÏaÂrnõÂ zarÏõÂzenõÂ (soustava) pouzÏõÂvajõÂcõÂ CO2 musõÂ byÂt zkontrolovaÂno nejmeÂneÏ jedenkraÂt za
kazÏdeÂ dva roky. Tato kontrola musõÂ nejmeÂneÏ zahrnovat
fa) vneÏjsÏõÂ prohlõÂdku celeÂho zarÏõÂzenõÂ,
fb) funkcÏnõÂ zkousÏku potrubõÂ a vneÏjsÏõÂch trysek,
fc) funkcÏnõÂ zkousÏku spousÏteÏcõÂho mechanismu,
fd) kontrolu CO2 dodaÂvaneÂho z kazÏdeÂho zaÂsobnõÂku v provozu.

g) Na plavidle musõÂ byÂt k dispozici osveÏdcÏenõÂ se zaÂpisem o provedeneÂ prohlõÂdce a zkousÏce pevneÂho
protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvajõÂcõÂho CO2 podepsanyÂm odpoveÏdnyÂm inspektorem a opatrÏenyÂm
razõÂtkem. ProhlõÂdka a zkousÏka protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provedeny nejmeÂneÏ v rozsahu
podle bodu f). ZaÂpis v osveÏdcÏenõÂ o provedeneÂ prohlõÂdce a zkousÏce musõÂ obsahovat zjisÏteÏnyÂ stav
zarÏõÂzenõÂ, celkovyÂ vyÂsledek prohlõÂdky s rozhodnutõÂm o zpuÊ sobilosti nebo nezpuÊ sobilosti zarÏõÂzenõÂ,
datum provedeneÂ prohlõÂdky a datum platnosti prohlõÂdky a zkousÏky, jejõÂzÏ doba platnosti nesmõÂ byÂt
delsÏõÂ nezÏ 12 meÏsõÂcuÊ u poplasÏneÂho zarÏõÂzenõÂ a dva roky u protipozÏaÂrnõÂho zarÏõÂzenõÂ.

h) V prÏõÂpadeÏ, zÏe je plavidlo vybaveno jednõÂm nebo võÂce pevnyÂmi protipozÏarnõÂmi zarÏõÂzenõÂmi pouzÏõÂ-
vajõÂcõÂmi CO2, jezÏ vyhovujõÂ teÂto prÏõÂloze a jejichzÏ stav byl proveÏrÏen zpuÊ sobem uvedenyÂm v odstav-
ci g), tato zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zapsaÂna v osveÏdcÏenõÂ plavidla takto:

¹Na plavidle je instalovaÂno .... (pocÏet) pevnyÂch protipozÏaÂrnõÂch zarÏõÂzenõÂ pouzÏõÂvajõÂcõÂch CO2. PozÏado-
vanaÂ osveÏdcÏenõÂ teÏchto zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt k dispozici na plavidleª.
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14.04. PozÏadavky kapitoly 11 teÂto prÏõÂlohy se v celeÂm rozsahu vztahujõÂ pouze na novaÂ plavidla.
Na staÂvajõÂcõÂ plavidla se z duÊ voduÊ bezpecÏnosti vztahujõÂ v termõÂnech urcÏenyÂch v kap. 14.01. pozÏadavky
kap. 11.01.1., 11.01.3., 11.01.4. DalsÏõÂ pozÏadavky kapitoly 11 u staÂvajõÂcõÂch plavidel musõÂ byÂt splneÏny
v rozsahu a v termõÂnech urcÏenyÂch v tab. 5.

14.05. U staÂvajõÂcõÂch plavidel s bocÏnõÂ palubou uzÏsÏõÂ nezÏ 0,5 m muÊ zÏe byÂt pevneÂ zaÂbradlõÂ nahrazeno lanovyÂm
zaÂbradlõÂm provedenyÂm ve formeÏ napjateÂho lana umõÂsteÏneÂho podeÂl boku plavidla nebo podeÂl silu.

14.06. U staÂvajõÂcõÂch plavidel plujõÂcõÂch vyÂhradneÏ po vodnõÂch cestaÂch CÏ eskeÂ republiky splnÏ ujõÂcõÂch podmõÂnky
zpuÊ sobilosti podle staÂvajõÂcõÂch prÏedpisuÊ muÊ zÏe byÂt termõÂn uplatneÏnõÂ pozÏadavkuÊ podle kap. 14.01. teÂto
prÏõÂlohy na zaÂkladeÏ zduÊ vodneÏneÂ zÏaÂdosti plavebnõÂ spraÂvou prodlouzÏen, nejvyÂsÏe vsÏak o sedm let.
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Tab.4

UÂlevy z technickyÂch podmõÂnek zpuÊsobilosti pro staÂvajõÂcõÂ plavidla

Kapitoly teÂto prÏõÂlohy
stanovujõÂcõÂ pozÏadavky na
staÂvajõÂcõÂ plavidla, ktereÂ
musõÂ byÂt splneÏny beÏhem peÏti
let od data nejblizÏsÏõÂ prohlõÂdky*

Kapitoly teÂto prÏõÂlohy
stanovujõÂcõÂ pozÏadavky, ktereÂ
se nevztahujõÂ na staÂvajõÂcõÂ
plavidla

2.03.2, 2.03.3
2.04.1, 2.04.2, 2.04.3, 2.04.4,

2.O4.5
2.05.1, 2.05.2, 2.05.3
2.06.3, 2.06.5, 2.06.6

2.02.3, 2.02,6, 2.02.7
2.06.2, 2.06.7

3.01.2
3.03.2
3.04.1, 3.04.2, 3.04.3
3.05.1, 3.05.2
3.06.1, 3.06.2
3.08.1, 3.08.2, 3.08.3, 3.08.4
3.09.1, 3.09.2
3.10
3.11
3.12
3.13.2, 3.13.3, 3.13.4, 3.13.5
3.14
3.16.1, 3.16.2, 3.16.3, 3.16.4,

3.16.5, 3.16.6, 3.16.7

3.02
3.03.1
3.15
3.17

4.05.1, 4.05.2, 4.05.3

5.02.2, 5.02.3
5.04.4
5.05.2, 5.05.3, 5.05.4, 5.05.5,

5.05.6
5.06.8

5.01.3
5.03.2 - obousmeÏrnyÂ
5.04.1, 5.04.2, 5.04.3
5.05.7, 5.05.8
5.06.2, 5.06.3, 5.06.4, 5.06.5

5.06.6, 5.06.7
5.08.1, 5.08.2
5.09.2

6.01.2
6.03.1, 6.03.2, 6.03.3, 6.03.4
6.05.1, 6.05.2, 6.05.5, 6.05.6,

6.05.7, 6.05.8
6.06.1, 6.06.2, 6.06.3, 6.06.4

6.06.5
6.08
6.09.1, 6.09.2
6.11.1, 6.11.2, 6.11.3, 6.11.4

6.01.3
6.04.1, 6.04.2
6.05.3
6.07.1, 6.07.2, 6.07.3, 6.07.4

6.07.5, 6.07.6, 6.07.7
6.07.8, 6.07.9

6.09.3
6.10.1, 6.10.2, 6.10.3
6.12.1, 6.12.2, 6.12.3

7.03.6
7.04.1, 7.04.2

7.03.5
7.04.3, 7.04.4
7.05.2, 7.05.3, 7.05.5
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Tab. 4 - pokracÏovaÂnõÂ

PozÏadavky kapitoly 8 musõÂ byÂt
splneÏny do trÏõÂ let

12.01.1, 12.01.2
12.03

12.01.3
12.02.2, 12.02.3, 12.02.4,

12.02.6

13.08.5
13.09.1, 13.09.2

13.04.1, 13.04.2, 13.04.3,
13.04.5, 13.04.6,
13.04.7, 13.04.8,
13.04.9, 13.04.10,
13.04.11

13.05
13.06.1
13.07.1, 13.07.2, 13.07.3
13.08.1.2, 13.08.1.3,

13.08.1.4, 13.08.2
13.08.3

PoznaÂmka: *) Datum nejblizÏsÏõÂ prohlõÂdky staÂvajõÂcõÂho plavidla se
rozumõÂ datum prvnõÂ technickeÂ prohlõÂdky plavidla
provedeneÂ plavebnõÂ spraÂvou za uÂcÏelem vydaÂnõÂ nebo
prodlouzÏenõÂ platnosti osveÏdcÏenõÂ plavidla provedeneÂ
po datu platnosti teÂto vyhlaÂsÏky.

Tab.5

UÂlevy z technickyÂch podmõÂnek zpuÊsobilosti pro staÂvajõÂcõÂ plavidla

Kapitoly teÂto prÏõÂlohy
stanovujõÂcõÂ pozÏadavky na
staÂvajõÂcõÂ plavidla, ktereÂ
musõÂ byÂt splneÏny beÏhem peÏti
let od data nejblizÏsÏõÂ prohlõÂdky*

Kapitoly teÂto prÏõÂlohy
stanovujõÂcõÂ pozÏadavky na
staÂvajõÂcõÂ plavidla, ktereÂ
musõÂ byÂt splneÏny beÏhem jednoho
roku od data nejblizÏsÏõÂ
prohlõÂdky*

11.01.2
11.02.5
11.05.2
11.12.5, 11.12.6, 11.12.7
11.13.1, 11.13.2, 11.13.3,

11.13.4
11.16.1, 11.16.2
11.17.2
11.18.1, 11.18.2, 11.18.4
11.20.2, 11.20.3

11.08.3
11.12.8
11.14.1, 11.14.3, 11.14.4
11.17.3a)
11.21.2
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PrÏõÂloha cÏ. 3

TECHNICKEÂ PODMIÂNKY ZPUÊ SOBILOSTI MALYÂ CH PLAVIDEL

KAPITOLA 1

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

1.01. ZaÂkladnõÂ ustanovenõÂ

1.01.1. PrÏõÂloha uvaÂdõÂ podmõÂnky technickeÂ zpuÊ sobilosti malyÂch plavidel (daÂle jen ¹plavidloª) uvedenyÂch v § 2
odst. 1 põÂsm. b) teÂto vyhlaÂsÏky.

1.01.2. Na plavidla o celkoveÂ hmotnosti vcÏetneÏ povoleneÂho zatõÂzÏenõÂ do 1000 kg nebo s vlastnõÂm strojnõÂm
pohonem o vyÂkonu do 4 kW nebo s celkovou plochou plachet do 12 m2 se vztahujõÂ pouze ustanovenõÂ
kapitoly 6.

1.01.3. VyÂjimky z ustanovenõÂ nenarusÏujõÂcõÂ bezpecÏnost plavidla povoluje StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂva (daÂle jen ¹plavebnõÂ
spraÂvaª).

1.02. Definice

Pro uÂcÏely teÂto prÏõÂlohy se stanovõÂ, jestlizÏe v prÏõÂslusÏneÂ kapitole nenõÂ stanoveno jinak, tento vyÂznam pojmuÊ

a) deÂlka plavidla L ± nejveÏtsÏõÂ deÂlka lodnõÂho trupu plavidla bez zahrnutõÂ kormidla a prÏõÂdnõÂho cÏelenu
meÏrÏenaÂ v pruÊ meÏtu do roviny nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

b) sÏõÂrÏka plavidla B ± nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏka lodnõÂho trupu plavidla meÏrÏenaÂ na vneÏjsÏõÂm povrchu bocÏnõÂ obsÏõÂvky
v pruÊ meÏtu do roviny nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru,

c) bocÏnõÂ vyÂsÏka plavidla H ± svislaÂ vzdaÂlenost od vneÏjsÏõÂho povrchu obsÏõÂvky dna, poprÏ. hrany kyÂlu
k vneÏjsÏõÂmu povrchu obsÏõÂvky paluby nebo v prÏõÂpadeÏ, zÏe paluba nenõÂ provedena k hornõÂmu okraji
bocÏnõÂ obsÏõÂvky lodnõÂho trupu, v polovineÏ deÂlky plavidla L,

d) ponor plavidla ± svislaÂ vzdaÂlenost nejnizÏsÏõÂho bodu plavidla k hladineÏ,

e) rovina nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru ± rovina odpovõÂdajõÂcõÂ hladineÏ prÏi nejveÏtsÏõÂm prÏõÂpustneÂm ponoru,
pro kteryÂ maÂ plavidlo povolenou plavbu,

f) volnyÂ bok plavidla ± svislaÂ vzdaÂlenost mezi rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru plavidla a s nõÂ
rovnobeÏzÏnou rovinou vedenou nejnizÏsÏõÂm bodem palubnõÂ obsÏõÂvky na boku plavidla, nebo nenõÂ-li
paluba provedena, nejnizÏsÏõÂm bodem hornõÂ hrany bocÏnõÂ obsÏõÂvky,

g) bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost ± svislaÂ vzdaÂlenost mezi rovinou nejveÏtsÏõÂho prÏõÂpustneÂho ponoru a s nõÂ
rovnobeÏzÏnou rovinou vedenou nejnizÏsÏõÂm bodem, nad nõÂmzÏ jizÏ nenõÂ plavidlo povazÏovaÂno za vodo-
teÏsneÂ,

h) kajutoveÂ plavidlo ± kajutovyÂ motorovyÂ cÏlun, kajutovaÂ plachetnice, hausboÂt nebo jineÂ plavidlo vy-
baveneÂ naÂstavbou nebo prostory urcÏenyÂmi pro obyÂvaÂnõÂ.

1.03. TechnickaÂ dokumentace plavidel

1.03.1. U individuaÂlneÏ vyrobeneÂho plavidla podleÂhajõÂcõÂho evidenci plavidel podle zaÂkona se prÏed stavbou plavidla
prÏedklaÂdaÂ plavebnõÂ spraÂveÏ spolecÏneÏ se zÏaÂdostõÂ o povolenõÂ stavby plavidla ke schvaÂlenõÂ technickaÂ doku-
mentace v nõÂzÏe uvedeneÂm rozsahu uprÏesneÏneÂm plavebnõÂ spraÂvou, podle konstrukce a druhu plavidla

a) celkovaÂ specifikace s uvedenõÂm druhu plavidla, pozÏadovaneÂ plavebnõÂ zoÂny a autora dokumentace,

b) popis plavidla udaÂvajõÂcõÂ a popisujõÂcõÂ podrobneÏ ± hlavnõÂ rozmeÏry plavidla, maximaÂlnõÂ a minimaÂlnõÂ
ponor, bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost, druh a parametry strojnõÂho nebo jineÂho pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ, kon-
strukci a rozmeÏry takelaÂzÏe vcÏetneÏ plochy plachet, ostatnõÂ hlavnõÂ parametry plavidla, pocÏet cÏlenuÊ
posaÂdky a pocÏet cestujõÂcõÂch, konstrukci plavidla, materiaÂly pouzÏiteÂ na stavbu plavidla, hlavnõÂ vyÂztuzÏ-
neÂ prvky lodnõÂho teÏlesa a provedenõÂ obsÏõÂvky vcÏetneÏ dimenzõÂ, druh a provedenõÂ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ
a zpuÊ sob jeho ovlaÂdaÂnõÂ, kotevnõÂ zarÏõÂzenõÂ, vybavenõÂ, vyÂstroj, hygienickaÂ zarÏõÂzenõÂ, zarÏõÂzenõÂ na zkapal-
neÏnyÂ topnyÂ plyn, zaÂchranneÂ a signaÂlnõÂ prostrÏedky, vybavenõÂ hasicõÂmi prostrÏedky, zpuÊ sob stavby apod.,

c) celkovyÂ vyÂkres sestavenõÂ (generaÂlnõÂ plaÂn) s hlavnõÂmi rozmeÏry zobrazujõÂcõÂ plavidlo ve trÏech pohledech
a v hlavnõÂch rÏezech,
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d) vyÂkres hlavnõÂho zÏebra s udaÂnõÂm rozmeÏruÊ hlavnõÂch vyÂztuzÏnyÂch prvkuÊ ,

e) pevnostnõÂ vyÂpocÏet,

f) vyÂpocÏet plovatelnosti, stability, bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti,

g) vyÂkres sestavenõÂ pohonu a takelaÂzÏe s vyÂpocÏtem,

h) vyÂkres sestavenõÂ kormidelnõÂho, kotevnõÂho a uvazovacõÂho zarÏõÂzenõÂ s vyÂpocÏtem,

ch) scheÂma lodnõÂch soustav,

i) scheÂma elektrickeÂho zarÏõÂzenõÂ.

Stavba plavidla muÊ zÏe byÂt zahaÂjena azÏ na zaÂkladeÏ schvaÂlenõÂ vyÂsÏe uvedeneÂ dokumentace plavebnõÂ spraÂvou.
Po schvaÂlenõÂ dokumentace plavebnõÂ spraÂva stanovõÂ podrobneÂ pozÏadavky na vyÂrobnõÂ dokumentaci
a konstrukcÏnõÂ provedenõÂ plavidla, podmõÂnky stavby, dozoru stavby a technickeÂ prohlõÂdky plavidla.

1.03.2. Rozsah technickeÂ dokumentace a stavba plavidel podleÂhajõÂcõÂch klasifikaci ve smyslu teÂto vyhlaÂsÏky podleÂhaÂ
rovneÏzÏ schvaÂlenõÂ a dozoru uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

1.04. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

1.04.1. Plavidlo musõÂ svou konstrukcõÂ a pouzÏityÂm materiaÂlem odpovõÂdat sveÂmu uÂcÏelu, plavebnõÂ zoÂneÏ, pro kterou
bylo zkonstruovaÂno, a podmõÂnkaÂm zpuÊ sobilosti k provozu podle teÂto prÏõÂlohy.

1.04.2. VsÏechny materiaÂly pouzÏiteÂ na konstrukci lodnõÂho teÏlesa, pohonu, takelaÂzÏe, plachet, kotevnõÂho, kormidel-
nõÂho a uvazovacõÂho zarÏõÂzenõÂ a ostatnõÂch pevnostneÏ namaÂhanyÂch cÏaÂstõÂ plavidla musõÂ mõÂt vhodneÂ a znaÂmeÂ
mechanickeÂ, koroznõÂ i jineÂ vlastnosti a potrÏebnou jakost dolozÏenou veÏrohodnyÂm dokladem. LaminaÂtoveÂ
a kompozitnõÂ cÏaÂsti plavidla musõÂ byÂt zhotoveny za prÏõÂsneÂho dodrzÏenõÂ technologie prÏedepsaneÂ vyÂrobcem.
MateriaÂly pouzÏiteÂ na konstrukci plavidla musõÂ mõÂt dostatecÏnou odolnost proti korozi, hnilobeÏ a slunecÏ-
nõÂmu zaÂrÏenõÂ nebo musõÂ byÂt chraÂneÏny vhodnyÂm naÂteÏrem nanesenyÂm za dodrzÏenõÂ technologie naÂteÏru
prÏedepsaneÂ vyÂrobcem.

1.04.3. VsÏechny pevneÂ nerozebiratelneÂ spoje plavidla musõÂ byÂt zhotoveny za dodrzÏenõÂ technologickyÂch pozÏa-
davkuÊ pro jejich provedenõÂ. SvaroveÂ spoje kovovyÂch materiaÂluÊ musõÂ byÂt zhotoveny svarÏecÏem s platnyÂm
opraÂvneÏnõÂm dolozÏenyÂm potvrzenõÂm a pruÊ kazem zpuÊ sobilosti.

1.04.4. KajutoveÂ plavidlo musõÂ mõÂt na prÏõÂdi a na zaÂdi volneÂ manipulacÏnõÂ plochy umozÏnÏ ujõÂcõÂ bezpecÏnyÂ pohyb osob
prÏi vyvazovaÂnõÂ, kotvenõÂ, nastupovaÂnõÂ apod. a musõÂ mõÂt stanovisÏteÏ pro rÏõÂzenõÂ plavidla.

1.04.5. KajutoveÂ plavidlo musõÂ byÂt po sveÂ deÂlce pruÊ chozõÂ bud' po okrajovyÂch ochozech sÏirokyÂch alesponÏ 0,2 m,
nebo vnitrÏkem plavidla. VsÏechny pruÊ chody plavidla musõÂ mõÂt sÏõÂrÏku nejmeÂneÏ 0,5 m.

1.04.6. KajutovaÂ plavidla musõÂ byÂt vybavena minimaÂlneÏ dveÏma uzavõÂratelnyÂmi uÂnikovyÂmi pruÊ chody na volnou
palubu, umozÏnÏ ujõÂcõÂ uÂnik osob z vnitrÏnõÂch prostoruÊ plavidla, z nichzÏ jeden muÊ zÏe byÂt proveden jako
nouzovyÂ v provedenõÂ zevnitrÏ otevõÂratelneÂho pruÊ lezu, sveÏtlõÂku apod., umõÂsteÏnyÂmi v prÏednõÂ a zadnõÂ cÏaÂsti
naÂstavby nebo na prÏõÂdi a zaÂdi plavidla. KazÏdyÂ z uÂnikovyÂch pruÊ choduÊ musõÂ byÂt o rozmeÏru minimaÂlneÏ
0,5 m x 0,4 m, nebo o pruÊ meÏru minimaÂlneÏ 0, 50 m. PruÊ chody musõÂ byÂt opatrÏeny dverÏmi, kryty, poklopy
apod., teÏsneÏnyÂmi alesponÏ proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ.

1.04.7. KajutoveÂ plavidlo s ochozy musõÂ byÂt opatrÏeno zaÂbradlõÂm nebo na naÂstavbeÏ musõÂ byÂt madla k prÏidrzÏovaÂnõÂ
prÏi chuÊ zi po ochozu. ZaÂbradlõÂ nebo madla musõÂ byÂt u kajutoveÂho plavidla rovneÏzÏ v mõÂstech zvyÂsÏeneÂho
nebezpecÏõÂ uklouznutõÂ a paÂdu do vody.

1.04.8. Povrch paluby cÏi naÂstaveb kajutovyÂch plavidel v mõÂstech potrÏebnyÂch pro pohyb posaÂdky nebo v mõÂstech
obsluhy uvazovacõÂho, kotevnõÂho nebo jineÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt bezpecÏnyÂ proti uklouznutõÂ nebo musõÂ byÂt
opatrÏen protiskluzovyÂm povrchem.

1.04.9. Hladina vlastnõÂho vneÏjsÏõÂho hluku plavidla meÏrÏenaÂ ve vzdaÂlenosti 25 m od boku plavidla za normaÂlnõÂch
provoznõÂch podmõÂnek (prÏi nominaÂlnõÂm vyÂkonu pohonneÂho motoru) nesmõÂ prÏekrocÏit 75 dB (A). Hladina
vnitrÏnõÂho hluku plavidla v kormidelneÏ nebo na stanovisÏti vuÊ dce plavidla meÏrÏenaÂ ve vyÂsÏi jeho hlavy
a v obytnyÂch prostoraÂch nesmõÂ za normaÂlnõÂch provoznõÂch podmõÂnek u noveÏ postavenyÂch plavidel prÏe-
krocÏit 70 dB (A) a u staÂvajõÂcõÂch plavidel (plavidla postavenaÂ prÏed datem uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky)
75 dB (A).
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KAPITOLA 2

LODNIÂ TEÏ LESO

2.01. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

2.01.1. LodnõÂ teÏleso sklaÂdajõÂcõÂ se z lodnõÂho trupu a naÂstaveb musõÂ byÂt dimenzovaÂno tak, aby prÏi zatõÂzÏenõÂ nejveÏtsÏõÂm
dovolenyÂm pocÏtem osob a plavbeÏ v uvazÏovaneÂ plavebnõÂ zoÂneÏ nebo prÏi vytahovaÂnõÂ na sousÏ cÏi jineÂ beÏzÏneÂ
manipulaci s plavidlem bylo dostatecÏneÏ pevneÂ v podeÂlneÂm a prÏõÂcÏneÂm smeÏru a nevykazovalo trvaleÂ
deformace. ObsÏõÂvka plavidla musõÂ byÂt vodoteÏsnaÂ alesponÏ do vyÂsÏe bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti nad maxi-
maÂlnõÂm ponorem.

2.01.2. LodnõÂ teÏleso musõÂ byÂt opatrÏeno dostatecÏnou soustavou podeÂlnyÂch a prÏõÂcÏnyÂch vyÂztuh zarucÏujõÂcõÂch do-
statecÏnou pevnost a tuhost lodnõÂho trupu a naÂstaveb. PrÏõÂcÏnaÂ tuhost plavidla musõÂ byÂt zajisÏteÏna dostatecÏ-
nyÂm pocÏtem prÏepaÂzÏek nebo raÂmovyÂch zÏeber. VyÂztuzÏneÂ prvky (zÏebra, vyÂztuhy, prÏepaÂzÏky apod.) lodnõÂho
teÏlesa musõÂ tvorÏit dostatecÏnou oporu pro obsÏõÂvku, aby nemohlo dochaÂzet k nadmeÏrneÂmu prohyÂbaÂnõÂ
a deformacõÂm obsÏõÂvky zatõÂzÏenõÂm plavidla jak vlastnõÂ hmotnostõÂ, puÊ sobõÂcõÂmi silami a zatõÂzÏenõÂm, tak
statickyÂm a dynamickyÂm uÂcÏinkem vody a veÏtru za provozu plavidla nebo jinyÂmi vlivy. PrÏi vyÂpocÏtu
pevnosti lodnõÂho teÏlesa je mozÏneÂ v prÏimeÏrÏeneÂ mõÂrÏe vychaÂzet z pravidel uznaneÂ klasifikacÏnõÂ organizace.

2.01.3. LodnõÂ teÏleso noveÏ staveÏneÂho plavidla musõÂ byÂt dimenzovaÂno tak, aby po provedenõÂ statickeÂ zkousÏky se
nevyskytovaly v lodnõÂm trupu a naÂstavbaÂch trvaleÂ deformace. StatickaÂ zkousÏka se provede zatõÂzÏenõÂm
rovnyÂm nejveÏtsÏõÂ povoleneÂ nosnosti plavidla zvyÂsÏenyÂm o 50 %, rovnomeÏrneÏ rozlozÏenyÂm v deÂlce rovneÂ
polovineÏ deÂlky lodnõÂho trupu soumeÏrneÏ uprostrÏed. ZkousÏka se provede na vodeÏ, prÏõÂpadneÏ na sousÏi, kdy je
plavidlo rovnomeÏrneÏ podeprÏeno ve cÏtvrtinaÂch jeho deÂlky od koncuÊ plavidla. Od statickeÂ zkousÏky muÊ zÏe
byÂt upusÏteÏno v prÏõÂpadeÏ, zÏe z dokumentace plavidla, provedenyÂch vyÂpocÏtuÊ pevnosti, dokladovaÂnõÂ jakosti
materiaÂluÊ a provaÂdeÏneÂm dozoru stavby vyplyÂvaÂ, zÏe plavidlo je dostatecÏneÏ pevnostneÏ dimenzovaÂno.

2.01.4. Do vsÏech mõÂst lodnõÂho trupu musõÂ byÂt zajisÏteÏn prÏõÂstup umozÏnÏ ujõÂcõÂ uÂdrzÏbu a kontrolu jeho technickeÂho
stavu. Tato podmõÂnka se nevztahuje na prostory teÏsneÏ vyplneÏneÂ peÏnovou hmotou.

2.01.5. PruÊ lezy do lodnõÂho teÏlesa v rozsahu bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti musõÂ byÂt vodoteÏsneÂ, ostatnõÂ teÏsneÂ proti
strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ o rozmeÏru minimaÂlneÏ 0,5 m x 0,4 m nebo o pruÊ meÏru minimaÂlneÏ 0,50 m.

2.01.6. Paluby musõÂ byÂt klenuteÂ, strÏechoviteÂ nebo musõÂ byÂt u nich podeÂlnyÂ sklon. Paluby musõÂ byÂt odvodneÏny za
bok plavidla. Paluby musõÂ byÂt dobrÏe vyztuzÏeny, aby odolaÂvaly meÏrneÂmu zatõÂzÏenõÂ alesponÏ 150 kg/m2.

2.01.7. Konstrukce naÂstavby musõÂ byÂt dostatecÏneÏ tuhaÂ, teÏsnaÂ proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a dobrÏe funkcÏneÏ tvarovanaÂ.
StrÏechy naÂstavby urcÏeneÂ k pobytu osob musõÂ odolaÂvat meÏrneÂmu zatõÂzÏenõÂ alesponÏ 150 kg/m2. MateriaÂl
naÂstavby musõÂ byÂt vodovzdornyÂ, mõÂt dobreÂ tepelneÂ a zvukoveÂ izolacÏnõÂ vlastnosti a snõÂzÏenou horÏlavost.

2.01.8. Podlahy obytnyÂch prostor a kokpituÊ kajutovyÂch plavidel nesmõÂ byÂt tvorÏeny prÏõÂmo obsÏõÂvkou. DõÂly
podlahy musõÂ byÂt spolehliveÏ upevneÏny a snadno vyjõÂmatelneÂ.

2.01.9. VneÏjsÏõÂ dverÏe, uzavõÂratelnaÂ okna, sveÏtlõÂky, pruÊ lezy apod., naÂstavby kajutoveÂho plavidla musõÂ byÂt teÏsneÂ
alesponÏ proti strÏõÂkajõÂcõÂ vodeÏ a uzavõÂratelneÂ zevnitrÏ.

2.01.10. Dvou a võÂcetrupaÂ plavidla (katamaraÂny, trimaraÂny) musõÂ mõÂt okrajoveÂ trupy a plovaÂky rozdeÏleneÂ vodo-
teÏsnyÂmi prÏõÂcÏnyÂmi nebo podeÂlnyÂmi prÏepaÂzÏkami na uÂseky takoveÂ velikosti, aby prÏi zatopenõÂ ktereÂhokoliv
uÂseku nedosÏlo k celkoveÂ ztraÂteÏ stability plavidla. Za vodoteÏsneÂ uÂseky je mozÏno povazÏovat i vlozÏeneÂ pevneÏ
uchyceneÂ vodoteÏsneÂ naÂdrzÏe, jinaÂ vztlakovaÂ teÏlesa nebo prostory vyplneÏneÂ peÏnovou hmotou. Trupy
a plovaÂky katamaraÂnuÊ a trimaraÂnuÊ musõÂ byÂt spojeny tak tuhou konstrukcõÂ paluby nebo plosÏinou, zÏe prÏi
plavbeÏ v uvazÏovaneÂ plavebnõÂ zoÂneÏ a prÏi vytahovaÂnõÂ plavidla na sousÏ nedojde k trvalyÂm deformacõÂm
plavidla. ZajisÏteÏnõÂ teÏchto vlastnostõÂ musõÂ byÂt prokaÂzaÂno vyÂpocÏtem nebo pokusem.

2.02. Plovatelnost, stabilita, bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost

2.02.1. Pokud je plavidlo provedeneÂ jako nepotopitelneÂ, musõÂ mõÂt takovou zaÂsobu plovatelnosti, aby se plavidlo
zcela naplneÏneÂ vodou udrzÏelo na hladineÏ a poskytovalo vztlak nejmeÂneÏ 5 kg na kazÏdou osobu prÏõÂpust-
neÂho obsazenõÂ, nejmeÂneÏ vsÏak 20 kg.
Nepotopitelnosti se dociluje naprÏ. vyplneÏnõÂm neÏkteryÂch cÏaÂstõÂ plavidla peÏnovou hmotou, uzavrÏenõÂm
neÏkteryÂch cÏaÂstõÂ lodnõÂho teÏlesa vodoteÏsnyÂmi prÏepaÂzÏkami, vztlakovyÂmi teÏlesy, vzduchovyÂmi komorami
nebo vzduchovyÂmi naÂdrzÏemi. PozÏadovanyÂ vztlak musõÂ zatopeneÂ nepotopitelneÂ plavidlo zajistit prÏi za-
tõÂzÏenõÂ libovolneÂho mõÂsta.
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2.02.2. Plavidlo musõÂ byÂt dostatecÏneÏ stabilnõÂ za vsÏech prÏedvõÂdatelnyÂch situacõÂ beÏzÏneÂho provozu v plavebnõÂ zoÂneÏ,
pro kterou je urcÏeno. Stabilita plachetnice podleÂhaÂ zvlaÂsÏtnõÂmu posouzenõÂ.

2.02.3. NejmensÏõÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost plavidla v plavebnõÂch zoÂnaÂch 3 a 4 ve smyslu teÂto vyhlaÂsÏky musõÂ byÂt
prÏi rovnomeÏrneÂm zatõÂzÏenõÂ plavidla 0,25 m.

2.02.4. NejmensÏõÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost plavidla v plavebnõÂch zoÂnaÂch 1 a 2 ve smyslu teÂto vyhlaÂsÏky musõÂ byÂt
prÏi rovnomeÏrneÂm zatõÂzÏenõÂ plavidla

a) v plavebnõÂ zoÂneÏ 1
bv = 0,25 + 0,035 . L [m]

b) v plavebnõÂ zoÂneÏ 2
bv = 0,25 + 0,03 (L ± 5) [m] ,

prÏicÏemzÏ bv nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 0,25 m,

kde: bv ± bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost [m]
L ± celkovaÂ deÂlka lodnõÂho trupu [m].

2.02.5. U zaÂchrannyÂch plavidel se stabilita plavidla prokazuje naklaÂneÏcõÂm pokusem nebo vyÂpocÏtem. KlopnyÂ
moment je u naklaÂneÏcõÂho pokusu vyvolaÂn zatõÂzÏenõÂm 75 . n [kg], kde n je pocÏet osob prÏõÂpustneÂho obsazenõÂ
umõÂsteÏnyÂm co nejblõÂzÏe k boku plavidla, nejmeÂneÏ vsÏak ve vzdaÂlenosti 1/4 sÏõÂrÏky plavidla od jeho podeÂlneÂ
osy. PrÏõÂcÏnyÂ naÂklon plavidla nemaÂ u naklaÂneÏcõÂho pokusu prÏesaÂhnout 15 8 a bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenost nesmõÂ
klesnout pod 5 cm. Tato plavidla musõÂ splnÏ ovat podmõÂnky nepotopitelnosti.

KAPITOLA 3

POHONNEÂ ZARÏ IÂZENIÂ

3.01. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

3.01.1. Plavidlo se strojnõÂm pohonem musõÂ mõÂt takovyÂ vyÂkon pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ, aby byla vzhledem k jeho
velikosti zajisÏteÏna jeho dostatecÏnaÂ maneÂvrovacõÂ schopnost v plavebnõÂ zoÂneÏ, pro kterou je plavidlo urcÏeno.

3.01.2. Plavidlo nesmõÂ pouzÏõÂvat pohonnyÂ motor veÏtsÏõÂho vyÂkonu, nezÏ pro kteryÂ je zkonstruovaÂno a kteryÂ je
zapsaÂn v jeho lodnõÂm osveÏdcÏenõÂ plavidla.

3.01.3. PohonneÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla o celkoveÂ hmotnosti vcÏetneÏ povoleneÂho zatõÂzÏenõÂ vysÏsÏõÂ nezÏ 1000 kg musõÂ mõÂt
mozÏnost zpeÏtneÂho chodu vcÏetneÏ jeho vyrÏazenõÂ ze zaÂbeÏru.

3.01.4. K pohonu plavidel s pevneÏ zabudovanyÂmi motory se doporucÏuje pouzÏõÂt speciaÂlnõÂ lodnõÂ provedenõÂ
spalovacõÂho motoru vybaveneÂho speciaÂlnõÂm lodnõÂm prÏõÂslusÏenstvõÂm (chladicÏem chladicõÂ vody, chladicÏem
oleje apod.).

3.01.5. Plavidla pohaÂneÏnaÂ prÏõÂveÏsnyÂm motorem musõÂ mõÂt dostatecÏneÏ pevnou cÏaÂst lodnõÂho trupu uzpuÊ sobenou pro
jeho nesenõÂ a prÏenos sil do lodnõÂho trupu. PrÏõÂveÏsnyÂ motor musõÂ byÂt uchycen v souladu s instrukcõÂ vyÂrobce
tak, aby v prÏõÂpadeÏ jeho poruchy mohla byÂt ponorÏenaÂ cÏaÂst motoru vytazÏena (vyklopena) z vody. PrÏõÂveÏsnyÂ
motor musõÂ byÂt zajisÏteÏn lankem (rÏeteÏzem) proti ztraÂteÏ.

3.02. Strojovny

3.02.1. ZabudovanyÂ motor musõÂ byÂt umõÂsteÏn v oddeÏleneÂm prostoru plavidla ± strojovneÏ nebo musõÂ byÂt opatrÏen
krytem. Tyto strojovny a kryty, pokud jsou z horÏlaveÂho materiaÂlu, musõÂ byÂt chraÂneÏny proti zvyÂsÏeneÂ
teploteÏ protipozÏaÂrnõÂm naÂteÏrem, impregnacõÂ nebo nehorÏlavyÂm oblozÏenõÂm.

3.02.2. ZabudovanyÂ motor musõÂ byÂt dostatecÏneÏ uchycen na motoroveÂm zaÂkladu (motoroveÂm lozÏi) vedoucõÂm prÏes
neÏkolik dnovyÂch vyÂztuh (zÏeber), kteryÂ musõÂ konstrukcõÂ odpovõÂdat hmotnosti a vyÂkonu motoru. Motor
muÊ zÏe byÂt uchycen pruzÏneÏ (pouzÏõÂvaÂ se u mensÏõÂch plavidel) nebo pevneÏ. Motor musõÂ byÂt uchycen tak, aby
vlivem vibracõÂ pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ nedochaÂzelo k nadmeÏrneÂmu zatõÂzÏenõÂ trupu plavidla.

3.02.3. Mezi nosnõÂky motoroveÂho lozÏe musõÂ byÂt umõÂsteÏna nõÂzkaÂ kovovaÂ sbeÏrnaÂ naÂdrzÏka na odkapaÂvajõÂcõÂ olej
vhodneÂ konstrukce umozÏnÏ ujõÂcõÂ vyprazdnÏ ovaÂnõÂ. U lodnõÂho trupu vyrobeneÂho z oceli nenõÂ sbeÏrnaÂ naÂdrzÏka
vyzÏadovaÂna, jestlizÏe konstrukce zamezuje zateÂkaÂnõÂ oleje do prostoruÊ plavidla.

3.02.4. HrÏõÂdeloveÂ vedenõÂ od zabudovaneÂho motoru musõÂ byÂt dimenzovaÂno podle vyÂkonu pohonneÂho motoru
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a musõÂ byÂt takoveÂ konstrukce, kteraÂ zajistõÂ bezpecÏnyÂ prÏenos sil vznikajõÂcõÂch otaÂcÏenõÂm propulzoru v obou
smyslech otaÂcÏenõÂ na nosneÂ prvky lodnõÂho teÏlesa.

3.02.5. VsÏechny prÏõÂstupneÂ rotujõÂcõÂ cÏaÂsti pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt opatrÏeny ochrannyÂmi kryty.

3.03. SpalovacõÂ motory

3.03.1. U zabudovanyÂch spalovacõÂch motoruÊ musõÂ byÂt zajisÏteÏn dostatecÏnyÂ prÏõÂvod vzduchu pro spalovacõÂ proces
z prostoru strojovny nebo krytu motoru nebo prÏõÂmyÂm prÏõÂvodem vzduchu z vneÏjsÏõÂho prostrÏedõÂ k motoru.
Strojovna nebo kryt motoru musõÂ byÂt vzÏdy dostatecÏneÏ veÏtraÂny i v prÏõÂpadeÏ prÏõÂmeÂho prÏõÂvodu vzduchu do
motoru. PrÏõÂvod a odvod vzduchu veÏtraÂnõÂ strojovny nebo krytu motoru musõÂ byÂt vyveden vneÏ lodnõÂho
teÏlesa tak, aby neobteÏzÏoval osoby na plavidle. VeÏtraÂnõÂ musõÂ byÂt dostatecÏneÂ a mnozÏstvõÂ vymeÏnÏ ovaneÂho
vzduchu za jednotku cÏasu navrzÏeno v souladu s pozÏadavky vyÂrobce motoru a platnyÂmi prÏedpisy
a normami. V prÏõÂpadeÏ, zÏe prostor strojovny nebo krytu motoru nenõÂ mozÏno dostatecÏneÏ veÏtrat samocÏin-
nou cirkulacõÂ, pouzÏije se nuceneÂho veÏtraÂnõÂ ventilaÂtorem. PrÏõÂvod a odvod vzduchu maÂ byÂt na opacÏnyÂch
koncõÂch strojovny nebo krytu motoru.

3.03.2. SacõÂ potrubõÂ zabudovanyÂch spalovacõÂch motoruÊ musõÂ byÂt opatrÏeno cÏisticÏem vzduchu vhodneÂ konstrukce.
SacõÂ potrubõÂ zaÂzÏehovyÂch motoruÊ (kromeÏ prÏõÂveÏsnyÂch motoruÊ ) musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti zpeÏtneÂmu vy-
sÏlehnutõÂ plamene ze spalovacõÂho motoru Davyho sõÂt'kou v sacõÂm hrdle karburaÂtoru. Davyho sõÂt'kou se
rozumõÂ kuzÏelovaÂ sõÂt'ovaÂ vlozÏka z husteÂ mosazneÂ nebo meÏdeÏneÂ tkaniny vhodneÂ konstrukce. RozmeÏry
neÏkteryÂch Davyho sõÂteÏk stanovõÂ technickeÂ normy.

3.03.3. Palivo odkapaÂvajõÂcõÂ z karburaÂtoru zabudovaneÂho zaÂzÏehoveÂho motoru musõÂ steÂkat do sbeÏrneÂ kovoveÂ
naÂdobky uzavrÏeneÂ meÏdeÏnyÂm nebo bronzovyÂm jemnyÂm sõÂtkem prÏipaÂjenyÂm k okraji naÂdobky nebo
opatrÏeneÂ Davyho sõÂt'kou. SbeÏrnaÂ naÂdobka musõÂ byÂt snadno demontovatelnaÂ nebo musõÂ byÂt opatrÏena
vyprazdnÏ ovacõÂm kohoutem.

3.03.4. Instalace prÏõÂveÏsneÂho motoru, ¹Zª pohonu nebo jineÂho kompaktnõÂho propulzoru vcÏetneÏ jeho chladicõÂ,
palivoveÂ a vyÂfukoveÂ soustavy na plavidle musõÂ byÂt provedena podle instrukce vyÂrobce.

3.04. VyÂfukovaÂ soustava

3.04.1. VyÂfukoveÂ plyny zabudovanyÂch spalovacõÂch motoruÊ musõÂ byÂt vedeny prÏes tlumicÏ vyÂfuku a vyvedeny
z plavidla tak, aby neohrozÏovaly a neobteÏzÏovaly osoby na plavidle a v okolõÂ.

3.04.2. VyÂfukoveÂ potrubõÂ zabudovaneÂho motoru musõÂ byÂt chlazeno vodou nebo izolovaÂno tak, aby jeho po-
vrchovaÂ teplota neprÏesaÂhla 60 8C. ChlazenõÂ vyÂfukoveÂho potrubõÂ musõÂ byÂt provedeno vodnõÂm chladicõÂm
plaÂsÏteÏm umõÂsteÏnyÂm poblõÂzÏ motoru. Pro chlazenõÂ vyÂfuku je mozÏno vyuzÏõÂt chladicõÂ vody chlazenõÂ motoru.
VyÂfukoveÂ potrubõÂ musõÂ byÂt opatrÏeno tlumicÏem vyÂfuku. VesÏkereÂ spoje vyÂfukoveÂho potrubõÂ musõÂ byÂt
plynoteÏsneÂ.

3.04.3. JestlizÏe jsou vyÂfukoveÂ plyny zabudovaneÂho spalovacõÂho motoru odvaÂdeÏny v blõÂzkosti vodorysky plavidla,
je nutneÂ instalovat zarÏõÂzenõÂ znemozÏnÏ ujõÂcõÂ vniknutõÂ vody do motoru nebo vyÂfukoveÂ potrubõÂ musõÂ byÂt
v neÏktereÂ cÏaÂsti vedeno nad cÏarou nejvysÏsÏõÂho ponoru.

3.04.4. VyÂfukoveÂ plyny na konci vyÂfukoveÂho potrubõÂ nesmõÂ nadmeÏrneÏ znecÏist'ovat ovzdusÏõÂ.

3.05. ChlazenõÂ motoru a oleje

3.05.1. ChlazenõÂ zabudovaneÂho motoru muÊ zÏe byÂt vodnõÂ s prÏõÂvodem chladicõÂ vody z vneÏjsÏõÂho prostrÏedõÂ provedeneÂ
jako jednookruhoveÂ nebo dvouokruhoveÂ.

3.05.2. PouzÏitõÂ vzduchem chlazenyÂch zabudovanyÂch motoruÊ se vzhledem k uzavrÏenõÂ motoru v trupu plavidla
a mensÏõÂm rychlostem plavby povazÏuje za meÂneÏ vhodneÂ a jeho dostatecÏneÂ chlazenõÂ v plavidle musõÂ byÂt
dolozÏeno.

3.05.3. Vzhledem k horsÏõÂmu chlazenõÂ oleje motoru zabudovaneÂho v plavidle se doporucÏuje pouzÏõÂt zvlaÂsÏtnõÂho
chladicÏe oleje, jestlizÏe se nejednaÂ o motor speciaÂlnõÂho lodnõÂho provedenõÂ vybaveneÂho prÏõÂmo tõÂmto chla-
dicÏem.

3.05.4. ChladicõÂ voda jednookruhoveÂho nebo dvouokruhoveÂho chladicÏe motoru, chladicÏe oleje, chladicÏe vyÂfuku
nebo jinaÂ uzÏitkovaÂ voda je prÏivaÂdeÏna do plavidla veÏtsÏinou spolecÏneÏ jednou nebo dveÏma vpusteÏmi (vstupy)
a odvaÂdeÏna do okolnõÂ vody odtokovyÂm otvorem (vyÂstupem) umõÂsteÏnyÂm na obsÏõÂvce plavidla. Vstup
chladicõÂ vody (sacõÂ kosÏ, kingston) musõÂ byÂt zakryt mrÏõÂzÏkou majõÂcõÂ dvojnaÂsobnou volnou plochu nezÏ
naÂsledujõÂcõÂ sacõÂ potrubõÂ chlazenõÂ. Soustava chladicõÂ vody musõÂ byÂt na vstupu vybavena filtrem nebo vodnõÂ
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skrÏõÂnõÂ umozÏnÏ ujõÂcõÂ jejich vycÏisÏteÏnõÂ za plavby. SacõÂ a odpadnõÂ potrubõÂ chladicõÂ vody musõÂ byÂt poblõÂzÏ
vnitrÏnõÂho povrchu obsÏõÂvky opatrÏeno uzavõÂracõÂm ventilem zabranÏ ujõÂcõÂm zatopenõÂ plavidla v prÏõÂpadeÏ poru-
chy vodnõÂ soustavy. Za uzavõÂracõÂm ventilem mohou byÂt v potrubõÂ pouzÏity pruzÏneÂ hadice vhodneÂ kon-
strukce a trubky. SacõÂ potrubõÂ se doporucÏuje vybavit zpeÏtnyÂm ventilem pro zabraÂneÏnõÂ vyÂtoku vody
z chladicõÂho systeÂmu za klidu motoru. Vzhledem k znacÏneÂmu chladõÂcõÂmu efektu vneÏjsÏõÂ chladicõÂ vody se
doporucÏuje vybavit chladicõÂ soustavu termostatem.

3.06. PalivovaÂ soustava

3.06.1. PalivoveÂ naÂdrzÏe musõÂ byÂt vyrobeny z materiaÂlu odolneÂho proti rozrusÏovaÂnõÂ pouzÏityÂm palivem. Jsou-li
vyrobeny z kovoveÂho materiaÂlu, musõÂ byÂt chraÂneÏny proti vneÏjsÏõÂ korozi; nerozebõÂratelneÂ spoje naÂdrzÏe
musõÂ byÂt paÂjeny tvrdou paÂjkou nebo svarÏeny. NaÂdrzÏ se zkousÏõÂ na teÏsnost prÏetlakem 20 kPa. PalivoveÂ
naÂdrzÏe musõÂ byÂt na plavidle spolehliveÏ upevneÏny, aby se nemohly v podmõÂkaÂch prÏõÂslusÏneÂ zoÂny plavby
samovolneÏ uvolnit.

3.06.2. PalivoveÂ naÂdrzÏe o objemu veÏtsÏõÂm nezÏ 150 litruÊ musõÂ byÂt rozdeÏleny prÏepaÂzÏkami zabranÏ ujõÂcõÂmi naÂhleÂmu
prÏelitõÂ obsahu naÂdrzÏe prÏi naÂklonu plavidla.

3.06.3. PalivoveÂ naÂdrzÏe zaÂzÏehovyÂch motoruÊ musõÂ byÂt umõÂsteÏny mimo prostor motoru a od obytnyÂch prostoruÊ
musõÂ byÂt oddeÏleny prÏepaÂzÏkou.

3.06.4. PalivoveÂ naÂdrzÏe spalovacõÂch motoruÊ nesmeÏjõÂ byÂt integraÂlnõÂ cÏaÂstõÂ trupu plavidla.

3.06.5. PrÏenosneÂ palivoveÂ naÂdrzÏe (kanystry) musõÂ vyhovovat kap. 3.06.1. a musõÂ byÂt spolehliveÏ uteÏsneÏny
a uzavrÏeny, nesmeÏjõÂ mõÂt veÏtsÏõÂ objem nezÏ 25 litruÊ a na plavidle musõÂ byÂt spolehliveÏ upevneÏny a zajisÏteÏny,
aby palivo nemohlo samovolneÏ vyteÂkat.

3.06.6. Prostory, v nichzÏ jsou palivoveÂ naÂdrzÏe umõÂsteÏny, musõÂ byÂt dostatecÏneÏ veÏtraÂny. VeÏtraÂnõÂ musõÂ byÂt vyvedeno
mimo plavidlo a musõÂ zabezpecÏovat spolehliveÂ odvaÂdeÏnõÂ vyÂparuÊ do volneÂho ovzdusÏõÂ. VeÏtracõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ
byÂt opatrÏeno Davyho sõÂt'kou.

3.06.7. PalivoveÂ naÂdrzÏe zabudovanyÂch vzneÏtovyÂch spalovacõÂch motoruÊ musõÂ byÂt umõÂsteÏny v samostatneÂm uza-
vrÏeneÂm prostoru, nebo je-li naÂdrzÏ umõÂsteÏna ve strojovneÏ, musõÂ byÂt chraÂneÏna prÏed saÂlavyÂm teplem motoru,
vyÂfukoveÂho potrubõÂ apod. ochrannyÂm krytem.

3.06.8. PalivoveÂ naÂdrzÏe a plnicõÂ potrubõÂ zaÂzÏehovyÂch motoruÊ musõÂ byÂt uzemneÏny (odvod statickeÂ elektrÏiny).
PalivoveÂ naÂdrzÏe nesmeÏjõÂ byÂt vybaveny vyÂpustnyÂmi kohouty. PotrubõÂ k odbeÏru paliva musõÂ byÂt vyrobeno
ze zÏõÂhaneÂ meÏdeÏneÂ trubky a z naÂdrzÏe musõÂ byÂt vedeno shora.

3.06.9. PalivoveÂ naÂdrzÏe musõÂ byÂt opatrÏeny naleÂvacõÂm hrdlem nebo naleÂvacõÂ trubkou a teÏsnyÂm spolehlivyÂm
uzaÂveÏrem. PalivoveÂ naÂdrzÏe zabudovaneÂ pod palubou nebo v jinyÂch prostoraÂch musõÂ byÂt opatrÏeny na-
leÂvacõÂm potrubõÂm (trubkou) vyvedenyÂm nad palubu a uteÏsneÏnyÂm tak, aby prÏi plneÏnõÂ naÂdrzÏe nemohlo
palivo vnikat pod palubu. Toto naleÂvacõÂ potrubõÂ musõÂ byÂt na palubeÏ opatrÏeno teÏsnyÂm spolehlivyÂm
uzaÂveÏrem. MinimaÂlnõÂ sveÏtlost naleÂvacõÂho potrubõÂ palivoveÂ naÂdrzÏe je 38 mm.

3.06.10. PalivoveÂ naÂdrzÏe musõÂ byÂt opatrÏeny odvzdusÏnÏ ovacõÂm potrubõÂm (trubkou) vyvedenyÂm do volneÂho ovzdusÏõÂ
nad palubu, zabezpecÏenyÂm proti vniknutõÂ vody a opatrÏenyÂm na konci Davyho sõÂt'kou. MinimaÂlnõÂ sveÏtlost
odvzdusÏnÏ ovacõÂho potrubõÂ je 16 mm. VnitrÏnõÂ pruÊ meÏr odvzdusÏnÏ ovacõÂho potrubõÂ nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ
dvojnaÂsobek vnitrÏnõÂho pruÊ meÏru plnicõÂho palivoveÂho potrubõÂ.

3.06.11. V teÏsneÂ blõÂzkosti naÂdrzÏe musõÂ byÂt palivoveÂ potrubõÂ mozÏno uzavrÏõÂt zabudovanyÂm snadno prÏõÂstupnyÂm
uzavõÂracõÂm kohoutem. Mezi tõÂmto kohoutem a naÂdrzÏõÂ nebo potrubõÂm nesmõÂ byÂt ohebneÂ hadice. PalivoveÂ
prÏõÂvodnõÂ potrubõÂ musõÂ byÂt prÏed vstupem do karburaÂtoru nebo vstrÏikovacõÂho cÏerpadla vybaveno spoleh-
livyÂm cÏistitelnyÂm filtrem.

3.06.12. PalivoveÂ prÏõÂvodnõÂ a odpadnõÂ potrubõÂ spalovacõÂch motoruÊ musõÂ byÂt vyrobeno z bezesÏvyÂch kovovyÂch
trubek, odolnyÂch proti uÂcÏinkuÊ m pouzÏiteÂho paliva. PalivoveÂ potrubõÂ musõÂ byÂt spolehliveÏ upevneÏno tak,
aby bylo chraÂneÏno proti mechanickeÂmu posÏkozenõÂ, uvolneÏnõÂ vibracemi, saÂlaveÂmu teplu a nadmeÏrneÂ
teploteÏ.

3.06.13. PevneÂ spoje kovoveÂho palivoveÂho potrubõÂ musõÂ byÂt paÂjeny tvrdou paÂjkou nebo svarÏeny. K napojenõÂ na
motor muÊ zÏe byÂt pouzÏito kraÂtkeÂ ohebneÂ hadice dlouheÂ nejvyÂsÏe 500 mm vyrobeneÂ z materiaÂlu odolneÂho
proti dopravovaneÂmu palivu, spolehliveÏ upevneÏneÂ k palivoveÂmu potrubõÂ a motoru.
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KAPITOLA 4

ELEKTRICKEÂ ZARÏ IÂZENIÂ

4.01. VsÏeobecneÂ pozÏadavky

4.01.1. Na plavidle je dovoleno pouzÏõÂvat elektrickeÂho rozvodu a elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ s napeÏtõÂm do 24 V.
ElektrickyÂ rozvod a elektrickeÂ spotrÏebicÏe musõÂ odpovõÂdat platnyÂm prÏedpisuÊ m a normaÂm, ktereÂ se jich
tyÂkajõÂ.

4.01.2. Pro rozvod elektrickeÂ energie se doporucÏuje pouzÏõÂt dvouvodicÏoveÂ soustavy. V prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ jednovo-
dicÏoveÂ soustavy muÊ zÏe byÂt lodnõÂ kovoveÂ teÏleso pouzÏito jako druhyÂ vodicÏ za podmõÂnky bezpecÏnosti
zarÏõÂzenõÂ podle platnyÂch prÏedpisuÊ a norem. Na elektrickyÂ rozvod musõÂ byÂt pouzÏito meÏdeÏnyÂch vodicÏuÊ
s jaÂdry spletenyÂmi z draÂtkuÊ . PruÊ rÏezy vodicÏuÊ musõÂ odpovõÂdat maximaÂlnõÂmu proteÂkajõÂcõÂmu proudu. PruÊ rÏez
vodicÏe nesmõÂ byÂt mensÏõÂ nezÏ 0,5 mm2. VodicÏe musõÂ byÂt chraÂneÏny vhodnou izolacõÂ odolnou proti vodeÏ,
olejuÊ m apod. podle mõÂsta jejich instalace. Konce vodicÏuÊ musõÂ byÂt paÂjeny nebo opatrÏeny ocÏky. PrÏõÂvody ke
spotrÏebicÏuÊ m nebo zdrojuÊ m energie mohou byÂt v prÏõÂpadeÏ potrÏeby provedeny ohebnyÂmi sÏnÏ uÊ rami nebo
kabely s pryzÏovou nebo jinou vhodnou izolacõÂ odolnou proti vodeÏ, olejuÊ m, teploteÏ apod. v provedenõÂ
podle mõÂsta jejich instalace.

4.01.3. ElektrickyÂ rozvod maÂ byÂt prÏõÂstupnyÂ a musõÂ byÂt dostatecÏneÏ chraÂneÏn proti mechanickeÂmu posÏkozenõÂ, vodeÏ,
olejuÊ m, zvyÂsÏeneÂ teploteÏ apod. bud' polohou, ochrannyÂmi trubkami, nebo jinyÂm zpuÊ sobem. ElektrickyÂ
rozvod musõÂ byÂt veden ve vzdaÂlenosti veÏtsÏõÂ nezÏ 100 mm od mozÏnyÂch zdrojuÊ tepla a prÏimeÏrÏeneÏ chraÂneÏn.

4.01.4. ElektrickyÂ rozvod a elektrickeÂ spotrÏebicÏe musõÂ byÂt odolneÂ proti vlhkosti a musõÂ mõÂt tepelneÏ staÂlou izolaci
a nesmõÂ se meÏnit jejich izolacÏnõÂ stav. V prÏõÂpadeÏ potrÏeby musõÂ byÂt elektrickeÂ spotrÏebicÏe (pozicÏnõÂ sveÏtla
apod.) ve vodoteÏsneÂm provedenõÂ.

4.01.5. VsÏechny proudoveÂ obvody elektrickeÂho rozvodu musõÂ byÂt naÂlezÏiteÏ jisÏteÏny jisticÏi nebo pojistkami. JisticÏe
a pojistky nesmeÏjõÂ byÂt umõÂsteÏny ve stejneÂm prostoru plavidla spolecÏneÏ se spalovacõÂmi motory nebo jinyÂmi
zdroji tepla a jejich palivovyÂmi naÂdrzÏemi.

4.01.6. PruÊ chody elektrickyÂch vodicÏuÊ steÏnou, prÏepaÂzÏkou nebo vyÂztuhou musõÂ byÂt provedeny tak, aby nemohlo
dojõÂt k prodrÏenõÂ jejich izolace nebo k jineÂmu posÏkozenõÂ, nebo v prÏõÂpadeÏ potrÏeby vodoteÏsnyÂmi pruÊ chod-
kami.

4.01.7. ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ maÂ byÂt instalovaÂno tak, aby byl zajisÏteÏn dostatecÏnyÂ prÏõÂstup k ovlaÂdacõÂm prvkuÊ m a ke
vsÏem cÏaÂstem vyzÏadujõÂcõÂm obsluhu nebo pravidelnou prohlõÂdku.

4.01.8. ElektrickaÂ zarÏõÂzenõÂ nachaÂzejõÂcõÂ se na sklopnyÂch steÏzÏnõÂch nebo jinyÂch pohyblivyÂch cÏaÂstech plavidla musõÂ
byÂt prÏipojena k elektrickeÂmu rozvodu plavidla tak, aby vodicÏe, sÏnÏ uÊ ry nebo kabely nepodleÂhaly posÏkozenõÂ
beÏhem sklaÂpeÏnõÂ steÏzÏneÏ a bylo je mozÏno rozpojit.

4.01.9. ElektrickeÂ zarÏõÂzenõÂ se nesmõÂ montovat ve vzdaÂlenosti mensÏõÂ nezÏ 75 mm od steÏn palivovyÂch naÂdrzÏõÂ.
U topnyÂch elektrickyÂch zarÏõÂzenõÂ je trÏeba dodrzÏet CÏ SN 32 5700.

4.02. AkumulaÂtory

4.02.1. AkumulaÂtory musõÂ byÂt dobrÏe upevneÏny ke sveÂmu zaÂkladu nebo k akumulaÂtoroveÂ skrÏõÂni. AkumulaÂtory
mohou byÂt umõÂsteÏny jen v prostoraÂch nebo v uzavrÏenyÂch akumulaÂtorovyÂch skrÏõÂnõÂch dobrÏe odveÏtranyÂch
mimo prostor plavidla.

4.02.2. AkumulaÂtory nebo akumulaÂtoroveÂ skrÏõÂneÏ nesmeÏjõÂ byÂt umõÂsteÏny ve stejneÂm prostoru plavidla spolu se
zaÂzÏehovyÂmi motory a jejich palivovyÂmi naÂdrzÏemi nebo pod palivovyÂmi naÂdrzÏemi vzneÏtovyÂch motoruÊ cÏi
v jejich blõÂzkosti. V obytnyÂch prostoraÂch mohou byÂt akumulaÂtory umõÂsteÏny jen v akumulaÂtorovyÂch
skrÏõÂnõÂch. Ve strojovnaÂch se vzneÏtovyÂmi motory mohou byÂt akumulaÂtory zabudovaÂny jen na opacÏneÂ
straneÏ, nezÏ je palivovaÂ soustava.

4.02.3. VnitrÏnõÂ plochy akumulaÂtorovyÂch skrÏõÂnõÂ musõÂ byÂt dostatecÏneÏ chraÂneÏny (naprÏ. vhodnyÂm naÂteÏrem) proti
sÏkodliveÂmu puÊ sobenõÂ elektrolytu.

4.02.4. AkumulaÂtory oloveÏneÂ a alkalickeÂ nesmeÏjõÂ byÂt spolecÏneÏ umõÂsteÏny v jedneÂ akumulaÂtoroveÂ skrÏõÂni nebo ve
spolecÏneÂm uzavrÏeneÂm prostoru plavidla.

4.02.5. Co nejblõÂzÏe k akumulaÂtoru musõÂ byÂt umõÂsteÏn odpojovacÏ. Mezi odpojovacÏem a akumulaÂtorem mohou byÂt
prÏipojeny automatickaÂ cÏerpadla a jinaÂ havarijnõÂ zarÏõÂzenõÂ. Obvody teÏchto havarijnõÂch zarÏõÂzenõÂ musõÂ mõÂt
samostatneÂ jisticÏe.
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KAPITOLA 5

OSTATNIÂ ZARÏ IÂZENIÂ PLAVIDLA

5.01. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ

5.01.1. KormidelnõÂ stanovisÏteÏ musõÂ byÂt umõÂsteÏno a upraveno tak, aby byl zarucÏen dostatecÏnyÂ vyÂhled potrÏebnyÂ
k bezpecÏneÂmu vedenõÂ plavidla. Z kormidelnõÂho stanovisÏteÏ musõÂ byÂt umozÏneÏno ovlaÂdaÂnõÂ a kontrola pro-
vozu pohonneÂho zarÏõÂzenõÂ plavidla.

5.01.2. KormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ svou konstrukcõÂ a provedenõÂm umozÏnÏ ovat spolehliveÂ a bezpecÏneÂ vedenõÂ plavid-
la. MaÂ-li plavidlo mozÏnost zpeÏtneÂho chodu, musõÂ byÂt kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ dostatecÏneÏ uÂcÏinneÂ i prÏi zpeÏtneÂm
chodu. V prÏõÂpadeÏ poruchy na kormidelnõÂm zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt zajisÏteÏna mozÏnost maneÂvrovat plavidlem
alesponÏ omezeneÏ jinyÂm zpuÊ sobem.

5.01.3. Konstrukce kormidla, jeho ulozÏenõÂ a zarÏõÂzenõÂ slouzÏõÂcõÂ k jeho ovlaÂdaÂnõÂ musõÂ umozÏnÏ ovat kontrolu a uÂdrzÏbu
jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ celeÂho zarÏõÂzenõÂ. MechanickeÂ ovlaÂdaÂnõÂ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt provedeno
z nerezovyÂch ocelovyÂch dõÂluÊ (paÂky, taÂhla, lanka, rÏeteÏzy, napõÂnacõÂ sÏrouby, svornõÂky) nebo ocelovyÂch dõÂluÊ
chraÂneÏnyÂch proti korozi pokovenõÂm a musõÂ byÂt zajisÏteÏno proti samovolneÂmu uvolneÏnõÂ jednotlivyÂch cÏaÂstõÂ
zarÏõÂzenõÂ.

5.01.4. Smysl otaÂcÏenõÂ kormidelnõÂho kola nebo pohyb ovlaÂdacõÂho prvku kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ musõÂ odpovõÂdat
zmeÏneÏ smeÏru plavby, s vyÂjimkou kormidelnõÂ paÂky nasazeneÂ prÏõÂmo na penÏ kormidla.

5.01.5. U kajutovyÂch plavidel v prÏõÂpadeÏ pouzÏitõÂ kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ jineÂho typu, nezÏ je ovlaÂdaÂnõÂ kormidla
kormidelnõÂ paÂkou puÊ sobõÂcõÂ prÏõÂmo na penÏ kormidla, musõÂ byÂt plavidlo pro prÏõÂpad poruchy vybaveno jesÏteÏ
nouzovyÂm ovlaÂdaÂnõÂm kormidla.

5.01.6. SõÂla na ovlaÂdacõÂ mechanismus kormidelnõÂho zarÏõÂzenõÂ nesmõÂ prÏi maximaÂlnõÂ dosazÏitelneÂ rychlosti plavidla
prÏekrocÏit 200 N prÏi plneÂm vychyÂlenõÂ kormidla.

5.02. UvazovacõÂ zarÏõÂzenõÂ

5.02.1. Plavidlo musõÂ byÂt vybaveno dostatecÏnyÂm pocÏtem uvazovacõÂch zarÏõÂzenõÂ (rohatinky, pacholata, vaÂzacõÂ
kruhy apod.) spojenyÂch dostatecÏneÏ pevneÏ s konstrukcõÂ lodnõÂho trupu, kteraÂ jsou dostupnaÂ z manipulacÏ-
nõÂch ploch nebo ochozuÊ plavidla. NejmeÂneÏ jedno uvazovacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt umõÂsteÏno na prÏõÂdi plavidla,
aby bylo umozÏneÏno vlecÏenõÂ plavidla, a po jednom na zaÂdi plavidla na obou bocõÂch.

5.02.2. UvazovacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt dostatecÏneÏ pevnostneÏ nadimenzovaÂno vzhledem k velikosti plavidla a uva-
zovacõÂm silaÂm. Za dostatecÏneÂ se povazÏuje dimenzovaÂnõÂ a provedenõÂ podle prÏõÂslusÏneÂ technickeÂ normy nebo
provedenõÂ dolozÏeneÂ vyÂpocÏtem. LodnõÂ trup musõÂ byÂt pro vnesenõÂ sil prostrÏednictvõÂm uvazovacõÂho zarÏõÂzenõÂ
v mõÂsteÏ jeho upevneÏnõÂ dostatecÏneÏ vyztuzÏen.

5.02.3. Plavidlo, ktereÂ maÂ v lodnõÂm osveÏdcÏenõÂ vyznacÏenou zpuÊ sobilost k vlecÏenõÂ vodnõÂch lyzÏarÏuÊ , musõÂ mõÂt prÏi-
blizÏneÏ v jedneÂ trÏetineÏ deÂlky plavidla meÏrÏeneÂ od zaÂdeÏ vlecÏneÂ zarÏõÂzenõÂ vybaveneÂ dobrÏe ovladatelnyÂm
vypõÂnacõÂm zarÏõÂzenõÂm pro uchycenõÂ vlecÏneÂho lana. Toto vypõÂnacõÂ zarÏõÂzenõÂ musõÂ byÂt soucÏaÂstõÂ plavidla.

5.03. KotevnõÂ zarÏõÂzenõÂ

5.03.1. Plavidlo, jehozÏ celkovaÂ hmotnost vcÏetneÏ povoleneÂho zatõÂzÏenõÂ je vysÏsÏõÂ nezÏ 1000 kg, musõÂ byÂt vybaveno
nejmeÂneÏ jednou kotvou hlavnõÂ a jednou kotvou pomocnou.

5.03.2. Hmotnost hlavnõÂ kotvy se urcÏõÂ jako veÏtsÏõÂ z vypocÏtenyÂch hmotnostõÂ podle nõÂzÏe uvedenyÂch zpuÊ sobuÊ

a) hmotnost kotvy podle objemu plavidla v kg

0; 6 Lmax �Bmax

2
� H� � V ;

kde: Lmax ± nejveÏtsÏõÂ deÂlka plavidla [m],
Bmax ± nejveÏtsÏõÂ sÏõÂrÏka plavidla [m],
H ± bocÏnõÂ vyÂsÏka trupu plavidla [m],
V ± bocÏnõÂ plocha naÂstaveb [m2],
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b) hmotnost kotvy podle deÂlky plavidla

hlavnõÂ kotva = na kazÏdyÂ 1 m deÂlky 2,5 kg,
pomocnaÂ kotva = na kazÏdyÂ 1 m deÂlky 1,5 kg.

Hmotnost pomocneÂ kotvy by meÏla odpovõÂdat polovineÏ hmotnosti kotvy hlavnõÂ.

5.03.3. VyÂpocÏtovou hmotnostõÂ kotvy se rozumõÂ hmotnost kotvy admiralitnõÂho typu nebo kotvy sklopneÂ (Hall).
Pro kotvy o zvyÂsÏeneÂ prÏõÂdrzÏneÂ sõÂle (Danforth) muÊ zÏe byÂt hmotnost kotvy snõÂzÏena o 30 %.

5.03.4. Kotvy musõÂ byÂt za plavby ulozÏeny v pohotovostnõÂ poloze na palubeÏ na prÏõÂstupneÂm mõÂsteÏ nebo v kotevnõÂ
skrÏõÂni a musõÂ byÂt pomocõÂ kotevnõÂho rÏeteÏzu dlouheÂho alesponÏ 20 m upevneÏny k plavidlu. UpevneÏnõÂ rÏeteÏzu
k plavidlu musõÂ umozÏnit rychleÂ rozpojenõÂ a uvolneÏnõÂ rÏeteÏzu v prÏõÂpadeÏ nebezpecÏõÂ. DeÂlka kotevnõÂho rÏeteÏzu
byÂvaÂ cca 4 ± 6naÂsobek hloubky kotvenõÂ a nemaÂ prÏekrocÏit deÂlku 40 m. Je dovoleno pouzÏõÂt mõÂsto kotevnõÂho
rÏeteÏzu lana z rostlinnyÂch nebo syntetickyÂch vlaÂken. Pro zajisÏteÏnõÂ lepsÏõÂ polohy kotvy na dneÏ prÏi kotvenõÂ
muÊ zÏe byÂt toto lano ke kotveÏ prÏipojeno kraÂtkyÂm rÏeteÏzem v deÂlce cca 5 m. PrÏipojenõÂ lana k plavidlu musõÂ
rovneÏzÏ zajistit snadneÂ rozpojenõÂ (prÏerÏõÂznutõÂ) v prÏõÂpadeÏ ohrozÏenõÂ plavidla.

5.03.5. Kotva musõÂ byÂt oznacÏena evidencÏnõÂ znacÏkou plavidla.

5.04. HygienickeÂ zarÏõÂzenõÂ

5.04.1. KajutovaÂ a jinaÂ plavidla urcÏenaÂ k dlouhodobeÂmu pobytu osob musõÂ byÂt vybavena bud' chemickyÂm WC
s vyjõÂmatelnou kalovou naÂdrzÏõÂ, nebo WC s odpadem vyvedenyÂm do zabudovaneÂ sbeÏrneÂ kaloveÂ naÂdrzÏe.
MõÂstnost WC musõÂ byÂt veÏtraÂna do volneÂho prostoru.

5.04.2. SbeÏrnaÂ kalovaÂ naÂdrzÏ musõÂ byÂt veÏtraÂna do volneÂho prostoru a musõÂ byÂt uzpuÊ sobena k vyprazdnÏ ovaÂnõÂ
obsahu mimo vodnõÂ plochu.

5.05. ZarÏõÂzenõÂ k vytaÂpeÏnõÂ a varÏenõÂ

5.05.1. Instalace a provoz lokaÂlnõÂch spotrÏebicÏuÊ a zdrojuÊ tepla urcÏenyÂch k vytaÂpeÏnõÂ, varÏenõÂ apod. na plavidlech,
vcÏetneÏ pruÊ choduÊ kourÏovoduÊ steÏnami a stropy, vzdaÂlenostõÂ od horÏlavyÂch materiaÂluÊ , jejich ochrany proti
teplu apod., musõÂ odpovõÂdat platneÂ CÏ SN 32 5700 ¹PozÏaÂrnõÂ bezpecÏnost lokaÂlnõÂch spotrÏebicÏuÊ a zdrojuÊ tepla
na vnitrozemskyÂch plavidlechª (daÂle jen ¹CÏ SN 32 5700ª).

5.05.2. Na plavidle je povoleno instalovat spotrÏebicÏ na propan-butan s lahvõÂ o maximaÂlnõÂ naÂplni 2 kg. SpotrÏebicÏ
vcÏetneÏ laÂhve na propan-butan musõÂ byÂt bezpecÏneÏ ulozÏen a zajisÏteÏn proti pohybu a u kajutovyÂch plavidel ±
plachetnic muÊ zÏe byÂt zaveÏsÏen v kardanoveÏ zaÂveÏsu. DaÂle musõÂ byÂt umõÂsteÏn ve svarÏovaneÂ nebo natvrdo
paÂjeneÂ kovoveÂ naÂdobeÏ, ve ktereÂ musõÂ byÂt v jejõÂm nejnizÏsÏõÂm mõÂsteÏ umõÂsteÏn vyÂvod mimo prostor plavidla.
Tento vyÂvod se musõÂ nachaÂzet nad uÂrovnõÂ bezpecÏnostnõÂ vzdaÂlenosti plavidla.

5.05.3. SpotrÏebicÏ na plynneÂ palivo muÊ zÏe byÂt kromeÏ smeÏru saÂlaÂnõÂ vzdaÂlen od nechraÂneÏneÂ horÏlaveÂ konstrukce
500 mm, od horÏlaveÂ konstrukce chraÂneÏneÂ izolacÏnõÂ podlozÏkou 250 mm, od horÏlaveÂ konstrukce chraÂneÏneÂ
ochrannou clonou v provedenõÂ podle CÏ SN 32 5700 80 mm. Ve smeÏru saÂlaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt spotrÏebicÏ od
horÏlaveÂ konstrukce vzdaÂlen 1250 mm, od nehorÏlaveÂ konstrukce nebo horÏlaveÂ konstrukce chraÂneÏneÂ
ochrannou clonou podle CÏ SN 32 5700 1000 mm.

5.05.4. Instalace spotrÏebicÏuÊ na zkapalneÏnyÂ plyn a naÂdrzÏõÂ (laÂhvõÂ) na zkapalneÏnyÂ plyn o hmotnosti naÂplneÏ nad 2 kg
podleÂhaÂ ustanovenõÂm o urcÏenyÂch technickyÂch zarÏõÂzenõÂch podle teÂto vyhlaÂsÏky.

5.05.5. ZkapalneÏnyÂ plyn musõÂ byÂt odebõÂraÂn v plynneÂm stavu, tj. z laÂhve umõÂsteÏneÂ ve spraÂvneÂ poloze stanoveneÂ
vyÂrobcem. PlynoveÂ spotrÏebicÏe v provozu musõÂ byÂt pod dozorem.

5.06. ProtipozÏaÂrnõÂ vybavenõÂ

5.06.1. Konstrukce plavidel musõÂ splnÏ ovat zaÂsady pozÏaÂrnõÂ ochrany. HorÏlaveÂ materiaÂly musõÂ byÂt v mõÂstech
zvyÂsÏeneÂ teploty nebo zvyÂsÏeneÂ mozÏnosti vzniku pozÏaÂru impregnovaÂny protipozÏaÂrnõÂm naÂteÏrem, oblozÏeny
nehorÏlavyÂm materiaÂlem nebo chraÂneÏny nehorÏlavou ochrannou clonou vhodneÂ konstrukce, naprÏ. podle
CÏ SN 32 5700 nebo jinyÂm zpuÊ sobem.

5.06.2. Na plavidle pohaÂneÏneÂm zabudovanyÂm spalovacõÂm motorem musõÂ byÂt v blõÂzkosti tohoto motoru umõÂsteÏn
snadno prÏõÂstupnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj vhodneÂ konstrukce a kapacity a nehorÏlavaÂ hasicõÂ rousÏka.

5.06.3. JestlizÏe je na plavidle instalovaÂn varÏicÏ nebo topidlo s otevrÏenyÂm plamenem, musõÂ byÂt v jejich dosahu
umõÂsteÏna hasicõÂ rousÏka. V prostoru, kde se nachaÂzõÂ varÏicÏ nebo topidlo s otevrÏenyÂm plamenem, musõÂ byÂt
umõÂsteÏn snadno prÏõÂstupnyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj.
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5.06.4. KajutoveÂ plavidlo musõÂ byÂt vybaveno hasicõÂmi prÏõÂstroji v minimaÂlnõÂm pocÏtu a o celkoveÂ minimaÂlnõÂ
kapaciteÏ podle druhu prÏõÂstroje a nõÂzÏe uvedeneÂ tabulky.

DeÂlka NejmensÏõÂ pocÏet
plavidla hasicõÂch prÏõÂstrojuÊ
[m]

pod 6 1
6 ± 9 2
9 ± 12 3
nad 12 4

HasicõÂ prÏõÂstoje musõÂ mõÂt nejmeÂneÏ tuto kapacitu:

a) praÂsÏkovyÂ 2,0 kg hasicõÂho praÂsÏku,

b) sneÏhovyÂ (CO2) 2,0 kg hasiva (0,3 kg CO2),

c) peÏnovyÂ 7 litruÊ hasicõÂ peÏnotvorneÂ laÂtky.

Hmotnost hasicõÂho prÏõÂstroje nesmõÂ prÏesaÂhnout 20 kg. PouzÏitõÂ druhu hasicõÂho prÏõÂstroje zaÂvisõÂ na jeho
urcÏenõÂ podle naÂvodu vyÂrobce, prÏicÏemzÏ praÂsÏkovyÂ hasicõÂ prÏõÂstroj je pro uÂcÏely plavidel mozÏno povazÏovat
za univerzaÂlnõÂ. HasicõÂ prÏõÂstroje vytvaÂrÏejõÂcõÂ prÏi hasÏenõÂ jedovateÂ plyny nesmõÂ byÂt na plavidle pouzÏõÂvaÂny.
JestlizÏe nenõÂ na plavidle instalovaÂn varÏicÏ nebo topidlo s otevrÏenyÂm plamenem, muÊ zÏe byÂt kromeÏ plavidla do
deÂlky 6 m pocÏet hasicõÂch prÏõÂstrojuÊ snõÂzÏen o jeden.

KAPITOLA 6

VYÂ STROJ PLAVIDLA

6.01. Plavidlo o celkoveÂ hmotnosti vcÏetneÏ povoleneÂho zatõÂzÏenõÂ do 500 kg musõÂ byÂt vybaveno naÂdobkou pro
vyleÂvaÂnõÂ vody nebo houbou, vyvazovacõÂm lankem nebo rÏetõÂzkem delsÏõÂm 5 m a alesponÏ jednõÂm paÂdlem
s vyÂjimkou plavidla vybaveneÂho vesly.

6.02. OstatnõÂ plavidla musõÂ byÂt vybavena vyvazovacõÂm lankem delsÏõÂm 15 m, bidlem, zaÂchrannyÂm kruhem nebo
jinyÂm vhodnyÂm zaÂchrannyÂm prostrÏedkem, naÂdobkou pro vyleÂvaÂnõÂ vody a veÏdrem s lankem.

6.03. Plavidlo delsÏõÂ nezÏ 7 m musõÂ mõÂt jesÏteÏ druheÂ vyvazovacõÂ lanko a plavidlo s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem teÂzÏ
prÏõÂslusÏenstvõÂ ke strojnõÂmu zarÏõÂzenõÂ a naÂrÏadõÂ pro jeho drobneÂ opravy.

6.04. KajutoveÂ plavidlo musõÂ mõÂt cÏerpadlo k cÏerpaÂnõÂ vody z lodnõÂho teÏlesa. VyuÂsteÏnõÂ sacõÂho potrubõÂ cÏerpadla
musõÂ byÂt umõÂsteÏno co nejnõÂzÏe v trupu plavidla a musõÂ byÂt opatrÏeno sacõÂm kosÏem (sõÂtem). TõÂmto cÏerpadlem
nelze drenaÂzÏovat motorovyÂ prostor plavidla.
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224

VYHLAÂ SÏ KA

Ministerstva dopravy

ze dne 14. zaÂrÏõÂ 1995

o zpuÊ sobilosti osob k vedenõÂ a obsluze plavidel

Ministerstvo dopravy stanovõÂ podle § 52 zaÂkona
cÏ. 114/1995 Sb., o vnitrozemskeÂ plavbeÏ (daÂle jen ¹zaÂ-
konª):

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

Pro uÂcÏely teÂto vyhlaÂsÏky se plavidla rozdeÏlujõÂ na
tyto druhy:

a) lodeÏ, ktereÂ se daÂle deÏlõÂ na

1. lodeÏ s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem,

2. lodeÏ bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu,

3. prÏevoznõÂ lodeÏ s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem,

4. prÏevoznõÂ lodeÏ bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu,

b) malaÂ plavidla, kteraÂ se daÂle deÏlõÂ na

1. malaÂ plavidla bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu
a bez plachet (daÂle jen ¹bez vlastnõÂho strojnõÂho
pohonuª) o hmotnosti vcÏetneÏ vlastnõÂho zatõÂzÏenõÂ
do 1000 kg,

2. malaÂ plavidla bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu
o hmotnosti vcÏetneÏ vlastnõÂho zatõÂzÏenõÂ nad
1000 kg,

3. malaÂ plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem
o vyÂkonu do 4 kW,

4. malaÂ plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem
o vyÂkonu od 4 kW do 20 kW,

5. malaÂ plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem
o vyÂkonu nad 20 kW,

6. malaÂ plavidla s plachtou (daÂle jen ¹plachetniceª)
s celkovou plochou plachet do 12 m2,

7. plachetnice s celkovou plochou plachet od
12 m2 do 20 m2,

8. plachetnice s celkovou plochou plachet nad
20 m2,

c) plovoucõÂ stroje, ktereÂ se daÂle deÏlõÂ na

1. plovoucõÂ stroje s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem,

2. plovoucõÂ stroje bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu,

d) plovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ,

e) jinaÂ ovladatelnaÂ plovoucõÂ teÏlesa (daÂle jen ¹plovoucõÂ
teÏlesoª).

PodmõÂnky zpuÊ sobilosti k vedenõÂ plavidla
(k § 24 odst. 1 a 2 a k § 25 odst. 1 zaÂkona)

§ 2

VedenõÂ plavidla s pruÊ kazem zpuÊ sobilosti

(1) Plavidlo, k jehozÏ vedenõÂ je opraÂvneÏn pouze
vuÊ dce plavidla s pruÊ kazem zpuÊ sobilosti, je

a) lod' ve smyslu § 1 põÂsm. a),

b) maleÂ plavidlo bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu
o hmotnosti vcÏetneÏ vlastnõÂho zatõÂzÏenõÂ nad 1000 kg,

c) maleÂ plavidlo s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem o vyÂ-
konu nad 4 kW,

d) plachetnice s celkovou plochou plachet nad 12 m2,

e) plovoucõÂ stroj ve smyslu § 1 põÂsm. c).

(2) ZpuÊ sobilou k vedenõÂ nebo k obsluze plavidla
podle odstavce 1 je osoba, kteraÂ zõÂskala pruÊ kaz zpuÊ so-
bilosti kapitaÂna, kormidelnõÂka, prÏevoznõÂka, vuÊ dce ma-
leÂho plavidla nebo strojmistra.

§ 3

Provoz plavidla se zpuÊ sobilou posaÂdkou

(1) Na plavidlech, pro kteraÂ je prÏi vydaÂnõÂ osveÏd-
cÏenõÂ plavidla stanovena võÂcecÏlennaÂ posaÂdka, musõÂ byÂt
cÏlenoveÂ posaÂdky drzÏiteli pruÊ kazu zpuÊ sobilosti.

(2) ZpuÊ sobilou k vyÂkonu funkce cÏlena posaÂdky
podle odstavce 1 je osoba, kteraÂ zõÂskala pruÊ kaz zpuÊ so-
bilosti lodnõÂka.

(3) NejmensÏõÂ pocÏet a slozÏenõÂ cÏlenuÊ posaÂdky pla-
vidla se stanovuje prÏi vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plavidla nebo
zvlaÂsÏtnõÂho povolenõÂ k plavbeÏ s prÏihleÂdnutõÂm k druhu
a velikosti plavidla, zpuÊ sobu jeho provozovaÂnõÂ, stupni
mechanizace a automatizace jeho ovlaÂdacõÂho zarÏõÂzenõÂ
a charakteru vodnõÂ cesty.

(4) CÏ lenem posaÂdky plavidla muÊ zÏe byÂt nad pocÏet
a slozÏenõÂ cÏlenuÊ posaÂdky stanoveneÂ StaÂtnõÂ plavebnõÂ spraÂ-
vou (daÂle jen ¹plavebnõÂ spraÂvaª) dalsÏõÂ osoba, zdravotneÏ
zpuÊ sobilaÂ, poucÏenaÂ provozovatelem plavidla v rozsahu
potrÏebneÂm pro vyÂkon pomocnyÂch pracõÂ na plavidle,
zarÏazenaÂ ve funkci pomocnyÂ lodnõÂk. PomocnyÂm lodnõÂ-
kem na plavidle muÊ zÏe byÂt osoba starsÏõÂ 15 let. U maleÂho
plavidla muÊ zÏe byÂt tato osoba teÂzÏ cÏlenem stanoveneÂ
posaÂdky.
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§ 4

VedenõÂ plavidla bez pruÊ kazu zpuÊ sobilosti

(1) MaleÂ plavidlo bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu
o hmotnosti vcÏetneÏ vlastnõÂho zatõÂzÏenõÂ do 1000 kg
a plachetnici s celkovou plochou plachet do 12 m2

muÊ zÏe veÂst osoba bez pruÊ kazu zpuÊ sobilosti, pokud je
seznaÂmena s technikou vedenõÂ takoveÂho plavidla
a v rozsahu potrÏebneÂm pro jeho vedenõÂ teÂzÏ s plaveb-
nõÂmi prÏedpisy. Po dosazÏenõÂ veÏku 15 let je tato osoba teÂzÏ
opraÂvneÏna veÂst maleÂ plavidlo s vlastnõÂm strojnõÂm poho-
nem do vyÂkonu 4 kW.

(2) K vedenõÂ plovoucõÂho teÏlesa muÊ zÏe byÂt poveÏrÏena
osoba bez pruÊ kazu zpuÊ sobilosti, pokud tak stanovõÂ
plavebnõÂ spraÂva prÏi vydaÂnõÂ povolenõÂ k jeho plavbeÏ.
StejneÏ tak muÊ zÏe plavebnõÂ spraÂva stanovit prÏi prÏemist'o-
vaÂnõÂ plovoucõÂho zarÏõÂzenõÂ.

§ 5

Provoz plavidla bez posaÂdky

(1) Lod' bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu urcÏenaÂ
vyÂhradneÏ k provozu v tlacÏneÂ nebo bocÏneÏ svaÂzaneÂ se-
staveÏ a majõÂcõÂ tuto skutecÏnost uvedenou v osveÏdcÏenõÂ
plavidla nemusõÂ prÏi plavbeÏ mõÂt posaÂdku.

(2) PlovoucõÂ zarÏõÂzenõÂ nemusõÂ mõÂt prÏi provozu,
mimo jeho prÏemist'ovaÂnõÂ na vodnõÂ cesteÏ, vuÊ dce plavidla
ani posaÂdku. S ohledem na charakter plovoucõÂho zarÏõÂ-
zenõÂ, zpuÊ sob jeho provozu a charakter vodnõÂ cesty je
mozÏno stanovit prÏi vydaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ plovoucõÂho zarÏõÂ-
zenõÂ prÏõÂtomnost odpoveÏdneÂ osoby na plovoucõÂm zarÏõÂ-
zenõÂ prÏi jeho provozu. Tato osoba vsÏak nenõÂ povazÏo-
vaÂna za vuÊ dce plavidla ani za cÏlena posaÂdky a nemusõÂ
prokazovat zpuÊ sobilost podle § 2 a 3.

PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a zkusÏebnõÂ
prÏedmeÏty pro zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti cÏlena

posaÂdky plavidla a vuÊ dce plavidla

(k § 25 odst. 5 zaÂkona)

§ 6

LodnõÂk

(1) PozÏadovanyÂ veÏk a vzdeÏlaÂnõÂ lodnõÂka I. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: odborneÂ vzdeÏlaÂnõÂ v lodnõÂm oboru
24-65-2/13.1)

(2) LodnõÂk I. trÏ. je opraÂvneÏn vykonaÂvat palubnõÂ
praÂce na plavidle.

(3) UÂ leva z prÏedepsaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ muÊ zÏe byÂt po-
skytnuta za podmõÂnky, zÏe uchazecÏ maÂ

a) dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

b) praxi na plavidle s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem

v trvaÂnõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ ve funkci pomocneÂho lod-
nõÂka pod dohledem lodnõÂka I. trÏ. a

c) prokaÂzÏe odbornou zpuÊ sobilost spocÏõÂvajõÂcõÂ ve zna-
losti prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂlohy cÏ. 1 oveÏrÏeneÂ zkousÏ-
kou podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost lodnõÂka II. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: ukoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) praxe: jeden meÏsõÂc ve funkci pomocneÂho lodnõÂka
pod dohledem lodnõÂka II. trÏ.,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(5) LodnõÂk II. trÏ. je opraÂvneÏn vykonaÂvat palubnõÂ
praÂce na plavidle na vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch stano-
venyÂch v pruÊ kazu zpuÊ sobilosti a na vodnõÂch cestaÂch
ostatnõÂch.

§ 7

KormidelnõÂk

(1) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost kor-
midelnõÂka I. trÏ. jsou

a) praxe: 24 meÏsõÂcuÊ , z toho 12 meÏsõÂcuÊ na vodnõÂch
cestaÂch dopravneÏ vyÂznamnyÂch a sÏest meÏ-
sõÂcuÊ na plavidle s vlastnõÂm strojnõÂm poho-
nem, prÏitom nejmeÂneÏ 200 hodin odborneÂ
praxe u kormidla pod odbornyÂm dohle-
dem, po zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti lod-
nõÂka I. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) KormidelnõÂk I. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst plavidlo
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu, s vyÂjimkou plovou-
cõÂho stroje prÏi praÂci a plachetnice, na vodnõÂch cestaÂch
v CÏ eskeÂ republice a na zahranicÏnõÂch vnitrozemskyÂch
vodnõÂch cestaÂch.

(3) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost kor-
midelnõÂka II. trÏ. jsou

a) praxe: 12 meÏsõÂcuÊ , z toho trÏi meÏsõÂce na plavidle
s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem, prÏitom nej-
meÂneÏ 100 hodin odborneÂ praxe u kormidla
pod odbornyÂm dohledem, po zõÂskaÂnõÂ pruÊ -
kazu zpuÊ sobilosti lodnõÂka I. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) KormidelnõÂk II. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst plavidlo
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu, s vyÂjimkou plovou-
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cõÂho stroje prÏi praÂci a plachetnice, na vodnõÂch cestaÂch
v CÏ eskeÂ republice.

(5) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost kor-
midelnõÂka III. trÏ. jsou

a) praxe: trÏi meÏsõÂce, z toho jeden a puÊ l meÏsõÂce na
vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch, prÏitom nej-
meÂneÏ 50 hodin odborneÂ praxe u kormidla
pod odbornyÂm dohledem, po zõÂskaÂnõÂ pruÊ -
kazu zpuÊ sobilosti lodnõÂka I. trÏ. nebo II. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(6) KormidelnõÂk III. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst naÂkladnõÂ
cÏlun o vyÂtlaku do 900 m3 a plovoucõÂ stroj bez vlastnõÂho
strojnõÂho pohonu prÏi plavbeÏ (nevztahuje se na plovoucõÂ
stroj prÏi praÂci) na vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch stanove-
nyÂch v pruÊ kazu zpuÊ sobilosti a vodnõÂch cestaÂch ostat-
nõÂch.

§ 8

KapitaÂn

(1) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost kapi-
taÂna I. trÏ. jsou

a) praxe: nejmeÂneÏ 48 meÏsõÂcuÊ na plavidle s vlastnõÂm
strojnõÂm pohonem, z toho 24 meÏsõÂcuÊ
plavby na vodnõÂch cestaÂch dopravneÏ vyÂ-
znamnyÂch, prÏitom nejmeÂneÏ 400 hodin od-
borneÂ praxe u kormidla plavidla s vlastnõÂm
strojnõÂm pohonem pod odbornyÂm dohle-
dem kapitaÂna I. trÏ. na vodnõÂch cestaÂch do-
pravneÏ vyÂznamnyÂch regulacÏnõÂho i kanali-
zacÏnõÂho charakteru, po zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti lodnõÂka I. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) KapitaÂn I. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst plavidlo s vlast-
nõÂm strojnõÂm pohonem i bez vlastnõÂho strojnõÂho po-
honu, s vyÂjimkou plovoucõÂho stroje prÏi praÂci a plachet-
nice, bez omezenõÂ vyÂtlaku a vyÂkonu strojnõÂho pohonu
na vodnõÂch cestaÂch v CÏ eskeÂ republice a na zahranicÏnõÂch
vnitrozemskyÂch vodnõÂch cestaÂch.

(3) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost kapi-
taÂna II. trÏ. jsou

a) praxe: nejmeÂneÏ 36 meÏsõÂcuÊ , z toho 18 meÏsõÂcuÊ
plavby na vodnõÂch cestaÂch dopravneÏ vyÂ-
znamnyÂch kanalizacÏnõÂho charakteru, prÏi-
tom nejmeÂneÏ 200 hodin odborneÂ praxe
u kormidla plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm po-
honem pod odbornyÂm dohledem kapitaÂna
II. trÏ., po zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti lod-
nõÂka I. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) KapitaÂn II. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst plavidlo s vlast-

nõÂm strojnõÂm pohonem i bez vlastnõÂho strojnõÂho po-
honu, s vyÂjimkou plovoucõÂho stroje prÏi praÂci a plachet-
nice, bez omezenõÂ vyÂtlaku a vyÂkonu strojnõÂho pohonu
plavidla na vodnõÂch cestaÂch v CÏ eskeÂ republice.

(5) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost ka-
pitaÂna III. trÏ. jsou

a) praxe: nejmeÂneÏ 12 meÏsõÂcuÊ , z toho sÏest meÏsõÂcuÊ
plavby na vodnõÂch cestaÂch dopravneÏ vyÂ-
znamnyÂch, prÏitom nejmeÂneÏ 100 hodin od-
borneÂ praxe u kormidla plavidla s vlastnõÂm
strojnõÂm pohonem pod odbornyÂm dohle-
dem kapitaÂna III. trÏ., po zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti lodnõÂka I. trÏ. nebo II. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(6) KapitaÂn III. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst plavidlo
s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem i bez vlastnõÂho strojnõÂho
pohonu, s vyÂjimkou plovoucõÂho stroje prÏi praÂci a pla-
chetnice, bez omezenõÂ vyÂtlaku a vyÂkonu pohonneÂho
zarÏõÂzenõÂ na vodnõÂch cestaÂch dopravneÏ vyÂznamnyÂch
a vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch stanovenyÂch v pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti a vodnõÂch cestaÂch ostatnõÂch.

(7) PozÏadovanaÂ praxe a odbornaÂ zpuÊ sobilost ka-
pitaÂna IV. trÏ. jsou:

a) praxe: nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ , z toho trÏi meÏsõÂce
plavby na vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch, prÏi-
tom nejmeÂneÏ 50 hodin odborneÂ praxe
u kormidla plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm po-
honem pod odbornyÂm dohledem kapitaÂna
IV. trÏ., po zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti lod-
nõÂka I. trÏ. nebo II. trÏ.,

b) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(8) KapitaÂn IV. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst naÂkladnõÂ lod',
remorkeÂr s vyÂkonem strojnõÂho pohonu do 450 kW
a vyÂtlaku do 900 m3, naÂkladnõÂ cÏlun o vyÂtlaku do
900 m3 a plovoucõÂ stroj prÏi plavbeÏ (nevztahuje se na
plovoucõÂ stroj prÏi praÂci) na vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch
stanovenyÂch v pruÊ kazu zpuÊ sobilosti a vodnõÂch cestaÂch
ostatnõÂch.

§ 9

PrÏevoznõÂk

(1) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost prÏevoznõÂka I. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) praxe: nejmeÂneÏ cÏtyrÏi meÏsõÂce na prÏevoznõÂ lodi
s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem pod dohle-
dem prÏevoznõÂka I. trÏ. na vodnõÂ cesteÏ do-
pravneÏ vyÂznamneÂ,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.
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(2) PrÏevoznõÂk I. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst prÏevoznõÂ lod'
s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem nebo bez vlastnõÂho stroj-
nõÂho pohonu na vsÏech vodnõÂch cestaÂch.

(3) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost prÏevoznõÂka II. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) praxe: trÏi meÏsõÂce na prÏevoznõÂ lodi bez vlastnõÂho
strojnõÂho pohonu pod dohledem prÏevoz-
nõÂka II. trÏ. na vodnõÂ cesteÏ dopravneÏ vyÂ-
znamneÂ,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) PrÏevoznõÂk II. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst prÏevoznõÂ lod'
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu na vsÏech vodnõÂch ces-
taÂch.

(5) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost prÏevoznõÂka III. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) praxe: dva meÏsõÂce na prÏevoznõÂ lodi pod dohledem
prÏevoznõÂka III. trÏ. na vodnõÂ cesteÏ uÂcÏeloveÂ,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(6) PrÏevoznõÂk III. trÏ. je opraÂvneÏn veÂst prÏevoznõÂ lod'
na urcÏeneÂm prÏõÂvozu na vodnõÂ cesteÏ uÂcÏeloveÂ nebo na
vodnõÂ cesteÏ ostatnõÂ.

§ 10

VuÊ dce maleÂho plavidla

(1) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost vuÊ dce maleÂho plavidla jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 15 let pro kategorii MJ a SJ,
nejmeÂneÏ 18 let pro kategorii M a S,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) VuÊ dce maleÂho plavidla je opraÂvneÏn veÂst na
vsÏech vodnõÂch cestaÂch malaÂ plavidla. Podle druhu pla-
vidla se rozlisÏujõÂ naÂsledujõÂcõÂ kategorie:

a) kategorie MJ opravnÏ uje k vedenõÂ maleÂho plavidla
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu a maleÂho plavidla
s vlastnõÂm strojnõÂm pohonem o vyÂkonu do 20 kW,

b) kategorie M opravnÏ uje k vedenõÂ maleÂho plavidla
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu a plavidla s vlast-
nõÂm strojnõÂm pohonem,

c) kategorie SJ opravnÏ uje k vedenõÂ maleÂho plavidla

bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu a plachetnice s cel-
kovou plochou plachet do 20 m2,

d) kategorie S opravnÏ uje k vedenõÂ maleÂho plavidla
bez vlastnõÂho strojnõÂho pohonu a plachetnice.

§ 11

Strojmistr

(1) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost strojmistra I. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: odborneÂ vzdeÏlaÂnõÂ ve strojnõÂm oboru
24-65-2/03, 24-64-2/01, 24-66-2/02,1)

c) praxe: nejmeÂneÏ deveÏt meÏsõÂcuÊ prÏi praÂci (teÏzÏbeÏ) na
plovoucõÂm stroji, prÏicÏemzÏ musõÂ byÂt prokaÂ-
zaÂno nejmeÂneÏ 400 hodin samostatneÂ praÂce
a obsluhy plovoucõÂho stroje pod dohledem
strojmistra,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) Strojmistr I. trÏ. je opraÂvneÏn obsluhovat plo-
voucõÂ stroj prÏi praÂci na vsÏech vodnõÂch cestaÂch.

(3) PozÏadovanyÂ veÏk, vzdeÏlaÂnõÂ, praxe a odbornaÂ
zpuÊ sobilost strojmistra II. trÏ. jsou

a) veÏk: nejmeÂneÏ 18 let,

b) vzdeÏlaÂnõÂ: dokoncÏeneÂ zaÂkladnõÂ vzdeÏlaÂnõÂ,1)

c) praxe: nejmeÂneÏ sÏest meÏsõÂcuÊ prÏi praÂci (teÏzÏbeÏ) na
plovoucõÂm stroji, prÏicÏemzÏ musõÂ byÂt prokaÂ-
zaÂno nejmeÂneÏ 200 hodin samostatneÂ teÏzÏby
a obsluhy plovoucõÂho stroje pod dohledem
strojmistra II. trÏ.,

d) odbornaÂ zpuÊ sobilost: znalost prÏedmeÏtuÊ podle prÏõÂ-
lohy cÏ. 1 oveÏrÏenaÂ zkousÏkou
podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(4) Strojmistr II. trÏ. je opraÂvneÏn obsluhovat plo-
voucõÂ stroj prÏi praÂci na vodnõÂch cestaÂch uÂcÏelovyÂch sta-
novenyÂch v pruÊ kazu zpuÊ sobilosti a na vodnõÂch cestaÂch
ostatnõÂch.

(5) OpraÂvneÏnõÂ strojmistra k vedenõÂ plovoucõÂho
stroje se vydaÂvaÂ pouze pro stanovenyÂ konkreÂtnõÂ druh
plovoucõÂho stroje (plovoucõÂ bagr, plovoucõÂ jerÏaÂb, plo-
voucõÂ vrtnaÂ souprava apod.).

(6) K vedenõÂ plovoucõÂho stroje prÏi plavbeÏ prÏesahu-
jõÂcõÂ pracovnõÂ pohyby a pracovnõÂ prÏemist'ovaÂnõÂ stroje na
maleÂ vzdaÂlenosti je trÏeba, aby strojmistr byl drzÏitelem
pruÊ kazu zpuÊ sobilosti kapitaÂna nebo kormidelnõÂka od-
povõÂdajõÂcõÂ typu plavidla a vodnõÂ cesteÏ, na ktereÂ se plo-
voucõÂ stroj pohybuje.

(7) PozÏadavky kladeneÂ na strojmistry podle baÂnÏ -
skyÂch prÏedpisuÊ 2) zuÊ staÂvajõÂ nedotcÏeny.
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2) VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂho baÂnÏ skeÂho uÂrÏadu cÏ. 340/1992 Sb., o pozÏadavcõÂch na kvalifikaci a odbornou zpuÊ sobilost a o oveÏrÏovaÂnõÂ
odborneÂ zpuÊ sobilosti pracovnõÂkuÊ k hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem a o zmeÏnaÂch neÏkteryÂch
prÏedpisuÊ vydanyÂch CÏ eskyÂm baÂnÏ skyÂm uÂrÏadem k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti a ochrany zdravõÂ prÏi praÂci a bezpecÏnosti provozu prÏi
hornickeÂ cÏinnosti a cÏinnosti provaÂdeÏneÂ hornickyÂm zpuÊ sobem.



ZdravotnõÂ zpuÊ sobilost vuÊ dce plavidla
a cÏlena posaÂdky plavidla

(k § 25 odst. 5 zaÂkona)

§ 12

(1) PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti, uvedeneÂ
v prÏõÂlohaÂch cÏ. 2 a 3, se vztahujõÂ na vuÊ dce plavidla
a vsÏechny cÏleny posaÂdky plavidla plavidel uvedenyÂch
v § 2 odst. 1 a § 3 odst. 1.

(2) ZdravotnõÂ zpuÊ sobilost cÏlena posaÂdky plavidla
a vuÊ dce plavidla se prokazuje na zaÂkladeÏ preventivnõÂ
leÂkarÏskeÂ prohlõÂdky leÂkarÏskyÂm posudkem vystavenyÂm
posuzujõÂcõÂm leÂkarÏem, jõÂmzÏ je

a) leÂkarÏ zaÂvodnõÂ preventivnõÂ peÂcÏe prÏi preventivnõÂch
leÂkarÏskyÂch prohlõÂdkaÂch3) v raÂmci zaÂvodnõÂ preven-
tivnõÂ peÂcÏe4) pro osoby provozujõÂcõÂ koncesovanou
vodnõÂ dopravu,

b) praktickyÂ leÂkarÏ, u ktereÂho je zÏadatel o posouzenõÂ
zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti registrovaÂn k leÂcÏebneÂ peÂcÏi,
pro nekoncesovanou vodnõÂ dopravu.

§ 13

(1) PreventivnõÂ leÂkarÏskeÂ prohlõÂdky jsou

a) vstupnõÂ prohlõÂdka, prÏi nõÂzÏ se posuzuje zdravotnõÂ
zpuÊ sobilost
1. uchazecÏe o zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti cÏlena

posaÂdky plavidla a vuÊ dce plavidla; prohlõÂdka se
vykonaÂ prÏed zapocÏetõÂm vyÂcviku nebo prÏed
podaÂnõÂm zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobi-
losti,

2. drzÏitele pruÊ kazu zpuÊ sobilosti prÏed vznikem
pracovneÏpraÂvnõÂho vztahu nebo prÏed prÏevede-
nõÂm na cÏinnost, pro kterou je posouzenõÂ zdra-
votnõÂ zpuÊ sobilosti vyzÏadovaÂno; pokud maÂ tato
osoba platnyÂ posudek o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti
k cÏinnosti, pro nizÏ bylo pozÏadovaÂno posouzenõÂ
zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti s vysÏsÏõÂmi nebo stejnyÂmi
podmõÂnkami zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti, preven-
tivnõÂ prohlõÂdka nenõÂ nutnaÂ,

b) pravidelnaÂ prohlõÂdka, prÏi nõÂzÏ se opakovaneÏ posu-
zuje zdravotnõÂ zpuÊ sobilost cÏlena posaÂdky plavidla
a vuÊ dce plavidla; prohlõÂdka se vykonaÂ prÏed skon-
cÏenõÂm platnosti leÂkarÏskeÂho posudku,

c) mimorÏaÂdnaÂ prohlõÂdka, prÏi nõÂzÏ se prÏezkousÏõÂ zdra-
votnõÂ zpuÊ sobilost mimo termõÂn pravidelneÂ pro-
hlõÂdky,

d) vyÂstupnõÂ prohlõÂdka, kteraÂ se vykonaÂ u osob podle

§ 12 odst. 2 põÂsm. a) prÏed ukoncÏenõÂm vyÂkonu
cÏinnosti cÏlena posaÂdky nebo vuÊ dce plavidla nebo
prÏed prÏevedenõÂm na cÏinnost, pro nizÏ nenõÂ pozÏado-
vaÂna zdravotnõÂ zpuÊ sobilost podle teÂto vyhlaÂsÏky.

(2) MimorÏaÂdnaÂ prohlõÂdka podle odstavce 1
põÂsm. c) se vykonaÂ na zÏaÂdost

a) plavebnõÂ spraÂvy v prÏõÂpadeÏ, zÏe cÏlen posaÂdky nebo
vuÊ dce plavidla prÏi vyÂkonu sveÂ cÏinnosti vykaÂzal
nedostatky souvisejõÂcõÂ se zdravotnõÂm stavem,
ktereÂ mohou ohrozit bezpecÏnost plavby na vodnõÂ
cesteÏ,

b) provozovatele plavidla5) v prÏõÂpadeÏ, zÏe cÏlen po-
saÂdky nebo vuÊ dce plavidla
1. vykaÂzal prÏi vyÂkonu sveÂ cÏinnosti nedostatky

souvisejõÂcõÂ se zdravotnõÂm stavem, ktereÂ mohou
ohrozit bezpecÏnost plavby na vodnõÂ cesteÏ,

2. meÏl prÏõÂmou uÂcÏast na nehodeÏ a jestlizÏe o to po-
zÏaÂdaÂ orgaÂn prÏõÂslusÏnyÂ k vysÏetrÏenõÂ nehody podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,6)

3. nastoupõÂ vyÂkon cÏinnosti po prÏerusÏenõÂ vyÂkonu
cÏinnosti, pro nizÏ bylo provedeno posouzenõÂ
zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti trvajõÂcõÂ deÂle nezÏ sÏest meÏ-
sõÂcuÊ ,

c) provozovatele plavidla teÂzÏ prÏi okolnostech sveÏdcÏõÂ-
cõÂch o zmeÏneÏ zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky
nebo vuÊ dce plavidla k vykonaÂvaneÂ cÏinnosti, ze-
jmeÂna na zaÂkladeÏ podneÏtu ktereÂhokoliv osÏetrÏujõÂ-
cõÂho leÂkarÏe, nebo prÏed zahaÂjenõÂm cÏinnosti po one-
mocneÏnõÂ, u ktereÂho nelze vyloucÏit zmeÏnu zdra-
votnõÂ zpuÊ sobilosti nebo je delsÏõÂ nezÏ 12 tyÂdnuÊ .

(3) PrÏi provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch leÂkarÏskyÂch prohlõÂ-
dek musõÂ byÂt posuzujõÂcõÂmu leÂkarÏi plavebnõÂ spraÂvou
nebo provozovatelem plavidla sdeÏlen druh pozÏado-
vaneÂ prohlõÂdky, druh praÂce a pracovnõÂ podmõÂnky, pro
ktereÂ je zdravotnõÂ zpuÊ sobilost posuzovaÂna,3) u mimo-
rÏaÂdneÂ prohlõÂdky i duÊ vod jejõÂho vyzÏaÂdaÂnõÂ podle odstav-
ce 2.

§ 14

(1) Posudek o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti vydaÂvaÂ po-
suzujõÂcõÂ leÂkarÏ na zaÂkladeÏ preventivnõÂ leÂkarÏskeÂ prohlõÂdky
a dalsÏõÂch odbornyÂch vysÏetrÏenõÂ, kteraÂ jsou podmõÂnkou
vydaÂnõÂ posudku nebo kteraÂ si vyzÏaÂdaÂ v prÏõÂpadeÏ, zÏe
u posuzovaneÂ osoby byly zjisÏteÏny vady nebo stavy
nebo nemoci (daÂle jen ¹nemociª), ktereÂ podstatneÏ ome-
zujõÂ dalsÏõÂ bezpecÏnyÂ vyÂkon cÏinnosti nebo by mohly
prÏivodit podstatneÂ zhorsÏenõÂ zdravotnõÂho stavu posuzo-
vaneÂ osoby. Tyto nemoci jsou uvedeny v prÏõÂloze cÏ. 2.
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3) ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) NarÏõÂzenõÂ vlaÂdy CÏ R cÏ. 216/1992 Sb., kteryÂm se vydaÂvaÂ ZdravotnõÂ rÏaÂd a provaÂdeÏjõÂ neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ

rady cÏ. 550/1991 Sb., o vsÏeobecneÂm zdravotnõÂm pojisÏteÏnõÂ, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
5) § 133 odst. 1 põÂsm. e) zaÂkona cÏ. 65/1965 Sb., zaÂkonõÂk praÂce, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
6) ZaÂkon cÏ. 141/1961 Sb., o trestnõÂm rÏõÂzenõÂ soudnõÂm (trestnõÂ rÏaÂd), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .



(2) PodmõÂnkou vydaÂnõÂ posudku o zdravotnõÂ zpuÊ -
sobilosti je kromeÏ komplexnõÂho fyzikaÂlnõÂho vysÏetrÏenõÂ
i odborneÂ ocÏnõÂ vysÏetrÏenõÂ, odborneÂ nosnõÂ, usÏnõÂ a krcÏnõÂ
vysÏetrÏenõÂ prÏi vstupnõÂ prohlõÂdce cÏlena posaÂdky plavidla,
odborneÂ ocÏnõÂ vysÏetrÏenõÂ, odborneÂ nosnõÂ, usÏnõÂ a krcÏnõÂ
vysÏetrÏenõÂ a vysÏetrÏenõÂ klinicko-psychologickeÂ prÏi
vstupnõÂ prohlõÂdce vuÊ dce plavidla s vyÂjimkou vuÊ dce
maleÂho plavidla.

(3) Posudek o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti musõÂ byÂt
jednoznacÏnyÂ a nesmõÂ obsahovat diagnoÂzu.

(4) VyjaÂdrÏenõÂ v posudku o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti
obsahuje hodnocenõÂ:

a) ¹zdravotneÏ zpuÊ sobilyÂ k navrhovaneÂ cÏinnostiª,

b) ¹zdravotneÏ nezpuÊ sobilyÂ k navrhovaneÂ cÏinnostiª,

c) ¹zdravotneÏ zpuÊ sobilyÂ k navrhovaneÂ cÏinnosti jen za
urcÏityÂch podmõÂnekª, v posudku jednoznacÏneÏ vy-
jaÂdrÏenyÂch.

(5) Posudek o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti je podkla-
dem pro rozhodnutõÂ

a) plavebnõÂ spraÂvy o vydaÂnõÂ nebo odebraÂnõÂ pruÊ kazu
zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky plavidla nebo vuÊ dce
plavidla,

b) pro provozovatele plavidla prÏi zarÏazovaÂnõÂ cÏlena
posaÂdky plavidla nebo vuÊ dce plavidla do pracovnõÂ
cÏinnosti nebo prÏi prÏevedenõÂ na jinou pracovnõÂ cÏin-
nost.5)

(6) Pokud nenõÂ v posudku stanoveno jinak, je doba
platnosti posudku o zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti

a) u osob ve veÏku do 60 let
1. deset let u vuÊ dce plavidla provozujõÂcõÂho nekon-

cesovanou vodnõÂ dopravu,
2. trÏi roky u cÏlena posaÂdky plavidla a vuÊ dce pla-

vidla provozujõÂcõÂho koncesovanou vodnõÂ do-
pravu,

b) u osob ve veÏku nad 60 let dva roky.

(7) PosuzujõÂcõÂ leÂkarÏ muÊ zÏe u pravidelnyÂch prohlõÂ-
dek a u mimorÏaÂdnyÂch prohlõÂdek platnost posudku
zkraÂtit azÏ na jeden rok v prÏõÂpadeÏ, zÏe se ve zdravotnõÂm
stavu posuzovanyÂch osob vyskytujõÂ nemoci, ktereÂ by
do prÏõÂsÏtõÂ pravidelneÂ prohlõÂdky mohly omezit zdravotnõÂ
zpuÊ sobilost nebo veÂst k posÏkozenõÂ na zdravõÂ posuzo-
vaneÂ osoby.

§ 15

(1) K posouzenõÂ zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti je posuzu-
jõÂcõÂ leÂkarÏ opraÂvneÏn vyzÏaÂdat si od plavebnõÂ spraÂvy nebo
provozovatele plavidla objektivnõÂ uÂdaje potrÏebneÂ
k vlastnõÂmu posuzenõÂ a od praktickeÂho leÂkarÏe, u neÏhozÏ
je posuzovanyÂ v soustavneÂ peÂcÏi, prÏõÂp. teÂzÏ od jineÂho
osÏetrÏujõÂcõÂho leÂkarÏe vyÂpis ze zdravotnõÂ dokumentace
s uÂdaji nezbytnyÂmi pro posouzenõÂ zdravotnõÂ zpuÊ sobi-
losti.4)

(2) Posudek vydaÂ posuzujõÂcõÂ leÂkarÏ

a) plavebnõÂ spraÂveÏ prÏi vstupnõÂ prohlõÂdce uchazecÏe
o zõÂskaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky pla-
vidla nebo vuÊ dce plavidla nebo prÏi mimorÏaÂdneÂ
prohlõÂdce cÏlena posaÂdky plavidla nebo vuÊ dce pla-
vidla, pokud si ji plavebnõÂ spraÂva vyzÏaÂdala,

b) provozovateli plavidla u cÏlena posaÂdky plavidla
nebo vuÊ dce plavidla osob posuzovanyÂch podle
§ 12 odst. 2 põÂsm. a).

(3) LeÂkarÏ seznaÂmõÂ posuzovaneÂho s posudkem a na
jeho zÏaÂdost mu vydaÂ posudek põÂsemneÏ. PrÏi vydaÂvaÂnõÂ
posudku se postupuje podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.3)

ProkazovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky
plavidla a vuÊ dce plavidla zkousÏkou

(k § 25 odst. 5 zaÂkona)

§ 16

(1) ZkousÏku odborneÂ zpuÊ sobilosti provaÂdõÂ pla-
vebnõÂ spraÂva na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ -
sobilosti.

(2) K zÏaÂdosti o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti je
trÏeba dolozÏit splneÏnõÂ jednotlivyÂch podmõÂnek pro zõÂs-
kaÂnõÂ zpuÊ sobilosti podle teÂto vyhlaÂsÏky prÏõÂslusÏnyÂmi do-
klady s tõÂm, zÏe doklad o spolehlivosti dolozÏenyÂ vyÂ-
pisem z rejstrÏõÂku trestuÊ a doklad o zdravotnõÂ zpuÊ sobi-
losti nesmeÏjõÂ byÂt starsÏõÂ nezÏ trÏi meÏsõÂce, a pro vydaÂnõÂ
pruÊ kazu zpuÊ sobilosti a sluzÏebnõÂ knõÂzÏky dodat dveÏ fo-
tografie na meÏkkeÂm papõÂrÏe 3,5 cm x 4,5 cm ne starsÏõÂ
jednoho roku.

(3) ZkousÏka odborneÂ zpuÊ sobilosti se sklaÂdaÂ prÏed
nejmeÂneÏ dvoucÏlennou zkusÏebnõÂ komisõÂ. ZkusÏebnõÂ ko-
misi ustanovuje plavebnõÂ spraÂva; jejõÂho prÏedsedu a dalsÏõÂ
cÏleny jmenuje z rÏad odbornõÂkuÊ z oboru cÏinnostõÂ za-
hrnutyÂch do odbornyÂch zpuÊ sobilostõÂ podle § 6 azÏ 11
tak, aby jednõÂm cÏlenem komise byl vzÏdy zaÂstupce pla-
vebnõÂ spraÂvy. O zkousÏce se vyhotovõÂ protokol pode-
psanyÂ cÏleny zkusÏebnõÂ komise. ZkousÏka se sklaÂdaÂ
z cÏaÂsti teoretickeÂ, s vyÂjimkou zkousÏky pro zõÂskaÂnõÂ zpuÊ -
sobilosti vuÊ dce maleÂho plavidla, u ktereÂ se vyzÏaduje i jejõÂ
praktickaÂ cÏaÂst.

(4) UchazecÏ o zõÂskaÂnõÂ zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla
a cÏlena posaÂdky plavidla musõÂ prÏi zkousÏce prokaÂzat
svoji odbornou zpuÊ sobilost znalostmi prÏedmeÏtuÊ , ze
kteryÂch se sklaÂdaÂ zkousÏka, v rozsahu pozÏadovaneÂm
pro jednotliveÂ odborneÂ zpuÊ sobilosti.

(5) Od praktickeÂ zkousÏky muÊ zÏe byÂt upusÏteÏno
u vuÊ dce maleÂho plavidla v prÏõÂpadeÏ, zÏe jeho zpuÊ sobilost
bude omezena pro malaÂ plavidla s vlastnõÂm strojnõÂm
pohonem o vyÂkonu do 100 kW nebo plachetnici s cel-
kovou plochou plachet do 80 m2.

(6) K vykonaÂnõÂ praktickeÂ zkousÏky se zÏadatel
o vydaÂnõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti vuÊ dce maleÂho plavidla
dostavõÂ s plavidlem takoveÂho typu, pro kteryÂ zÏaÂdaÂ pruÊ -
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kaz zpuÊ sobilosti, vcÏetneÏ prÏedepsaneÂ posaÂdky. ZkusÏebnõÂ
komise muÊ zÏe maleÂ plavidlo odmõÂtnout, jestlizÏe nenõÂ
provozneÏ bezpecÏneÂ nebo s ohledem na konstrukci, vyÂ-
stroj nebo nosnost nenõÂ pro zkousÏku pouzÏitelneÂ.

(7) ZkusÏebnõÂ komise muÊ zÏe prÏi zkousÏce uznat jizÏ
drÏõÂve uÂspeÏsÏneÏ vykonaneÂ zkousÏky z jednotlivyÂch prÏed-
meÏtuÊ stejneÂ odborneÂ i obsahoveÂ naÂplneÏ.

(8) JestlizÏe uchazecÏ prÏi zkousÏce neprospeÏje, muÊ zÏe
ji opakovat v naÂsledneÂm zkusÏebnõÂm termõÂnu.

PruÊ kaz zpuÊ sobilosti
(k § 25 odst. 1 zaÂkona)

§ 17

(1) ZÏ adateli, kteryÂ prÏi zkousÏce prospeÏje, vydaÂ pla-
vebnõÂ spraÂva pruÊ kaz zpuÊ sobilosti.

(2) U zÏadateluÊ , kterÏõÂ jsou podle leÂkarÏskeÂho po-
sudku jen podmõÂneÏneÏ schopni, se tato podmõÂnka za-
põÂsÏe do pruÊ kazu zpuÊ sobilosti (naprÏ. bryÂle nutneÂ). Do-
datecÏnyÂ zaÂpis, zmeÏna nebo doplneÏnõÂ teÏchto podmõÂnek
je prÏõÂpustneÂ.

(3) PrÏi ztraÂteÏ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti nebo prÏi jeho
znehodnocenõÂ vystavõÂ plavebnõÂ spraÂva na zaÂkladeÏ põÂ-
semneÂ zÏaÂdosti naÂhradnõÂ vyhotovenõÂ, ktereÂ jako takoveÂ
oznacÏõÂ.

§ 18

ZadrzÏenõÂ pruÊ kazu zpuÊ sobilosti, v prÏõÂpadeÏ, zÏe jeho

drzÏitel porusÏil zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem pravidla plaveb-
nõÂho provozu,7) cÏõÂmzÏ vaÂzÏneÏ ohrozil bezpecÏnost nebo
plynulost plavebnõÂho provozu nebo ohrozil zaÂvazÏnyÂm
zpuÊ sobem zÏivotnõÂ prostrÏedõÂ nebo zpuÊ sobil vaÂzÏnou pla-
vebnõÂ nehodu, za cozÏ mu byl ulozÏen zaÂkaz cÏinnosti ve
smyslu zvlaÂsÏtnõÂho prÏedpisu,8) nebo je-li bezprostrÏedneÏ
nutneÂ mu v teÂto souvislosti zabraÂnit v pokracÏovaÂnõÂ
cÏinnosti v tomto smyslu, potvrdõÂ drzÏiteli plavebnõÂ
spraÂva põÂsemnyÂm potvrzenõÂm, ve ktereÂm uvede duÊ vod
zadrzÏenõÂ a daÂ mozÏnost vyjaÂdrÏenõÂ drzÏiteli pruÊ kazu,
a prÏõÂpadneÏ stanovõÂ podmõÂnky, za kteryÂch drzÏitel pruÊ -
kazu muÊ zÏe dokoncÏit zapocÏatou plavbu.

§ 19

ZpuÊ sobilost k vedenõÂ maleÂho plavidla slouzÏõÂcõÂho
vyÂhradneÏ k rekreacÏnõÂmu nebo sportovnõÂmu uÂcÏelu pro
vlastnõÂ potrÏebu na zahranicÏnõÂch vodnõÂch cestaÂch se pro-
kazuje mezinaÂrodnõÂm pruÊ kazem zpuÊ sobilosti vuÊ dce
rekreacÏnõÂho plavidla vydanyÂm plavebnõÂ spraÂvou.

PrÏechodnaÂ a zaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 20

Osoby zdravotneÏ zpuÊ sobileÂ podle prÏedchozõÂch
prÏedpisuÊ se povazÏujõÂ ode dne uÂcÏinnosti teÂto vyhlaÂsÏky
za zdravotneÏ zpuÊ sobileÂ, a to do prÏõÂsÏtõÂ pravidelneÂ pro-
hlõÂdky podle teÂto vyhlaÂsÏky.

§ 21

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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7) VyhlaÂsÏka FederaÂlnõÂho ministerstva dopravy cÏ. 344/1991 Sb., kterou se vydaÂvaÂ RÏ aÂd plavebnõÂ bezpecÏnosti na vnitrozemskyÂch
vodnõÂch cestaÂch CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky.

8) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 200/1990 Sb., o prÏestupcõÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
ZaÂkon cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .

Ministr:

PhDr. StraÂskyÂ v. r.



PrÏõÂloha cÏ. 1

ZkusÏebnõÂ prÏedmeÏty pro zõÂskaÂnõÂ odbornyÂch zpuÊ sobilostõÂ cÏlena posaÂdky plavidla a jejich naÂplnÏ

A. VsÏeobecneÂ prÏedmeÏty

1. PlavebnõÂ provoz

a) pravidla plavebnõÂho provozu na vnitrozemskyÂch
vodnõÂch cestaÂch,

b) prÏedpisy o ochraneÏ zdravõÂ a zÏivota na plavidlech,

c) zaÂkladnõÂ prÏedpisy pro instalaci a uÂdrzÏbu lokaÂlnõÂch
topnyÂch zarÏõÂzenõÂ a systeÂmuÊ uÂstrÏednõÂho vytaÂpeÏnõÂ,

d) prÏedpisy o manipulaci s ropnyÂmi laÂtkami prÏi tan-
kovaÂnõÂ plavidla,

e) charakteristiky hlavnõÂch vodnõÂch cest z hlediska
geografie a hydrografie,

f) zpuÊ sob vytyÂcÏenõÂ vodnõÂ cesty,

g) navigacÏnõÂ dokumenty (mapy apod.) a navigacÏnõÂ
pomuÊ cky (kompas, hloubkomeÏr apod.),

h) urcÏenõÂ polohy plavidla v ruÊ znyÂch meteorologic-
kyÂch podmõÂnkaÂch,

i) prÏedpisy pro instalaci a uÂdrzÏbu elektrotechnickyÂch
zarÏõÂzenõÂ na plavidlech,

j) zaÂkladnõÂ prÏedpisy pro pouzÏõÂvaÂnõÂ propan-butan
spotrÏebicÏuÊ na plavidle.

2. ManeÂvrovaÂnõÂ plavidel

a) vedenõÂ plavidel s ohledem na vliv proudeÏnõÂ vody,
võÂtr a hloubku vody pod kyÂlem,

b) funkce a ovlaÂdaÂnõÂ kormidla a propulznõÂho zarÏõÂzenõÂ,

c) kotvenõÂ a vyvazovaÂnõÂ plavidel v ruÊ znyÂch podmõÂn-
kaÂch,

d) maneÂvrovaÂnõÂ prÏi proplavovaÂnõÂ plavebnõÂ komorou,
prÏi vplutõÂ a vyplutõÂ z prÏõÂstavu, maneÂvrovaÂnõÂ prÏi
potkaÂvaÂnõÂ, mõÂjenõÂ a prÏedjõÂzÏdeÏnõÂ plavidel,

e) specifika maneÂvrovaÂnõÂ volnyÂch a upoutanyÂch prÏõÂ-
vozuÊ .

3. Konstrukce plavidel

a) zaÂkladnõÂ principy stavby plavidel zvlaÂsÏteÏ z hlediska
bezpecÏnosti osob a plavidla,

b) hlavnõÂ cÏaÂsti konstrukce plavidla,

c) zaÂkladnõÂ teoretickeÂ znalosti z plovatelnosti a stabi-
lity plavidel,

d) opatrÏenõÂ nutnaÂ k zajisÏteÏnõÂ stability plavidel v ruÊ z-
nyÂch podmõÂnkaÂch,

e) funkce obsluhy a uÂdrzÏby palubnõÂch mechanismuÊ
(kotevnõÂ vraÂtky, navijaÂky, cÏerpadla apod.), uÂdrzÏba
lan.

4. PohonneÂ a kormidelnõÂ zarÏõÂzenõÂ plavidla

a) funkce pohonnyÂch a kormidelnõÂch zarÏõÂzenõÂ plavi-
del nutneÂ k zabezpecÏenõÂ jejich normaÂlnõÂ cÏinnosti,

b) obsluha a ovlaÂdaÂnõÂ pohonnyÂch a kormidelnõÂch za-
rÏõÂzenõÂ plavidel.

5. NaklaÂdka, vyklaÂdka, nalodeÏnõÂ a vylodeÏnõÂ

a) manipulace s plavidlem prÏi naklaÂdaÂnõÂ a vyklaÂdaÂnõÂ
naÂkladu a prÏi nalodeÏnõÂ a vylodeÏnõÂ osob,

b) pouzÏõÂvaÂnõÂ ponorovyÂch stupnic na plavidle,

c) urcÏovaÂnõÂ hmotnosti naÂkladu podle cejchovnõÂho
pruÊ kazu plavidla.

6. PlavebnõÂ provoz prÏi mimorÏaÂdnyÂch situacõÂch

a) zaÂkladnõÂ cÏinnosti v prÏõÂpadeÏ nehody, kolize nebo
prÏi nasednutõÂ plavidla (prÏed, v pruÊ beÏhu a po udaÂ-
losti),

b) pouzÏitõÂ zaÂchrannyÂch prostrÏedkuÊ ,

c) zaÂklady prvnõÂ pomoci prÏi ohrozÏenõÂ zdravõÂ a zÏivota,

d) zaÂsady protipozÏaÂrnõÂ ochrany, pouzÏitõÂ hasicõÂch pro-
strÏedkuÊ ,

e) ochrana prÏed znecÏisÏteÏnõÂm vodnõÂch cest.

7. SpojenõÂ v plavebnõÂm provozu

pouzÏõÂvaÂnõÂ radiopojõÂtek (radiotelefonu).

B. DodatkoveÂ prÏedmeÏty

1. PrÏeprava osob

a) bezpecÏnostnõÂ instrukce vztahujõÂcõÂ se na osobnõÂ pla-
vidla,

b) zvlaÂsÏtnõÂ ustanovenõÂ pro bezpecÏnost cestujõÂcõÂch prÏi
kolizi, nehodeÏ, pozÏaÂru nebo ztroskotaÂnõÂ plavidla,

c) schopnost rÏõÂdit pohyb cestujõÂcõÂch, nalod'ovaÂnõÂ
a vylod'ovaÂnõÂ a jednaÂnõÂ v prÏõÂpadeÏ paniky,

d) opatrÏenõÂ prÏi zaÂchraneÏ tonoucõÂch osob,

e) prÏedpisy a vybavenõÂ plavidel poskytujõÂcõÂch stravo-
vaÂnõÂ a ubytovaÂnõÂ cestujõÂcõÂch.

2. RadarovaÂ navigace

a) princip radaroveÂ navigace,

b) pouzÏõÂvaÂnõÂ radaru, cÏtenõÂ a vyhodnocovaÂnõÂ radaro-
veÂho obrazu, hranice mozÏnostõÂ radarovyÂch infor-
macõÂ,

c) pouzÏõÂvaÂnõÂ indikaÂtoru rychlosti nataÂcÏenõÂ (vyÂchyl-
komeÏru),

d) pouzÏitõÂ radaroveÂ navigace.

3. Doprava nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ

a) naÂrodnõÂ a mezinaÂrodnõÂ pravidla a doporucÏenõÂ tyÂ-
kajõÂcõÂ se dopravy nebezpecÏnyÂch veÏcõÂ na vnitrozem-
skyÂch vodnõÂch cestaÂch,
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b) obecneÂ pozÏadavky tyÂkajõÂcõÂ se dopravy nebezpecÏ-
nyÂch veÏcõÂ,

c) zvlaÂsÏtnõÂ opatrÏenõÂ, kteraÂ se prÏijõÂmajõÂ prÏi naklaÂdacõÂch
a vyklaÂdacõÂch operacõÂch s nebezpecÏnyÂmi veÏcmi
a takeÂ beÏhem plavby,

d) oznacÏenõÂ plavidel a obaluÊ prÏi dopraveÏ nebezpecÏ-
nyÂch veÏcõÂ,

e) opatrÏenõÂ prÏijõÂmanaÂ k odvraÂcenõÂ nehody a opatrÏenõÂ
prÏijõÂmanaÂ prÏi a po nehodeÏ.
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PrÏõÂloha cÏ. 2

PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti

A. PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky
plavidla prÏi vstupnõÂ prohlõÂdce

1. Vady, stavy a nemoci (daÂle jen ¹nemociª), ktereÂ
podminÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezpuÊ sobilost

a) vsÏechny druhy infekcÏnõÂch a parazitaÂrnõÂch nemocõÂ
ve staÂdiu aktivity,

b) zhoubneÂ novotvary,

c) diabetes mellitus leÂcÏenyÂ inzulinem,

d) organickeÂ dusÏevnõÂ poruchy,

e) schizofrenie a poruchy schizotypaÂlnõÂ a poruchy
s bludy,

f) mentaÂlnõÂ retardace,

g) abuÂzus a zaÂvislost na alkoholu cÏi jinyÂch naÂvyko-
vyÂch laÂtkaÂch,

h) epilepsie a jinaÂ zaÂchvatovaÂ onemocneÏnõÂ s poruchou
veÏdomõÂ,

i) systeÂmoveÂ atrofie postihujõÂcõÂ primaÂrneÏ centraÂlnõÂ
nervovou soustavu,

j) extrapyramidoveÂ a pohyboveÂ poruchy,

k) demyelinizujõÂcõÂ nemoci centraÂlnõÂ nervoveÂ sou-
stavy,

l) degenerativnõÂ poruchy nervoveÂ soustavy,

m) poruchy rovnovaÂhy, zaÂvrat'oveÂ stavy,

n) hypertenznõÂ nemoc ve staÂdiu II a III dle WHO,

o) ischemickeÂ choroby srdce a ceÂv, vcÏetneÏ poruchy
vedenõÂ srdecÏnõÂch vzruchuÊ ,

p) stavy po aplikaci kardiostimulaÂtoru,

q) cor pulmonale,

r) opakovaneÂ ceÂvnõÂ nemoci mozku a ceÂvnõÂ nemoci
s naÂslednyÂmi poruchami funkce,

s) opakovaneÂ embolizace ze zÏilnõÂho systeÂmu,

t) poruchy prostoroveÂho videÏnõÂ, nystagmus, hemera-
lopie,

u) snõÂzÏenõÂ zrakoveÂ ostrosti pod 5/10 nebo 6/12 kazÏ-
dyÂm okem zvlaÂsÏt', s korekcõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ minus 3/ plus
2 Dsf, prÏi normaÂlnõÂm ocÏnõÂm pozadõÂ,

v) poruchy sluchu znemozÏnÏ ujõÂcõÂ komunikaci hovoro-
vou rÏecÏõÂ na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 5 m kazÏdyÂm
uchem zvlaÂsÏt' nebo prÏi audiometrickeÂm vysÏetrÏenõÂ
celkovaÂ ztraÂta sluchu vysÏsÏõÂ nezÏ 20 % (dle Fowlera).

2. Nemoci, ktereÂ vyzÏadujõÂ odborneÂ posouzenõÂ
a u kteryÂch je kladnyÂ posudkovyÂ zaÂveÏr podmõÂneÏn
posouzenõÂm odborneÂho leÂkarÏe

a) chronickeÂ stavy infekcÏnõÂch a parazitaÂrnõÂch nemocõÂ,

b) novotvary, pokud velikostõÂ nebo lokalizacõÂ vyvolaÂ-
vajõÂ poruchy funkce orgaÂnuÊ nebo zteÏzÏujõÂ teÏlesnyÂ
pohyb nebo omezujõÂ prokazatelneÏ pracovnõÂ vyÂ-
konnost:
1. nezhoubneÂ novotvary,
2. novotvary nejisteÂho nebo neznaÂmeÂho chovaÂnõÂ,
3. kompenzovaneÂ stavy po odleÂcÏenyÂch zhoub-

nyÂch novotvarech,

c) chronickeÂ nemoci krve, krvetvornyÂch orgaÂnuÊ
a poruchy tyÂkajõÂcõÂ se mechanismu imunity, ne-
moci provaÂzeneÂ krvaÂcivyÂmi stavy, zaÂvazÏneÂ aler-
gie, vyzÏadujõÂ-li soustavnou kontrolu a leÂcÏbu nebo
omezujõÂ-li prokazatelneÏ pracovnõÂ vyÂkonnost,

d) nemoci endokrinnõÂ, vyÂzÏivy a prÏemeÏny laÂtek, s rizi-
kem metabolickyÂch komplikacõÂ, zpuÊ sobujõÂcõÂ poru-
chy vyÂvoje, omezenõÂ teÏlesneÂ a dusÏevnõÂ vyÂkonnosti,
vyzÏadujõÂcõÂ soustavnou kontrolu a leÂcÏbu, snizÏujõÂcõÂ
fyzickou zdatnost nebo odolnost organismu,

e) poruchy dusÏevnõÂ a poruchy chovaÂnõÂ, pokud naru-
sÏujõÂ adaptaci nebo souzÏitõÂ nebo beÏzÏnou komuni-
kaci:
1. poruchy osobnosti,
2. poruchy dusÏevnõÂ a poruchy chovaÂnõÂ zpuÊ sobeneÂ

pozÏõÂvaÂnõÂm psychoaktivnõÂch laÂtek,
3. zaÂvazÏneÂ afektivnõÂ poruchy,



4. zaÂvazÏneÂ neurotickeÂ, stresoveÂ a somatoformnõÂ
poruchy,

5. zaÂvazÏneÂ syndromy poruch chovaÂnõÂ, spojeneÂ
s fyziologickyÂmi poruchami a somatickyÂmi fak-
tory,

f) nemoci nervoveÂ soustavy, nejde-li o stavy, ktereÂ
nejsou progredujõÂcõÂ a nejsou spojeny s poruchami
pohybu, trvalyÂm posÏkozenõÂm nebo trvalyÂmi bo-
lestmi:
1. stavy po zaÂneÏtlivyÂch onemocneÏnõÂch nervoveÂ

soustavy,
2. onemocneÏnõÂ nervuÊ , nervovyÂch korÏenuÊ a pletenõÂ,
3. polyneuropatie,
4. myoneuraÂlnõÂ poruchy jakeÂkoliv etiologie,

g) nemoci oka a ocÏnõÂch adnex, pokud zpuÊ sobujõÂ vaÂzÏ-
neÂ poruchy videÏnõÂ,

h) nemoci strÏednõÂho ucha a bradavkoveÂho vyÂbeÏzÏku,
pokud vylucÏujõÂ schopnost vykonaÂvat navrhovanou
cÏinnost,

i) nemoci obeÏhoveÂ soustavy, vedoucõÂ k trvaleÂmu
omezenõÂ funkce nebo vyzÏadujõÂcõÂ soustavneÂ leÂcÏenõÂ:
1. stavy po prodeÏlaneÂ revmatickeÂ horecÏce s atakami

a stavy s irreverzibilnõÂm postizÏenõÂm srdce v kte-
reÂkoliv lokalizaci,

2. chronickeÂ revmatickeÂ choroby srdecÏnõÂ,
3. kardiopulmonaÂlnõÂ nemoc a nemoci plicnõÂho

obeÏhu, kromeÏ staÂdiõÂ s minimaÂlnõÂm snõÂzÏenõÂm
vyÂkonnosti a funkce,

4. srdecÏnõÂ arytmie vyjma respiracÏnõÂ,
5. nemoci tepen, zÏil, mõÂznõÂch ceÂv a mõÂznõÂch uzlin,

j) nemoci dyÂchacõÂ soustavy:
vsÏechna onemocneÏnõÂ vedoucõÂ k trvaleÂmu omezenõÂ
funkce nebo vyzÏadujõÂcõÂ soustavneÂ leÂcÏenõÂ,

k) nemoci traÂvicõÂ soustavy, vyzÏadujõÂcõÂ soustavnou
kontrolu stavu a leÂcÏbu,

l) nemoci kuÊ zÏe a podkozÏnõÂho vaziva:
1. dermatitidy nebo ekzeÂmy, rozsaÂhleÂ, chronickeÂ

cÏi recidivujõÂcõÂ formy vzdorujõÂcõÂ leÂcÏbeÏ cÏi vedoucõÂ
k zaÂvazÏneÂmu postizÏenõÂ funkce pohyboveÂho
aparaÂtu,

2. nemoci kozÏnõÂch adnex,

m) nemoci svaloveÂ a kosternõÂ soustavy a pojivoveÂ
tkaÂneÏ:
artropatie a ostatnõÂ chronickaÂ, degenerativnõÂ
a ostatnõÂ zjisÏteÏnaÂ onemocneÏnõÂ vedoucõÂ k omezenõÂ
funkce pohyboveÂho aparaÂtu tak, zÏe omezujõÂ bez-
pecÏnyÂ vyÂkon cÏinnosti, recidivujõÂcõÂ vertebrogennõÂ
obtõÂzÏe,

n) nemoci mocÏoveÂ a pohlavnõÂ soustavy, vyzÏadujõÂcõÂ
soustavnou peÂcÏi a leÂcÏenõÂ a omezujõÂcõÂ bezpecÏnyÂ vyÂ-
kon cÏinnosti,

o) vrozeneÂ vady, deformace a abnormality, nejsou-li
chirurgicky korigovaneÂ a stav nelze povazÏovat za
vyleÂcÏenyÂ, omezujõÂcõÂ bezpecÏnyÂ vyÂkon cÏinnosti,

p) stavy po poraneÏnõÂch, otravaÂch a jinyÂch naÂsledcõÂch
vneÏjsÏõÂch prÏõÂcÏin, pokud nedosÏlo ke zhojenõÂ a stav
nelze povazÏovat za vyleÂcÏenyÂ, stavy po ztraÂteÏ kon-
cÏetiny nebo jejõÂ cÏaÂsti, s protetickou naÂhradou nebo
bez nõÂ, omezujõÂcõÂ bezpecÏnyÂ vyÂkon cÏinnosti,

q) jineÂ nemoci vyÂsÏe neuvedeneÂ, pokud snizÏujõÂ vyÂkon-
nost a teÏlesnou zdatnost a omezujõÂ bezpecÏnyÂ vyÂ-
kon cÏinnosti.

B. PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti cÏlena posaÂdky
plavidla prÏi pravidelneÂ a mimorÏaÂdneÂ prohlõÂdce

1. Nemoci, ktereÂ podminÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezpuÊ sobilost

a) vsÏechny druhy infekcÏnõÂch a parazitaÂrnõÂch nemocõÂ
ve staÂdiu aktivity,

b) zhoubneÂ novotvary, s vyÂjimkou kompenzovanyÂch
stavuÊ po odleÂcÏenyÂch zhoubnyÂch novotvarech,

c) diabetes mellitus s rizikem metabolickyÂch kompli-
kacõÂ,

d) organickeÂ dusÏevnõÂ poruchy,

e) schizofrenie a poruchy schizotypaÂlnõÂ a poruchy
s bludy,

f) mentaÂlnõÂ retardace,

g) abuÂzus a zaÂvislost na alkoholu cÏi jinyÂch naÂvyko-
vyÂch laÂtkaÂch,

h) degenerativnõÂ poruchy nervoveÂ soustavy,

i) epilepsie a jinaÂ zaÂchvatovaÂ onemocneÏnõÂ s poruchou
veÏdomõÂ,

j) poruchy rovnovaÂhy, zaÂvrat'oveÂ stavy,

k) hypertenznõÂ nemoc ve staÂdiu III dle WHO,

l) opakovaneÂ ceÂvnõÂ nemoci mozku a ceÂvnõÂ nemoci
s naÂslednyÂmi poruchami funkce,

m) opakovaneÂ embolizace ze zÏilnõÂho systeÂmu,

n) poruchy prostoroveÂho videÏnõÂ, nystagmus,

o) snõÂzÏenõÂ zrakoveÂ ostrosti pod 5/15 nebo 6/18 kazÏ-
dyÂm okem zvlaÂsÏt', s korekcõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ minus 5/ plus
3 Dsf, vcÏetneÏ astigmatickeÂ slozÏky plneÏ zapocÏõÂtaÂ-
vaneÂ do povoleneÂ korekce plus/minus 2 Dcyl,

p) poruchy sluchu znemozÏnÏ ujõÂcõÂ komunikaci hovo-
rovou rÏecÏõÂ na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 5 m leÂpe sly-
sÏõÂcõÂm a 3 m huÊ rÏe slysÏõÂcõÂcm uchem nebo prÏi audio-
metrickeÂm vysÏetrÏenõÂ celkovaÂ ztraÂta sluchu vysÏsÏõÂ
nezÏ 35 %.

2. Nemoci, ktereÂ vyzÏadujõÂ odborneÂ posouzenõÂ
a u kteryÂch je kladnyÂ posudkovyÂ zaÂveÏr podmõÂneÏn
posouzenõÂm odborneÂho leÂkarÏe

a) vsÏechny nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 2 teÂto
prÏõÂlohy,

b) nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 1 põÂsm. i) azÏ k) teÂto
prÏõÂlohy,

c) hypertenznõÂ nemoc ve staÂdiu II dle WHO.
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C. PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla
s vyÂjimkou vuÊ dce maleÂho plavidla prÏi vstupnõÂ
prohlõÂdce

1. Nemoci, ktereÂ podminÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezpuÊ sobilost

a) vsÏechny nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A odst. 1 põÂsm. a)
azÏ t) a v),

b) porucha barvocitu,

c) snõÂzÏenõÂ zrakoveÂ ostrosti pod 5/7,5 nebo 6/9 kazÏ-
dyÂm okem zvlaÂsÏt', s korekcõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ minus 3/ plus
2 Dsf, prÏi normaÂlnõÂm ocÏnõÂm pozadõÂ.

2. Nemoci, ktereÂ vyzÏadujõÂ odborneÂ posouzenõÂ
a u kteryÂch je kladnyÂ posudkovyÂ zaÂveÏr podmõÂneÏn
posouzenõÂm odborneÂho leÂkarÏe

VsÏechny nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 2 teÂto prÏõÂ-
lohy.

D. PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla
s vyÂjimkou vuÊ dce maleÂho plavidla prÏi pravidelneÂ
a mimorÏaÂdneÂ prohlõÂdce

1. Nemoci, ktereÂ podminÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezpuÊ sobilost

a) vsÏechny nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti B odst. 1 põÂsm. a)
azÏ n),

b) porucha barvocitu,

c) snõÂzÏenõÂ zrakoveÂ ostrosti pod 5/10 nebo 6/12 kazÏ-
dyÂm okem zvlaÂsÏt', s korekcõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ minus 5/ plus
3 Dsf, vcÏetneÏ astigmatickeÂ slozÏky plus/minus 2
Dcyl,

d) poruchy sluchu znemozÏnÏ ujõÂcõÂ komunikaci hovoro-
vou rÏecÏõÂ na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 4 m kazÏdyÂm
uchem zvlaÂsÏt' nebo prÏi audiometrickeÂm vysÏetrÏenõÂ
celkovaÂ ztraÂta sluchu vysÏsÏõÂ nezÏ 30 % (dle Fowlera).

2. Nemoci, ktereÂ vyzÏadujõÂ odborneÂ posouzenõÂ
a u kteryÂch je kladnyÂ posudkovyÂ zaÂveÏr podmõÂneÏn
posouzenõÂm odborneÂho leÂkarÏe

a) nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 2 teÂto prÏõÂlohy,

b) nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 1 põÂsm. i) azÏ k) teÂto
prÏõÂlohy,

c) hypertenznõÂ nemoc ve staÂdiu II dle WHO.

E. PodmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti vuÊ dce maleÂho
plavidla

1. Nemoci, ktereÂ podminÏ ujõÂ zdravotnõÂ nezpuÊ sobilost

a) vsÏechny nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A odst. 1 põÂsm. d)
azÏ m) a r) teÂto prÏõÂlohy,

b) porucha barvocitu prÏi zachovaneÂm rozeznaÂvaÂnõÂ
zeleneÂ, cÏerveneÂ, zÏluteÂ a modreÂ barvy prÏi vysÏetrÏenõÂ
umeÏlyÂm sveÏtelnyÂm zdrojem s barevnyÂmi filtry,

c) snõÂzÏenõÂ zrakoveÂ ostrosti pod 5/10 nebo 6/12 kazÏ-
dyÂm okem zvlaÂsÏt', s korekcõÂ veÏtsÏõÂ nezÏ minus 5/ plus
3 Dsf, vcÏetneÏ astigmatickeÂ slozÏky plus/minus 2
Dcyl,

d) poruchy sluchu znemozÏnÏ ujõÂcõÂ komunikaci hovoro-
vou rÏecÏõÂ na vzdaÂlenost mensÏõÂ nezÏ 4 m kazÏdyÂm
uchem zvlaÂsÏt' nebo prÏi audiometrickeÂm vysÏetrÏenõÂ
celkovaÂ ztraÂta sluchu vysÏsÏõÂ nezÏ 30 % (dle Fowlera).

2. Nemoci, ktereÂ vyzÏadujõÂ odborneÂ posouzenõÂ
a u kteryÂch je kladnyÂ posudkovyÂ zaÂveÏr podmõÂneÏn
posouzenõÂm odborneÂho leÂkarÏe

a) nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 1 põÂsm. a) azÏ c), n)
azÏ q) teÂto prÏõÂlohy,

b) nemoci uvedeneÂ v cÏaÂsti A bodu 2 teÂto prÏõÂlohy.
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PrÏõÂloha cÏ. 3

SpolecÏneÂ podmõÂnky zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti vuÊ dce plavidla a cÏlena posaÂdky plavidla

(1) VuÊ dce plavidla nebo cÏlen posaÂdky plavidla
muÊ zÏe po implantaci nitroocÏnõÂch cÏocÏek vykonaÂvat tuto
cÏinnost pouze po souhlasu odborneÂho ocÏnõÂho leÂkarÏe.

(2) Hodnoty zrakoveÂ korekce uvaÂdeÏneÂ v teÂto vy-
hlaÂsÏce jsou hodnoty prÏi bryÂloveÂ korekci. PrÏi dobreÂ

snaÂsÏenlivosti a po souhlasu odborneÂho ocÏnõÂho leÂkarÏe
je povolen vyÂkon cÏinnosti i s kontaktnõÂmi cÏocÏkami.

(3) Je-li prÏedepsaneÂ zrakoveÂ ostrosti dosazÏeno
s korekcõÂ, je pouzÏitõÂ bryÂlõÂ nebo kontaktnõÂch cÏocÏek pod-
mõÂnkou vyÂkonu cÏinnosti.



REDAKCÏ NIÂ SDEÏ LENIÂ

o opraveÏ chyby
ve vyhlaÂsÏce Ministerstva dopravy cÏ. 103/1995 Sb., o pravidelnyÂch

technickyÂch prohlõÂdkaÂch a meÏrÏenõÂ emisõÂ silnicÏnõÂch vozidel

V prÏõÂloze cÏ. 9 põÂsm. A maÂ bod 3 spraÂvneÏ znõÂt:

¹3. PrÏõÂtomnost a mnozÏstvõÂ sÏkodlivyÂch slozÏek ve vyÂfukovyÂch plynech se v provozu neoveÏrÏuje a meÏrÏenõÂ emisõÂ
se neprovaÂdõÂ u vozidel kategorie L, jejichzÏ pohotovostnõÂ hmotnost je nizÏsÏõÂ nezÏ 400 kg.ª.
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VydaÂvaÂ a tiskne: Ministerstvo vnitra, odbor vydavatelstvõÂ a tisku, BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03
- Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Administrace: põÂsemneÂ
objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71
l. 154-159, fax (02) 683 19 86. ObjednaÂvky do zahranicÏõÂ (mimo SlovenskeÂ republiky) vyrÏizuje ARTIA-PEGAS PRESS, s. r. o., NaÂrodnõÂ 25, 111 21 Pra-
ha 1, telefon (02) 26 20 81, fax (02) 242 278 72. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet Press Slovakia, s. r. o.,
GroÈ sslingova 62, 811 09 Bratislava, telefoÂn (07) 32 30 56, kl. 54, tel./fax (07) 36 13 90 - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho
rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ
kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 1300,± KcÏ, druhaÂ zaÂloha 900,± KcÏ) - VychaÂzõÂ podle potrÏeby.

Distribuce: prÏedplatneÂ, jednotliveÂ cÏaÂstky na objednaÂvku i za hotoveÂ ± SEVT,
a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71, l. 154-159;
drobnyÂ prodej v prodejnaÂch SEVT, a. s., ± Praha 5 - SmõÂchov, ElisÏky PesÏkoveÂ 14,
tel. (02) 24 51 01 09 ± Praha 4, JihlavskaÂ 405, tel. (02) 692 82 87 ± Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, tel. (017) 460 72 ± Brno, CÏ eskaÂ 14, tel. (05) 422 139 62 ± Ostrava,
Dr. SÏmerala 27, tel. (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch. DistribucÏnõÂ
podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny prÏedplatiteluÊ m
neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vy-
rÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky
po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od
zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny
adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . LhuÊ ta pro
uplatneÏnõÂ reklamacõÂ je stanovena na 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ, po teÂto lhuÊ teÏ
jsou reklamace vyrÏizovaÂny jako beÏzÏneÂ objednaÂvky za uÂhradu. V põÂsemneÂm
styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo bez lomõÂtka (fyzickaÂ
osoba) a kmenoveÂ cÏõÂslo prÏedplatitele. PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno
RÏ editelstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993.
PodaÂvanie novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratisla-
va, posÏta 12, cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.
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